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Üldözési mánia.
B udapest, április 5.

(v.) „Üldözik a katolicizmust!" ordítja az 
egyik. .Ölik a protestántizmust!" harsogja a 
másik. „A felekezeti harc mérges és utálatos!" 
mondja a harmadik. Igaza egyedül a harma
diknak van; a márik kettő hazudik. S ha 
csupán hazudnának! De tombolnak is. Az 
államhatalmat akarnák mozgósítani egymás 
ellen. Protestáns-irtásra nógatja a kormányza
tot az egyik tábor, a katolikus egyház üldö
zésére a másik. A szabadelvű politika ezalatt 
nyugodtan halad a maga egyenes, tiszta és 
becsületes utján. Rá se hederit a felekezeties
ség Őrjöngéseire. Jól teszi. Ami téboly, azzal 
kár feleselni. Kapacitálni csak azokat kell, 
akiket lehet kapacitálni. A megháborodott 
elme csupán egy argumentumnak hódol: — 
a kényszerzubbonynak.

Azt hirdeti a néppárti sajtó nap-nap 
után, hogy Széli Kálmán szabadelvű po
litikája kiszolgáltatja az országot a protestán
soknak, A főudvarmesteri sajtó meg azt rivallja 
világgá, hogy Széli Kálmán rendszeresen a 
klerikális reakciónak a malmára hajtja a 
vizet. íme, a hazugság bélyegét süti egy
másra kölcsönösen a két véglet. Csak szem
besíteni kell őket egymással, s kisül legott 
mindkettejük turpissága. S kiderül még valami 
ennél a szem besítésnél: az, hogy a szabad
elvű politikának most uralkodó iránya és 
módszere az egyedül helyes, mert véle mind a 
két véglet egyformán elégedetlen. A liberális 
állampotitíKa nem szegődhetik sem az egyik, 
sem a másik felekezetnek a szolgálatába Az 
föléje emelkedik a felekezeti szellemnek s 
igyekszik előbbre vinni az egész nemzetet az 
anyagi jóiét, a szabadság és a felvilágosodás 
utján. Ha akadályt gördít elébe a felekezeti 
szenvedély, végig gázol rajta irgalmatlanul. 
A hitet megbecsüli mint a hazafiság egyik

forrását s mint a polgári kötelességtudás 
egyik biztosítékát. De ahol a hit nevében jelent
kező káros indulatok belerontanak az állam 
rendjébe és belekötnek a társadalmi békébe, 
ott lesújt rájuk a törvény pallosával. Az egy
házpolitikai reformok azért csinálődtak, hogy 
az állam elszigeteltessék a felekezeti civako- 
dásoktól. Két dolgot biztosítottak ezek a re
formok : a polgároknak a teljes lelkiismereti 
szabadságot s a felekezeteknek a verseny 
teljes szabadságát.) Aki hozzá akar nyúlni 
ezekhez a reformokhoz, az épp úgy szemközt 
találja magával a liberalizmust, mint az, aki 
az államhatalmat harcba akarja vinni az egyik 
felekezet érdekében a másik felekezet rová
sára. Tessék az egyházaknak vagy meg
férni egymással, vagy küzdeni egymás ellen. 
Békéjüket jó szemmel nézi az állam, de tu
sakodásaikba nem avatkozik mindaddig, amíg 
a törvény korlátaiba nem ütköznek. Ha be
következne ilyen eset, majd megvédi az állam 
saját magát törvényeiben s ezek segítségével 
a társadalmi egyensúlyt s a lelkek nyu
galmát.

A lázas buzgósággal szított felekezeti 
indulatokról egyébként fenntartjuk, hogy még 
csak őszinteség sincsen bennük ; ürügyei ők 
csupán a hatalomra való önös törekvésnek. 
A néppárt feudális szellemű föurai a félreve
zetett katolicizmus segítségével akarnak a 
kormánypolcra jutni. Báró Bánffy Dezső pedig 
a félrevezetendő protestantizmust szeretné 
mcgnyergelni, hogy visszalovagolhasson a mi
niszterelnöki palotába. Ezért kürtölgeti a fő
udvarmester sajtója, hogy veszedelemben a 
protestáns világ s hogy egyedül Bánffyban 
van elég> erő és bátorság a megmentésére. 
Ma is az erdélyi kálvinistákat riasztja meg 
azzal a rémhírrel, hogy gróf Mailáth Gusz
táv püspök évente százezer forintot költ 
a prozelita - csinálásra. Hát bizony igaz, 
hogy Mailáth Gusztáv püspök a legizzóbb

indulatu s legfélelmetesebb erélyű ultra- 
montán a főpapi testületben. S igaz to
vábbá az is, hogy az egész liberális köz
vélemény elszörnyüködött, amikor ez a fiatal 
zelóta megkapta a püspöki süveget. De ki 
volt az, akinek kormányzata alatt a szilaj vérii 
komáromi hecckáptán az egyháznagyok sorába 
emelkedett? Bizony az a miniszterelnök, aki 
ezt az ultramontán rajongót Erdélyre rásza
badította, maga báró B ánffy Dezső volt. Mikor 
mi annak idején Mailáth Gusztávnak püspökké 
kinevezése miatt félrevertük a liberálizmus 
harangjait, Bánffy Dezső azt Íratta rólunk 
félhivatalos lapjaiban, hogy támadásunk üres 
kötekedés vagy perfid pártütés. Most meg 
ugyanez a Bánffy Dezső Széli Kálmánt tá- 
madtatja sajtójában a Mailáth püspök ultra
montán garázdálkodásaiért. Micsoda izetlen és 
vakmerő kétkulacsosság!

Azt is szemére hányja az uj rendszer
nek a főudvarmesteri sajtó, hogy a nemzeti 
pártot bebocsátotta a többség pártkötelékébe. 
Ezzel —  úgymond — elzagyvult a szabad
elvű párt liberalizmusa. Hát ezzel a váddal 
szemben nem fogunk arra a tényre hivat
kozni, hogy maga Bánffy Dezső két Ízben is 
felhivta ugyanezt a nemzeti pártot a többséghez 
való csatlakozásra. Arra sem kívánunk súlyt 
vetni, hogy a nemzeti párt vezető tagjai 
közül többen —  úgymint Horánszky Nándor, 
Gulner Gyula, Hódossy Imre —  megszavazták 
az egyházpolitikai javaslatokat. De igenis fel
vetünk e váddal szemben egy kérdést, amely 
jóval fontosabb: ki kezdte meg a többség libe
ralizmusának úgynevezett elzagyvitását? Mikor 
a régi országgyűlés széjjelment s a jelenlegi 
parlament létrejött, k i fogadta be a szabad
elvű pártba bókoló nyájassággal a púroszokat, 
akik az egyházpolitikai küzdelem során a kle
rikális tábor leghevesebb csoportját alkották? 
Báró Bánffy Dezső tette ezt. Az a folyamat, 
amelyet a főudvarmesteri sajtó elzagyvulásnak

T Á R C A .

Törékeny portékák.
— A Budapesti Kapló eredeti tárcája. —

Ir ta : Xíógrártt Isissió.

— Soh'se tudja az ember, miben vét, mondja 
Nagy Ignác Márton Bükkös uramnak s egy na
gyot csap a korcsma asztalra, hógy csak úgy 
táncolnak elCtto az üvegek. Bükkös uram erősen 
ránéz Nagy Ignác Mártonra a mondása után s 
várja, hogy mi kővotkezik tovább, de Nagy 
Ignác Márton uram leüti fejét a két ökle 
közé s haragosan össze ráncolva a szemöldök
közét, bámul maga elé. Hatalmas karján megfe
szülve dagadnak ki a vastag erek.

— Hát úgy vau, hogy nem jó, dörmögi öb
lös hangon r újra rá üt az asztalra. Dacosan voti 
föl fejét, határozatlanul bámul szét, mintha va
lami láttatlant nézne, összefogja az öklét s fe
nyegetőzve rázza. — Majd lássuk, kiáltja, hogy 
szinte bole zeng a kocsma.

Azután megint csend következik. Bükkös 
uram igazgatja a száját, de hát nem tudja, mit 
tegyen. Nagy Ignác Márton uram haragos em
ber, meg olyan, mint az oroszlán. Nem tanácsos 
se á-t, so b-t mondani, mikor nincs jó kedve.

Azután összekoccan az üveg. Nagy Ignác 
Márton üti a poharát a Bükkös uraméhoz.

— Igyon az ember, ha nincs jó kedve, igyék 
Bükkös uram.

Bükkös uram megbátorodik erre, a szesz is 
füti az eszét, a kíváncsiság is bántja, kérdezős
ködni akar, ámbátor megint ráncosra húzódott 
hirtolon a Nagy Ignác Márton uram széles vörös 
homloka.

— Nem értőm kelmédet Márton uram, 
mondja szinte alázatosan Bükkös uram.

Nagy Márton Isnác Bükkös uramra bámul, 
széles homloka még jobban neki vörösödik, most 
már az erek is vastagon dagadva ülnek rajta; 
egy szót, egy hangot so ejt. Olyan csend van a 
kocsmában, hogy a légydongást is meg lehet 
hallani, kintről be-bo szakadozik a lovak csö
römpölése. Mindez nagyon félelmetes most. Egy
szerre aztán nagyot kiált Nagy Ignác Márton, 
csak úgy bömböl a hangja.

— Nem érti, — én se értem Bükkös uram! 
Aztán úgy levágja Nagy Ignác Márton a poharat, 
hogy vastag talpa azonvást százfolé feccsen szét. 
— ído hallgasson kelméd Bükkös uram, látja 
ezt a cserepet itt ni, ugy-e pohár vét?

— Az a, — mondja Bükkös.
— Mig nem hozzá ütöttem az asztalhoz.
— Ugy-a, egészon, bóbiskál Bükkös Menyhért.
— No hát, ilyen az asszony, — szól Nagy 

Ignáo Márton s megvotőleg löki félre maga elől 
a törött pohár forgácsait. — Ha eltörik, mit se 
ér, — mondja mély dörmögő hangon s határo
zatlanul bámul maga ólé.

Bükkös Menyhért egyet biccent a fejével, 
úgy bizony, úgy vagyon az egészen, csak annyit 
vet még Nagy Ignác Márton uram szavához, hogy 
hamarabb törik az asszony, mint a pohár, azután 
ő is maga elé bámul. Megint csend támad. A kocsma- 
szögletben már homályosodni kezd, a lemenő nap 
sugara átszürődik a kis ablakokon s halványvörös 
szinncl vonja be a szürkés, füstős falat.

— Az asszony törékeny, — mondja Nagy 
Ignáo Márton, — hamarább törik hát, igaza va
gyon Bükkös uram. Imhol, boszéljok, avagy nem.

Elakad Nagy Ignác Márton uram és jó sokat 
megemeli a poharat, mig újra megjön a szava. 
Odébb hajol Bükköshöz.

— Hallja kelmed, nőm jó a világ, imhol 
ismerte kelmed Csattos uramat, no, iszen har
madik szomszédja volt, és Csattosné asszonyo
mat is.

Megint egyet bök maga elé, látszik vala az 
arcán, hogy igen nagy a gondolat benne s azért 
nem tudja kimondani.

— Csattosné asszonyomat is — mondja 
Bükkös uram — harmadfü lány volt, mikoron 
házasodtam, takaros menyecske, ámbátor hogy 
özvegy a jám bor-------

— Az, veti közbe Nagy Ignác Márton s 
egyszerre elborul az arca, de majd mit mondok, 
takaros menyecske, mondja s úgy néz Bükkösre, 
mintha át akarná szúrni, jámbor, bökdösi a szét, 
no hát, jámbor.

Érzik a csúfolódás a Nagy Ignáo Márton 
szavában, ha hogye volna, bizony átnyársalná 
Bükkös Menyhértet, do így csak annyit ér, hogy 
semennyit, mert Bükkös Menyhért egy szó kevés, 
de annyit so ért belőle. Ellenkezni ugyan nem 
mer, osak az esetlen nagy kezeivel babrál az 
asztalon, látszik podig, hogy forgatja az elméjét, 
de semmit se talál benne Csattosné asszonyom 
ellen. Végtére is ogyet csavarit a fejével, kétszer 
is tovább tologatja a poharát s nagy nehezen, 
alig hallhatóan mondja :

— Hogy mondja ? Csattosné asszonyom ? 
ej, ej, bigyjom-e, avagy nem?

Körülnéz Nagy Ignác Márton, hogy nem 
ül-e a közelben valaki, azután egy arasznyira 
odább megy Bükkös Menyhérthez s úgy beszél 
mély, erős hangon.

— Hallja a szót, az igaz szót. Csattosné asz- 
szonyom elfoledto hamaránt CsattO9 uram at------

— Ej, pediglen még fü se nőtt a sirján, 
mondja Bükkös Menyhért.

— El ám, do hamar, magam láttam, Kőris

Lapunk mai száma tizenhat oldal.



2 Budapest, péntek budapesti naplO 1900. Április 6 OS. szám.

nevez, akkor kezdődött, még pedig báró 
Bánffy D ezsőnek in ic iátivájira . S ugyanaz 
a Bánffy, aki m ost a  protestáns világ vezér- 
ségét arrogálja  m agának, nem  is érte be a 
jövevények befogadásával, hanem  még por
tá lta  is őket, szinte tün te tőén . Az egyiket a 
delegáció és a katolikus kongresszus elnö
kévé tette  meg, a  m ásikat kinevezte fiumei 
korm ányzóvá s többüknek megszerezte a 
titkos tanácsosi m éltóságot. S m ost még 
neki áll feljebb, még ö beszél a  szabadelvű 
többség elzagyvulásáról. Higyje el a föudvar- 
m ester ur, a  közvélem ény se nem  olyan 
feledékeny, se nem  olyan ostoba, m int am i
lyennek látszik.

Csak türelmes a  közvélem ény. De a tü 
relm ének is van határa . A felekezeti szellem 
k icsapongásait s a m ögöttük lappangó hatalm i 
to lakodást csak addig nézi közöm bösen, amig 
v iharzásuk  nem  tám ad ja  meg a békés tovább
fejlődés feltételeit. Ezen a ponton tú l elsza
kad a  fonala a  béketürésnek s kezdődik az 
e llenállhatatlan  erejű v isszautasítás és a  kö
nyörtelen , szigorú m egtorlás. Egyformán ju t 
ki ebből m indazoknak, akik m ostanában a 
felekezeti indulatok  csóváit dobálják: a  kato
licizm ussal szédelgő néppártnak  épp úgy, m int 
a p ro testan tizm ussal szédelgő Bánffy Dezsőnek.

B EL FÖ LD .

A  m a g y a r  d e l e g á o ló  e ln ö k e .  E<?y budapesti 
napilapnak az a hire, mintha Szilágyi Dezső az utóbbi 
időben Kálmán miniszterelnökkel a delegációról 
vagy annak elnökségéről értekezett volna, illetékes 
helyről vett értesülésünk szerint teljesen alaptalan. E 
tárgyról a két államférfiu közt szó sem volt.

A z  n ] m in is z te r  e s k ü j e .  A király személye kö
rüli nj miniszter, gróf Széchenyi Gyula ma délelőtt 
tette le Becsben az esküt ő felsége kezébe. Ez ünne
pélyes szertartáson megjelent Széli Kálmán miniszter
elnök is, azonkívül gróf Andrássy Aladár, aki ott mint 
főkamarás működött közre. Az eskümintát Barkaszy 
miniszteri tanácsos olvnsta'föl. Az eskütétel után ő fel
sé g e1 magánkihallgatason fogadta gróf 
Gyula. A bécsi magyar minisztérium hivatalnokai 
már tegnapelőtt bemutatkoztak az ui miniszternek, 
aki ma kezdte meg hivatalos működését. Gróf Szé
chenyi Gyula a jövő hót elején Budapestre m esf, 
hogy résztvegyen a kedden tartandó minisztertaná
cson. A gróf egyébként minisztersége alatt is meg
tartja a m. kir. fölovászmester zászlósúri méltóságát 
éppúgy, mint gróf Csáky Albin annak idején l int

Péter egy vadonat uj kendőt vett neki ma a vá
sárban. Hm. hát nem vetto légyen hijá’ a.

— Nem szoktunk, teszi hozzá megint Bük
kös, Kőris Péter legény ember, őzt kikapós hír
ben van.

— Huni Panninak is szivet hordott, mondja 
Nagy Ignác Márton.

— Miglen elhordta az övét.
— El is viselte egészen.
— Végezetre elhajintotta, igv esett tisztára.
— Lássa kelmed, most Csattosné asz- 

szonyomra vetett hurkot.
— De majd nyaka szegődik.
Bele zug a Bükkös uram szavába Nagy 

Ignác Márton, hogy csak úgy reng megint a 
kocsma.

— Alszik kelmed, de mélységesen is álmo
dik, mondja bosszúsan is, kacagva is, hát vet
hetné a hurkot, ha Csattosné asszonyom is nem 
vetné oda a nyakát.

— Igaz, igaz, mondja Bükkös Menyhért; 
tisztára igaz Márton uram.

Elhallgatnak erre mind a kettőn. A korcs
mában már sötétedik, az ablakon át látszik még 
egy kis vörös fényesség az égen, hol lement a 
nap, a pöstyéni hegyek felett. Oda-oda koppan 
az ablakhoz valami kívülről, egy-egy eltévedt 
bogár. Jó ideig hallgatnak Bükkös uramék, mig
len felveti Nagy Ignác Márton a fejét s egyszerre 
nagyon haragosan mondja:

— Öohso hittem vóna, ha nem látom.
— Hajlik az asszony, veti közbe Bükkös 

Menyhért.
— Törik, Bükkös uram, kiáltja Nagy Ignác 

Márton, úgy mint ez a pohár, aztán nem éi 
semmit, rossz asszony az a Csattos Judit.

Dörmög is még valamit utána, de elfúl a 
hangja, nagyot kanyarint a kezével, ki tudja, 
Kőris Pétert, avagy Csattosné asszonyomat 
akarná-e összetörni? • • .

kultuszminiszter is megmaradt főasztalnokmestori 
méltóságában.

Törvény a gazdatisztekről. A földmivelésiigyi 
minisztériumban Darányi miniszter elnöklete alatt 
holnap ankét lesz, melyen megvitatás alá kerül a 
gazdatisztek jogviszonyainak szabályozásáról szóló 
törvény előadói tervezete. Az előadói tervezet min
denekelőtt szabatosan meghatározza, hogy gazdatiszt
nek ki tekinthető. Az, akinek gazdasági kvalifikációja 
van. Nem egyszerű cimkérdés ez, hanem a gazda
tiszti osztály színvonalának emelése, mely a jogosu
latlan versenytársaktól élénken elválasztja ókot. De 
intézkedést tartalmaz a tervezet arra is, hogy a szer
zett jogok tiszteletben tartassanak és a kik magyar 
állampolgárok, akik a törvény életbelépte előtt három 
éve mint önálló gazdatisztek működtek, akik tagjai 
valamely gnzdatiszti egyesületnek és a törvény őket, 
mint gazdatiszteket szolgálatban találja, azokat a ter
vezet, mint ilyeneket respektálja. De egyébként a 
tervezet szerint más (uradalmi igazgatótól kezdve 
gazdasági segédig) gazdatiszti címet nem hasz
nálhat.

A tervezet a birtokos és gazdatiszt egyezkedési 
jogait nem korlátozza. A szolgálati szerződés feltételei 
szabad egyezkedés tárgya s csak ott forognak fenn 
törvényes intézkedések, ahol százféle ellentmondó 
szokás tette bizonytalanná a gazdatiszt helyzetét, ahol 
a korlátlan egyezkedési szabadság a közérdekkel 
van ellentétben. Tételes rendelkezések foglaltatnak a 
szerződés felbonthatásáról. Ezek gazdatiszttel szem
ben : szolgálatképtelenség. ha hűsége és erkölcsi ma
gaviseleté ellen alapos kifogás tehető, ha a fölmon
dás nélküli elbocsátás esetei fönnforognak. Nem kö
teles a gazdatiszt szolgálatba lépni, ha szolgálatkép
telenné válik, ha a felmondás nélküli kilépés okai 
előállanak. ha a birtokos ellen csődeljárás indíttatott, 
ha a bérelt birtok egy évnél nem hosszabb időre 
felmondatott. A gazdatisztek fizetése egyezkedés utján 
szerződésbe befoglalandó az előadói tervezet szerint, 
ha nem foglal ók be, helyi, vagy országos szokás 
állapítja meg azt, mely minden esetben negyedévi 
részletekben fizetendő. " A konvenciók legalább is 
középszerű minőségben kiszolgáltataudók. A lakásnak 
olyannak kell lennie, hogy az sem az ő, sem család
tagok egészségét no veszélyeztesse. Ha a tiszt, vagy csa
ládja tagjainak egészsége, testi épsége a birtokos 
mulasztásából szenvedett: a birtokos kártérítéssel 
tartozik. Rövid ideig tartó betegség nem ok a föl- 
mondásra. Ha a gazdatiszt öt évet töltött egy helyen, 
halála esetén az özvegy egy évi fizetése, ha több 
időt, az özvegy vagv kiskorú gyermekei két évi kész
pénz és terménybeli végkielég tósre igényt tart és 
a lak L bán három hónapig báboritás nélkül meg
marad.

Ha a szerződés lejártával hallgatólagosan meg- 
ujittatott, határozatlan időre meghosszabbítottnak 
tekintetik. Az öt éve* vagy öt évnél hosszabb szer
ződések a szolgálat ötödik évének eltelte?0" bármely 
fél t ni felbontható. A meghatározott időre kötött 
szerződés felmondással nem szüntethető raeí. A föl
mondát. határidő ' írom hónap. Szerződésben egy 
hónapnál rövidebb felmondási idő nem állapítható 
meg. A felmondás írásbeli. A javaslatban taxa- 
tivo vannak felsorolva mind a két fél fölmondási 
okni. A isztnek arra, hogy más szolgálatot szerez-

Bizony feljött már a hold, mikor Nagy Ig
nác Marton uramék elindultak haza felé. Az 
ipolyi völgy hűvös szellőcskéje Busóévá játszott 
az utszéli bokrok között. A fényes holdvilágnál 
jól látszott völgyön, hegyoldalon az idei termés.

— Ez is olyan csenevész, mondja Nagy 
Ignác Márton.

— Sujtol az Isten keze, szól Bükkös.
— Érdem szerint, dörmögi Nagy Ignác Már

ton, sok a vétek, több mint a buzaszem. Ihol 
a Csattosné esete is. Hát igy koll fonni, így, 
kiáltja s haragosan közé csap a lovainak. Nagyot 
rántanak hirtolen a lovak a kocsin. Nagy Ignác 
Márton szinto lebukik, egy kissé ittas is, nehéz 
a feje.

— Pedig otyan istenes az ábrázatja, mondja 
Bükkös.

— Amián vesz el a világ, erösködik Nagy 
Ignáo Márton, a mián hát.

— Szent úgy van, pecsételi meg Bükkös 
Menyhért a mondást. Erre aztán elhallgatnak s az 
ipolyi völgybe bámulnak ie.

Az éjjeli köd szétszakadt, tej fehér tengerrel 
van boritva a völgy, csak itt-ott látszik ki egy- 
egy bokor. Bombán úszik n ievegőbon egy-egy 
madár, jajintás hallatszik messziről, valahonnan 
a nádasból. Az egyhangú tüesőkcsiripelést meg- 
megszakitja a hegyekből lecsapódó rókaugatás.

Bükkös Menyhért és Nagy Ignác Márton 
kissé eiszunditanak, a lovak lassan döcörózve 
viszik a kocsit, utánok a felvert por csendesen 
száll a nedves éjjeli Ievegőbon. Egyszerre hirte
len nagyot rántódik a kocsi, a lovak meghorkan
nak s télreugorva megállanak. Ijedve rezzennek 
föl Bükkös uramék.

— Mi az, kiáltja Nagy Ignác Márton.
— Valamit láttak, mondja álmosan Bükkös.
—  A  lidérc orré szokott szállani, ahun ni, 

sugia Nagy Ignáo Márton s az utszélro mutat, 
csakugyan valami,

»

hessen, időt kell adni. Lényeges rendelkezés, hogy a 
gazdatisztnek elköltözésekor még az azonnal való 
elboesátás esetében is, a legközelobbi állomásig iga
erőt tartozik a birtokos adni. Egyházak, alapítvá
nyok, bitbizománvok, törvénvbntősági, községi és 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatoknak házi
lag kezelt gazdaságain a tervezet szerint csak szak-' 
értő gazdatisztek alkalmazhatók.

A tervezet, amelyre nézve természetesen a mi
niszter nem foglalt állást, felöleli jobbadán mindazon 
kérdéseket, melyek megoldásra várnak s igy alapul 
szolgálhat arra, hogy az érdekeltek véleményét 
Darányi miniszter megismerhesse, ki már azzal is, 
hogy az előadói tervezetet elkészíttette s azt megvi
tatás alá bocsátja, egy régen napirenden lévő kér
dést visz egy lépéssel elöro.

A holnapi értekez' 're — az igazság- és pénz
ügyminiszter képviselőin kiviil — a következők hi
vattak meg: Vajda Ödön zirci főapát, Bujanovles 
Sándor, Fest Lajos, Babics József, gróf Károlyi Sán
dor, báró Prónay Dezső, báró Majthényi László, gróf 
Széchenyi Imre, Sváb Károly, Pfeiffer Kálmán min, 
tan., gróf Bánffy György, gróf Mailátb József, Szabó 
József, gróf Eszterházy Miklós Móric, gróf Zichy 
Jenő, Rosenfeld Henrik, Harkányi János, az orszá
gos magyar gazdasági és az erdélyi gazdasági egy
let, továbbá Rovara Frigyes, Kokass József, Rein- 
precht Antal, Robrer Ferenc, Székács István, Kodo- 
lányi Antal, Pintér Mihály, Hahn Miksa, Jeszenszky 
Pál, Szász István, Deák Ignáo, Hadriger Albert, 
Lahner László, Kherndl György, Hanny Béla, Hauer 
Béla, Szőke István gazdatisztek.

T á r o s o k  k o n g r e s s z u s a .  Győr város törvénv- 
hatősgi bizottsága márcins hó 8-án tartott közgyűlé
sében elhatározta, hogy az országnak törvényható
sági joggal bíró városait kongresszusra hívja össze, 
amelyben a városok helyzetét és a javításra alkal
mas eszközöket megbeszéljék. Zechmeister Károly 
győri polgármester most küldötte szét a meghívót a 
városokhoz. E szerint a kongresszus május 28-ikán 
kezdődik : e napon délelőtt 9 órakor ugyanis a kikül
döttek előértekezlotet tartanak, amelyen a tárgyalási 
rend és netán szükséges egyéb dolgok volnának 
megbeszőlendők, és ezután történnék a kongresszus 
megnyitása. Egy-egy város képviseletében oddig 1—4 
tagot jelentettek be. A küldendő tagok számát és ne
veit május 23-áig kell tudatni a győri polgármester
rel. A meghívóhoz egy előadói javaslat is van osa- 
tolva, amely felöleli a varosok közjogi, pénzügyi, 
ipari, kereskodolmi és kulturális érdekeit és mind
egyikre nézve indítványokat foglal magában. Amonnyi- 
i.on a többi város részéről is lennének indítványok, 
ezeket május 15-ig kell boküldeni.

A meghívón fogldt indítványok közjogi része 
külön törvényt kíván a törvényhatósági városok hely
zetéről, és pedig olyat, amely a városok önkormány
zati jogkörét kitágítsa. A pénzügyi rész a városok 
terheinek könnyítését kívánja, igy többek közt, hogy 
az állami intézeteket a városok külön megterhelése 
nélkül létesítsék; továbbá hogy a községi terhek 
viselésére az állami tisztviselőket és katonákat is kü-

Kis hiján, hogy keresztet nem vet, mert 
rossz lelket vél, mikor megszólal ott az a valaki.

— r.n vagyok, mondja, nehéz ez a batyu.
’ — Csattosné asszonyom, szól Nagy Ignác

Márton, te vagy az, lelkem?
Bolo süt a hold Csattosné asszonyom arcába 

és még fehérebbé teszi. Kicsit mosolyog ő kelme- 
És látszik a villogó fehér foga, a két fekete szeme 
meg csillogva néz fel Nagy Ignáo Márton uramra. 
Bizony nagyon szép ez az özvegy Csattosné. 
Nagy Ignáo Márton is úgy találja. Gondolkozik, 
mitévő legyen, felvegye-o, vagy sem. Egy idei? 
csak néz, aztán mintha hirtelen valamit gondolna, 
megböki Bükkös uramat.

— Menjen kelméd hátrább, a kocsidorékba, 
aludjék, — mondja.

Csattosné asszonyomat meg maga mellá 
ülteti. Ni, a lovak is mintha tudnák, hogy szép 
■asszonyt visznok, kényesebben hányják a fejőket, 
vagy hogy Nagy Ignáo Márton uram táncoltatja, 
őket. Két kezével fogja a gyeplőt s gyakran oda, 
néz Csattosné asszonyomra. Hát bizony szép asz-, 
szony ez a Csattosné, igazán szép. Elereszti Nagy 
Ignác Márton uram félkezével a gyeplőt s oda- 
csuszik a Csattosné derekához.

— Hogy le ne ess, lelkem, mondja- Azután, 
lőcsbe teszi a gyeplőt s a másik keze is odakerül 
Csattosnéhoz.

— Kár volna érted, súgja. Bükkös uram fél 
szemmel néz a kocsiderékból fel Nagy Ignáo 
Márton uramra.

Látszik a mosolygós arcán, hogy valamit 
akarna mondani, de azután elfordul s csak úgy 
dörmögi magának:

— Bizony minden szontnok maga felé haj
lékony n keze, törik ám Nagy Ignáo Márton 
uram is, bizony, bizony. Dunnyog is még valamit 
utána: hát ezé’ hány konkoly nő tiszta szem 
helyett ? A többit aztán eluveli « kocsi zörgése.

I



A brüsszeli merénylet
B u d a p e s t ,  április 5.

Budapest, péntek BUDAPESTI H A PI.0 1900. április 6.______________________ 8OS. szám.

létezzék. Tanulmány tárgyává kívánj* tenni » kítte- 
lezrt tflzbiztopit.ls kérdését ée üdvösnek mondja a köz- 
Béci takarékpénztárak létesítését. Az ipari és kereskc- 
ie?tni rész a kisipar védőimét, a létesülő gyári válla
latoknak, s az ipari szakiskoláknak decentralizációját,
‘ vidéki iparnak az állami vállalatokban való része

sítését és még több ismert kívánságot tartalmaz.
kulturális rész a kisdedóvőkat a városok és a tár

sadalom hatáskörében meghagyni, a népiskolákat és 
tanítóképzőket államosítani, a középiskolákat szapo
rítani, az egyetemi oktatást és a humanisztikus inté
seteket decentralizálni, a városok kegyuraságát meg
szüntetni, s végül a szinignzgatói jogot anyagi minő
sítéshez kölni és számra nézve korlátolni kívánja.

Közös miniszteri tanácskozások.
Budapest, április 5.

Bécsben ma délután kezdődtek meg azok a kö
zős miniszteri tanácskozások, amelyeken a delegá
ciók elé terjesztendő javaslatokat készítik elő. Előző
leg a király külön kihallgatáson fogadta Széli 
Kálmán miniszterelnököt, aki ez alkalommal a 
a politikai helyzetről tett jelentést. A kihallgatás 
után Kálmán miniszterelnöknek értekezlete 
volt gróf Goluchowski Agenor közös külügyminisz
terrel és Körber osztrák miniszterelnökkel. Lukács 
László pénzügyminiszter pedig hosszabb ideig 
Böhm-Bawerk osztrák pénzügyminiszterrel tanács
kozott.

A kőzö3 miniszteri konferencia ma dél
után 3 órakor vette kezdetét, melyon jelen vol
tak gróf Goluchowski Agenor közös külügy
miniszter, KdVny Béni közös pénzügyminiszter, 
Krieghammer hadügyminiszter és báró Spaun 
admirális a közös kormány részéről, Széli Kál
mán miniszterelnök és Lukács László pénzügy- 
miniszter a magyar kormány részéről, Körber 
miniszterelnök és Bühm-Bawerk pénzügyminiszter 
az osztrák kormány részéről. Abbéi a körülmény
ből, begy a közös miniszteri tanácskozáson a két 
honvédelmi miniszter: báró Fejérváry Géza és 
Welsersheimb nem vettek részt, azt következtetik, 
hogy ezen a konferencián nem foglalkoznak az 
njoncjutalék fölemelésével. Viszont némely kom
binációkban újra kisért a gyarmatosítás kérdése 
és számszerű adatokat terjesztenek a közös kor
mány tulkövetelésoi felől. Ezek a kombinációk 
természetesen nagyrészt önkényesek. Annyit azon
ban mi is, egészon biztos forrásból vett értesülés 
alapján jelezhetünk, hogy a közös kormánynak 
nagyon messzemenő követeléseiről van szó, ame
lyeket a magyar kormány nem teljesíthet és a 
konferencia legfőbb célja magyar részről ezeknek 
a követeléseknek n leküzdése.

Félhivatalosan Bécsből a következőket je
lentik :

A mai délelőtt folyamán Széli Kálmán miniszter
elnök és Lukács I.ászió pénzügyminiszter is megje- 
lenlek macánkihalig,Máson ő felségénél. A miniszter- 
elnök azután Goluchowski gróf közös külügyminiszter
rel értekezett, mig Lukács pénzügyminiszter osztrák 
kollegájával a küzös költségelőirányzatról, a közös 
miniszteri értekezlet előtt szók sós megbeszélést foly
tatta. A közös miniszteri értekezleten, amely délután 
3 érától esti 6tys .áráig tartott, megállapították a dele
gációk egybehivásáirtk időpontját is. Resztvettek 
bonno a közös kormány részéről: gróf Goluchowski 
közös küüigvminiszter, báró Krieghammsr közös had- 
Ugvnűniszter, Kiillay Béni közös pénzügyminiszter és 
báró őpaaa tengernagy tengerészeti parancsnok, a 
magyar kormány részéről Széli Kálmán miniszterel
nök és Lukács László pénzügyminiszter, az osztrák 
kormány képviseletében dr. Körtér miniszterelnök és 

hm-Hawcrk pénzügyminiszter. Az értekezletet hol
nap délután ..;’j órakor a király elnökleto alatt foly- 
t t ák és ez alkalommal véglegesen megállapítják a
delegacionális előterjesztéseket,

O felsége Széli Kálmán miniszterelnököt holnap 
délelőtt ismét magánkihallgatáson fogadja.

A mi bácsi tudósítónk telefonon jelenti: Ma 
délután kezdődtek a külügyminisztériumban a 
közös miniszteri tanácskozások, melyek a dele
gációk elé szánt javaslatokra vonatkoztak. A ta
nácskozásokat ma nem fejezték be és holnap 
délután folytatják. Ha az értekezlotoken a vitás 
pontokra nézve nem tudnak megegyezni, akkor a 
király olnőkleto alatt koronatanácsot fognak tar
tani. A delegációkat valószínűleg május 12ikére 
hívják össze. Lukács pénzügyminiszternek mai ki
hallgatása egy óra hosszat tartott. Holnap délelőtt a 
király újra logadia Széli Kálmán miniszterelnö

köt. Már ezekből a külsőségekből is arra lehet
következtetni, hogy a magyar miniszterek nem 
értenek mindenben egyet a delegációk elé ter
jesztendő követelésekkel. A tengerészeti budget 
feloraolésére vonatkozólag a magyar kormány 
különben tett már engedményeket és beleegye
zett abba, hogy azt három millió koronával felemeljék. 
Nem kételkednek benne, hogy a holnapi nap a 
vitás pontok kiegyenlítését fogja eredményezni 
és hogy a hadügyi budget jelentékenyebb fel
emelésétől el fognak tekinteni.

Béos, április 4.
A Neues Wiener Taqllatt a közös miniszteri ér

tekezletekről a következőket jelenti:
A mai küzös minisztertanács rendkívül 

hosszú, három és fél órai tartama arra enged 
következtetni, hogy a tanácskozás során lénye
ges véleménykülönbségek merültek fel. Jeleztük 
már, hogy a hadügyi kormány nagyobb kö
vetelésekkel lép fel és hogy a két ország 
kormánya előzetes közös megegyezés alapján 
azzal az elhatározással lépett a konferen
ciába, hogy ezeket a követeléseket bizonyos ha
táron túl nem fogadja el. A két miniszterelnök 
és a két pénzügyminiszter a hadügyi kormány 
követeléseire el volt készülve és a többkövetelés 
visszautasítása mellett állt sorompóba. Beavatott 
körökből kiszivárog, hogy a vita a mai értekez
leten nagyon élénk volt. Hír szerint a hadügy- 
minisztor utalt arra, hogy a gyorstüzelöágyuk 
behozatalát és hadsereg létszámának felemelését 
végre már el kell határozni és hogy ez jelentékeny 
többköltséget involvál. A tengerészet főnöko is 
nagy nyomatékkai kelt síkra tárcája érdekében, 
nagyobb, többkiadások mellett. Dr. Koerber és 
Széil Kálmán, valamint a két pénzügyminiszter, 
mint tudnivaló, nagy határozottságai ellenezték a 
hadügyi kormány követeléseit. A két kormány 
nem is hajlandó tágítani. Minden, amit eddig 
koncedáitak, nőm több, mint tengerészoti célokra 
szolgáló 3 millió többkiadás, melynek fontossága és 
sürgőssége elölném zárkózhatikel.DeKriegbammor 
hadügyminiszter is hajthatatlannak mutatkozott. 
Állítólag azon az állásponton áll, hogy ha kövo- 
toléseit nem teljesitik, elhárít magától minden 
felelősséget és benyújtja lemondását. A minisz
terek közt ma nem jött megegyezés létre és igy 
a király elnöklete alatt tartandó koronntanács 
fogja a döntő szót mondani. Széli Kálmán 
holnap délelőtt 10 órakor újólag megjelen 
az uralkodó előtt, hogy előterjesztést tegyen 
neki a helyzetről. A koronatanácsban a kü
lönböző álláspontokat preeizirozni fogják és 
azután végleges határozatot hoznak. Azt hiszik, 
hogy sikerülni fog az ellentéteket áthidalni és 
oly megoldást találni, mely valamennyit kielégíti. 
Bizonyos az az egy, hogy a költségvetés jelentékeny 
felemelésébe egy kormány se fog beleegyezni, még 
pedig azért nem, mert nem hiszik, hogy a delegáeiá- 
kat erre meg tudnák nyerni.

K Ü LFÖ LD .

B e k e  O la s z o r s z á g b a n . Tegnap békén ért véget 
az olasz parlament ülése, bár éppen ettől az üléstől 
sok ba t vártak, már tudniillik az obstrukc'ó vezetői. 

J A Ház tegnapelőtt ugyanis elhatároz a, hogy vita 
nélkül, egyszerű főállással dönt a tegnapi ülésen a 
módosító javaslat fölött. Az ellenzék tehát egyedül 
erőszakkal érheti vala el célját. Szerencsére az utolsó 
pillanatban lemondott erről a végzees szándékáról, 
a minek folytán a tegnapi ülés simán folyt le. Pan- 
(ano a szélső baloldal, Zanardelli az alkotmányos bal
oldal nevében tiltakozott a házszabályok módosítása 
ellen, amit törvénytelennek és a kisebbségre nézve 
sérelmesnek mondottak. Erre mindkét bs^ldal tün
tetőleg, nagy zajjal elhagyta az üléstermet és a hát- 
ramarndt képviselők egyhangúlag elfogadták a ház
szabályok javasolt módosításait. A Ház ezután elha
tározta, hogy április 15-ikéig szünetet ta r t; ezzel 
véget ért a nevezetes ülés. Az olasz kormány és 
pártja remélik, hogy az obstrukció immáron véget 
ért, ami bizonyára hasznára fog válni a törvényhozás 
munkálkodásának. Ez ecymagában azonban nem 
szüntetheti meg az összes aggodalmakat az olasz 
politikai viszonyok további fejlődése mialt, mert 
nyugtalanító jelenség, hogy a Zanardelli és Giolitti 
vezetése alatt álló alkotmányos baloldal nem átallott 
az elnökválasztás és a házszabály-módosítás kérdé
sében szövetségre lépni a ra iknlisokból, szocialis
tákból és republikánusokból összeverődött szélső bal
oldallal. Ez a 150 főnyi koalíció komoly bajt okoz
hat; a szocialisták és republikánusok máris ujjongva
hirdetik közöli diadalukat.

Jóllehet az eddigi vizsgálat kiderítette, hogy 
az a Sipido nevű éretlen siheder, aki a walesi 
herceg ellen a merényletet elkövette, az anarchikus 
tanoknak épp oly szánandó, mint megvetésro- 
méltó áldozata, az angol lapok makacsul ragasz
kodnak ahhoz a felfogásukhoz, hogy a merénylet 
elkövetésében része van annak az angolgvülö- 
letnek, amelyet a boer-barátok különösen Brüsz- 
szelben mesterségesen is szítottak. A tudósítások 
konstatálják is, hogy Sipido jelenvolt egy leg
utóbb tartott angol-ellenes moctingen, amelyet 
Vandervelde boer-barát belga képviselő hivott volt 
össze, tekintettel a walesi herceg várható átuta
zására — és amelyen heves kifakadások hang
zottak el az angol királyi család tagjai ellen. 
Ezen a gyűlésen kapta Sipido a döntő inspirá
ciót őrületes cselekedetére s akár tisztán önként, 
a maga éretlen, íavaros és fanatizált feje szerint 
cselekedett, akár fölbiztatva vagy éppen fölbé
relve: alig tagadható, hogy a délafrikai háború 
is beletartozik a tegnapi gaztett indító okaiba.
A walesi herceget a föld összes fejedelmei, üdvö
zölték szerencsés megmenekülése alkalmából, s 
még a legrajongóbb boer-barátok is elítélik a 
merényletet. Mai távirati tudósításaink a követ
kezők :

(A merénylet után.)
B r ü s s z e l ,  április 5.

A Patriote jelentéee szerint a vizsgálat kiderí
tette, hogy Sipido megfontolt szándékkal követte el a 
merényletet. A nevezett lap megjegyzi továbbá, hogy 
Sipidót egy ismeretlen ember bérelte fül a merényletre-, 
akinek tanácsára vasárnap megvette a revorvelt bá
rom frankért. Ennek az ismeretlen embernek a tár
saságában a merénylő tegnapelőtt jelen volt egy gyűlé
sen  ̂amelyet a városi színházban rendeztek a béke 
érdekében, azután pedig a szociáldemokrata Mai
son du Peuplebo ment, ahol egy kis frissítőt 
vett. Azután egy pálinkamórésben levelet irt aty
jának, amelyben azt irta, hogy állást kapóit. 
Onnan az északi pályaudvarra ment, ahol a vonatok 
érkezési idejéről tudakozódott. Azután elhagyta a 
pályaudvart és egy közeliévé kávéházba ment, amely
nek udvarán megtöltötte revolverét.

Sipido vonakodott megnevezni ismeretlen társát és 
csak annyit árult el, hogy néhány évvel idősebb 
nálánál.

A kihallgatás este 11 óráig tartott. A kihall
gatás után a vizsgálóbíró fölkereste e merénylő szüleit.

Az Étoile Belge értesülése szerint a viszgáló- 
biró nem tartja igaznak Sipido minden vallomását, 
hanem azt hiszi, hogy a merénylő kímélni akarja bűn- 
tusait, mert vallomásaiban gyakran akadozott.

B r ü s s z e l ,  április 5.
A wafeat herceg a merénylet után az állo

másfőnökhöz o szavakat mondotta:
— Csúnya, nagyon csúnya tett volt, annál 

' inkább, mert feleségem is társaságomban volt.
Sipido, a merénylő, kijelentette, hogy mind 

a hat golyót kilőtte volna, ha nem tart ztatták 
volna le. Tettének okára vonatkozólag igy nyilat
kozott :

— Transvaalt akartam megbosszulni, ahol a 
herceg beleegyezésével ezreket mészárolnak le.

Lipót király az angol kormányhoz intézett 
táviratban a tett felett való felháborodásának 
adott kifejezést. A belgiumi külügyminiszter 
táviratilag sajnálkozását fejezte ki az angol kor
mánynak.

B r ü s s z e l ,  április 5.
A merényletről utólag még kiderült, hogy Sipido, 

mikor több ember rávetette magát, egy ökölütést 
kapott az arcára, amelyet az ütés véresre sobzett. A 
merénylő vallomásában eleintén csak az auarkizmus 
eszméjét emlegette tettének indító okául, a nélkül, 
hogy Dél-Afrikát említette volna.

Lipót király megbízásából néhány udvari elő
kelőség volt a pályaudvaron az inkognitóban utazó 
walesi herceg üdvözlése végett.

A mai lapok is kárhoztatják a walesi herceg 
ellen intézett merényletet. A Conrier de Bruxelles 
azt mondja, hogy a merénylet mélyen fölizgatta a 
belga népet. A merényletet a szociálizmus hatása 
alatt álló tömegek demoralizációjának kell tulajdoni* 
tania. Hálát adunk Istennek, mondja a nevezett lap, 
hogy a gyilkos nem érte el célját s bízunk benne, 
hogy Anglia egy nyomorult fickónak a gonosztetté
ért nem fogja felelőssé tenni a belga népet.

Az antvorpeni Matin annak a reményének ad 
kifejezést, hogy ez az eset nem fog újabb bonyodal
makat előidézni Angliával, amely Belgiumra már a 
boerok iránt tanusi'ott szimpátiájáért is neboztel.

B r ü s s z e l ,  á p r ilis  5.
A merénylő még egészen fiatal, szakáltalan és 

bajuaztalan gyerkőc, arca szimpátikus, néaéaa. barát-j
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Bágos. A rendőrség* kiderítette, hogy Sipido süriln 
érintkezett anarkist ikkal és lakásán is sok anarkista 
iratot és könyvet találtak. A bíró kérdéseire nagyon 
cinikus hangon válaszolt s azt mondta, hogy a teg
napelőtti l ékemeeting után határozta el, hogy a 
walesi herceget meg fogja ölni. Megvallotta, hogy több 
cinkostársa volt, de vonakodott őket megnevezni. A 
rendőrség nyomozza Sipido bűntársait. Azt hiszik, 
hogy Sipido ogy nemzetközi anarkista banda eszköze 
volt. A merénylő eddig kifogástalan bádogos munkás 
volt, akinek különben nyugodt gondolkodását föl- 
xavarták az afrikai események.

B r ü s s z e l ,  április 5.
A hatóságok gondja most főképp arra irányul, 

hogy Sipido bűntársait kinyomozzák. Sipidot röviddel 
a merénylet elkövetése előtt egy emberrel látták 
együtt, aki azóta eltűnt. Azt hiszik, hogy az adta neki 
a pénzt a revolver megvásárl sara. Sipido nem mutat 
bünbnnást. Minthogy még nem tizenhat éves, nem 
fogják a törvényszék elé állítani, hanem egy állami 
javító-intézetbe küldik. Lipót király Wie6badenből 
hosszú táviratot küldött a walesi hercegnek, melyben 
sajnálkozását fejezi ki a felett, hogy belga földön 
törtek élete ellen.

Köln, április 5.
A walesi herceg feleségével éjfél után érkezett 

az itteni pályaudvarra s rövid időzés után folytatta 
útját Kopenhága felé. A walesi horcoget itt tizenkét 
üdvözlő távirat várta; közte volt Viktória királynő 
távirata is, amelyre a herceg azonnal válaszolt. A 
hercegné csak lassan nyerte vissza lelkinyugalraát, 
mert a merénylet rendkívül mély benyomást tett rá. 
A walesi herceg az egész ufón nagyon nyugodt volt. 
Az izgatottságnak semmi nyoma sem látszott rajta.

London, április 5.
A lapok egyhangúlag elítélik a walesi herceg 

ellen intézett merényletet, a elvet részben a konti
nentális sajtóban Anglia ellen intézett támadásoknak 
és dr. Leyds propagandájának tulajdonítanak.

London, április 5.
Sipido merényletét itt egy hóbortos sikeder tetté

nek tekintik. A merényletért való felelősséget azokra a 
féktelen politikusokra hárít ák, akik Anglia ellen 
izgatnak.

A Times karakterisztikusnak mondja, hogy a 
merényletet éppen Brüsszelben, abban a városban 
követték el, ahol Leyds angoleller.es propagandáját 
csinál a.

A Standard szerint a brüsszeli merényletnek 
az lesz a kővetkezménve, hogy az angolok ezentúl 
még jobban logj.k kerülni a kontinentális városokat, 
mert senki sem kívánhatja tőlük, hogy ott keressék 
az élvezete' s költsék a pénzüket, ahol királynőjüket 
megsértik, trónörökösük eilen pedig merénylőiét kö
vetnek el.

London, április 5.
Lord Hamdton tegnap Actonhan beszédet mon

dott. amelyben megemlékezett a walesi herceg ellen 
elkövetett merényletről. Ha a merénylet okait kutatjuk, 
mondotta egyebek között, eszünkbe keli hogy jusson, 
hogy Brüsszel a lotelene a hazugságok ama gyárá
nak, amelynek vezetéséi ott dr. Leyds vállalta el.

F r a n k fu r t , április 5. !
Lipót király a walesi herceg eben intézett me- ! 

rénrlet következtében holnap reggel visszautazik , 
Brüsszelbe. Hogv később visszatér-e Wiesbadenbe a : 
gyógykezelés folytatása végett, az még bizonytalan. 
Wiesbaden, Kopenhága és London közt ma nagyon I 
•ürü táviratváitás volt.

B r ü s s z e l ,  ápril 5. *
A kamara mai ülésén Snoy báró nlelnök, de I 

Favereau külügyminiszter és Woeste képvisolŐ leg
élesebben elítélik a wilesi herceg ellen elkövetőit 1 
merényletet.

Do Favereau külügyminisz'er emlékezetbe hozta, j 
hogy Anglia hozzájárult Belgium iügget’enségének | 
kivívásához.

Van dér Welde (szocialista) és L óránt (progres- 
sista) csatlakoznak a merénvlet elítéléséhez, do egy
úttal nvomatékosan tiltakoznak az ellen a szégyen
letes és kárhozatra méltó háború elleD, amelyet 
Anglia egy szabad nép ellen folytat.

Fournemont (szocialista) közbekiált: Éljtnek a 
boerok.'

A vita mind izgatoltabb lesz. A baloldal és n 
szocialistán szónokai újra meg újra szemrehányáso
kat tesznek Angliának a dél-afrikai háború miatt.

De Favereau külügyminiszter óvást emel a bal
oldal magatartása ellen.

Van dér Welde visszautasítja Woesfe állításait, 
mintha ő (van dér Welde) a keddi pvülcsen mondott ( 
beszédével hozzájárult volna ahhoz, hogy a gyilkos- | 
sági kísérletet elkövessék.

Woeste megjegyzi, hogy a merényletért azt ter
heli a lelelősség, aki azt magára hárította.

Az olnök ezután az incidenst befejezettnek je 
lentette ki.

(A gratulációk.) 
London, április 5.

Ferenc József király és a cár voltak az elsők, 
akik a walesi herceget szerencsés megmoneküléso 
alkalmából táviratilag üdvözölték.

Eécu, április 5.
A király ma délelőtt meglátogatta az angol nagy

követet s kifejezte előtte azon való örömét, hogy a 
walesi herceg tegnap oly szerencsésen megmenekült 
a merénylő golyójától. Ő felsége félóráig időzött az 
angol nagykövetnél.

Béo3, április 5
Lajos Viktor főherceg személyesen fejezte ki az 

angol nagykövet előtt gratulációját. Azonkívül Koer- 
ber osztrák miniszterelnök, Kállai' Béni közös pénz
ügyminiszter, a diplomáciai missziók fejei, nz ti Ivari 
méltóságok, Schiessl, a kabinetiroda igazgatója, Dóczy 
és S2échen osztályfőnökök és a főuemesség tagjai 
fejezték ki szerencsekiváu\taikat.

A Föl. Corr. jelenti, hogy gróf Goluchowski kü
lügyminiszter ma délelőtt avval a kéréssel adta át 
Kumbold augol nagykövetnek gratuláció át, hogy lord 
Salisburynak is tudomására adja. Azonkívül gróf 
Goluchowski közvetlenül is küldött üdvözlő táviratot 
a walesi hercegnek.

Ber’ln, április 5.
A carfíZíir már a múlt éjszaka üdvözlő táviratot 

küldött a walesi hercegnek és Viktória királynőnek. 
A csiszár a merénylet hírét az orosz nagykövetsé
gen tudta meg, ahol éppen ebéden volt és azonnal 
feladta táviratát.

L o n d o n , á p r ilis  5.

Fi/wos császár igen meleghangú táviratot kül
dött a walesi hercegnek, akinek gratulált megmene
küléséhez. A walesi herceg a föld valamennyi 
uralkodójától kapott üdvözlő táviratokat.

Berlin, április 5.
A Norddeuischc Allaemeine Zeitung a walesi her

ceg ellen elkövetett merényletről szóló cikkében a 
következőket ir a : A gyalázatos tett a civilizált vi
lágon mindenütt undort iog kelteni. Németországban 
a gyáva gyilkossági kísérlet épp oly nagy é álta’á- 
nos felháborodást keltett, mint amilyen nagy az 
öröm azon, hogy meghiúsult. Hálát adunk a gondvi
selésnek, hogv elfordította ezt a súlyos csapást a brit 
királyi csalad'ól, amelyet oly szoros kapcsok fűznek a 
mi császári házunkhoz. Hódoló rokonszenvvel gon
dolunk FtáMrvt királynőre, aki nagy fájdalomtól me
nekült, valamint a walesi hercegnére, aki jelen volt 
az átkos merénylet elkövetésénél és őszintén gratu
lálunk az angol népnek a trónörökös szerencsés 
megmeuekülésénez.

B r ü s s z e l ,  április 4
A délnirikai köztársaság követségének tagjai 

a merénylet után beírták neveiket az angol kö
vetségnél k itett ivro. Dr. L'íjds üdvözlő táviratot 
intézett a walesi herceghez.

A háború.
liurtapest. április 5. j

Ha nz elejeiek nőm csalnak, úgy rövid időn 
beiül döntő fordulat várható az Oranjo állami 
hadszinhelyen. Nézzük a tényeket.

Roberts Bloemfonteinnvl vesztegel, állítólag 
mert vonatát szervozi és téli ruhát vár. Megtetto 
bár. hogy előhadát jó messzire — körülbelül 8 mér
földre — tolta Brmdfort felé, de tűri, hogy O iirir 
csapatai közvetlen közelben az oldalába — 5 mér
földre Bioemfonteintől a iád;/?,randi utón — fér
kőznek és ott szokott módon bevehetetlen állást 
teremtenek. Nem meri őket megtáinedtntr.i ? A 
látszat majdnem erro m utat; mert CWtuíZí és 
French kiküldött csapatai hagyták a boerokat 
állásaikban a vízmüveknél és visszatértek Illocm- 
fonteinbe. Pedig hát hogyan akar Roberts Kruon- 
stad felé operálni, ha oly jelentékeny erő — 9000 
boerról van szó — közvetlen az oldalában áll és 
működésének legfontosabb alapját a legsúlyosab
ban veszélyezteti ?

Mind ez érthetetlen volna, ha a jelek nem 
arra mutatnának, hogy nz Oranjo-állam délkeleti 
részén — mondjuk körülbelül lmielhfteld-Rcldmburi 
között — nagy jelentőségű események vaunak
fejlődésben.

Hol van Buller sereae? Kütülbolül március

10—12-ikén n3 a hir érkezott Durianból, hogy 
Warren hadosztálya (Buller seregének része) ha
jóra volt szállítandó, do hogy o parancsot vissza
vonták és hogy Buller Ilarrismith felé fog mű
ködni. Azóta hetek múltak, de Natalban nem tör
tént semmi. A boerok itt a Biqqars-hecpien sán- 
colták el magukat. Ha Buller Ilarrismith feló 
akarna működni, úgy őket onnan előbb ki kellene 
verni, mert a hegyátkelőkért való harcba nem 
hoosátkozhatik, mig jelentékeny ellenséges erő 
közvetlen nz oldalában áll.

Do Katáiban minden nyugodt. Mi azt hisz- 
szük, hogy nz előbb említett hir csak a megté
vesztést célozta s hogy Natálban — a helyőrsé
geken kívül — angol soreg már rég nőm áll.

Do hát akkor hol van Buller? Nemrég az 
a hir járta, hogy Kitcliener erős sereggel JVa/e- 
iúig felszabadítására fog sietni és onnan direkt 
l’rotóriába nyomulni, mig Itoberts Bloemfontein- 
ból fog oda igyekezni. Sőt azonfelül még azt is 
imputálták Robertsnek, hogy Buliért egyidejűleg 
Badysmithböl fogja Pretóriának irányítani. Ez 
volna azután haditorvl Körülfognák a boerokat, 
mint a vadat a hajtóvadászaton, elvágnák Botha 
főseregének összeköttetését, visszavonulását stb.

Nos hát Koberts-Kitehener avagy talán 
Kitohener-Roberts más kaliberű stratégáknak 
mutatkoztak, semhogy ilyen tervet szabad volna 
nekik imputálni. Három teljesen különvált sereg
gel operálni, molyefc egymást direkt nem segít
hetik, a harctéren össze nem működhetnek, amely
nek mindogyiko tehát a maga erejére volna 
utalva és az egyenkénti mngverctés veszélyének 
kitéve az összpontosítva közben álló boer sereg 
által — nem, ilyen tervet Róbert-Kitchenorről 
feltételezni nem szabad!

Do hát mi lehet a tervök? Hol van Kit- 
cbenerl Erről egy március 28-áról széló hir azt 
jelentette, hogy Nanrals-Ptmlhnn volt vezérkará
val. ^,s hol vannak Glement, Gatacre, Brabant 
tábornokok csapatai, melyek nz Oranje-folyó 
mentén álltak? Azt hiszszük, ezek — vagy log- 
aláb is jelentékeny részűk — Buller seregével 
együtt Kitchenor alatt útban vannak Ladybrand 
irányában; talán azon az utón, melyen Oli
vier csapata vonult vissza. Ha Buller se
rege Durbnnból március közepo táján indult, 
úgy körülbelül április elején az Oranje-Caledon 
folyón állhatott és jelenleg más menetben lehet 
Ladybrand felé, melynek táját április 10—12 
körül érheti el. Ila ez valónak bizonyulna, úgy 
Olivier hadállása, oldalba támadva, tarthatatlan 
lesz és a lükem Oliviért annál érzékenyebben 
éri, monnél közelebb áll Bloemfonteinbez. Ha 
azután Kitchenor Ladybrand irányából, Roberts 
seregével pedig Bloemfonteinből nyomul előre, 
úgy hathatósan játszhatnak összo. Az egyik 
azonban leköti nz ellonségot, a másik túlszárnyal 
és a boerok előre készített állásait keletről fel
sodorhatja.

Hogy mikorra várható ennek a badmivelet- 
nek a megkezdése? Április elsőjéről jött hir sze
rint Methuon hadosztálya Kimterloyből Bloem- 
tonteinbe rendoltetett. Ezzel nz összpontosítás 
meckezdotott. Pedig a széles felállításból, nz 
ellenség megtévesztésére szolgáló felvonulásból 
csak akkor lehet józanul összpontosulni és ezzel 
a hnditervet kibukkantam', ha közvetlenül rá 
megkezdődhető a működés. Kimborloyből nagyobb 
csnpattest köriilbolül 8—10 nap alatt érhet Bloem- 
tonteinbe, tehát az április 10—12-iko körüli idő 
lehet az, amikor ez a döntő operáció megkezdőd
hetnék.

P á r ia , áp rilia  6 .
Dr. Leyds a Malin egy munkatársának azt 

mondta, hogy Angliának a két boor köztársaság ré
szére adott válasza ártól győzte meg a boerokat, 
hogy csak az az alternatívájuk van, hogy vagy győz
nek', vagy rabszolgaságba útnak, do miután a sza
badságol még életüknél is óbban szőre ik, ennélfogva 
harcolni fognak utolsó csepp vérükig. A legutóbbi 
táviratok arról tanú-kodnak, hogy F ritw , aki épp 
oly tapasztalt katonai dolgokban, amilyen energikus 
politikai ügyekben, aj (telet öntolt a hadviselésbe. A 
banyák esetleges megsemmisítésétől nem kell félni, 
moit a boerok a biblia parancsához tartják magukat 
os tiszteletben tartják az idegon vagyont.

L o n d o n , á p r ilis  5 .

A Ttmeauak jelentik Blocmtonteinböl 3-iki 
kelettel: A  Modder foLvóu túl, Bloomf.ontoiulöl
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keletre erős boor csapatok vannak. Az angol lo- 
vasitott gyalogság Bushmanskopnál ogész nap 
érintkezésbon volt volük tizonkét mérföldnyi 
távolságból.

A Daily Maiinak jelentik Mafekingból már
cius 28-iki kelettel: A boerok ma ágyazták a 
várost. Ellenkczó parancsok ellenére sok boor 
visszavonul innon. A város környékén most alig 
kétezer boer van.

L o u r ö n g o -M a r q u la , á p r ilis  5. 

ilafeJtinglöl m ú lt h ó  23-áról kelt táviratok je
lentik : A boerok nyugodtan viselkednek. Lassankint 
fölszedik a várostól nyugotra levő lótáborukat. Hir 
szerint Mafekingtől délre ütközet volt a boerok és a 
bennszülöttek közt. Egy Gaberonesböl március 28-iká- 
ról érkezeit távirat szerint Plummer ezredes erőlte
tett menetet hajtott végre, hogy a boeroknak Mafe- 
ktnggel való összeköttetését veszélyeztesse és egy 
Zerrusttól 12 angol mérlöldnyire eső pontot ért el. 
Visszajövet Plummer ezredes a Lobatsitól délre levő 
vasúti vonalon ment át és azt csak kevéssé meg
rongálva találta. A boerok uem találkoztak Plummer 
ezredessel.

H ÍR EK .

A plevnai oroszlán.
Az Yldiz kioszknak csodálatos módon 

mindig kétféle színe van. — Olykor, mikor 
bűbájos török mesék zsonganak bennom, cifra 
paradicsomnak nézom, amelyben rég el
fonnyadt bájvirágok illata száll a jáspisból, 
korallból épített tormek levegőjében s soha 
nem látott fehér leány-szépségek ringó tánc
ban olvadnak belő a mesebeli gyönyörbe. 
Olykor meg, mikor a való élet szürkesége 
nehezedik rám, komor, sötét tornyot látok, 
vasrácsos, boltíves ablakkal, amelyen bőiül 
szomorú fogságra ítélt nehéz rabok csörgetik 
láncaikat s szomorú dalt énekelnek elvesztett 
szabadságukról.

Az Yldiz-kioszk változó két színe: a 
hetedik mcnyországbéli paradicsom és a kon
stantinápolyi Jedikula.

Most pedig, hogy Konstantinápolyból 
azt hozzák hírül, hogy meghalt a plevnai 
oroszlán, megint csak a Jedikulát látom, a 
szomorú héttornyos keleti Towert, a konstan
tinápolyi Kuffsteint. A nagy rácsos ablak 
mögé torzonborz szakállu nehéz rabot képze
lek, akit valamikor oroszlánnak mondtak, 
mert Plevnánál kutyába sem vette az életét. 
Sohogysem lehet elhinni, hogy az oroszlánt 
mcgszeliditottók s úgy vitték be disznók, 
cifraságnak abba a keleti palotába, mint ahogy 
a kitömött oroszlánt szokás a múzeumba. 
Sőt erős a hitem, hogy Ozmán basa valósá
gosan féltve őrzött rabja volt ennek a tündér- 
kertnek s az Yldiz-kioszk tisztára Jedikula 
volt az ő számára. Mert valami Napoleon-félo 
volt ebben az oroszlánban, akit szívesebben 
neveznék mégis embernek, mert hiszen azt 
költik róla, hogy sikkasztott. Csakhogy ezt a 
sikkasztást nem a mi szürke szemüvegünkön 
át kell megnézni, amikor itéletro kerül a 
sor, Törökországban még a sikkasztás is más, 
mint mindonütt a világon. Azt merném mon
dani, hogy az ott a nagyok kiváltsága, az 
előkelőké, az oroszlánoké. Aki pedig furcsá
nak tartja, az Ítélje el akármelyik római pro
vincia kormányzóját, aki kirabolta fél Gallia 
népét s arany kocsin vitotte magát végig a 
Via-Appián. Ezek a nagystílű sikkasztok faj
tájából való emberek, akik nem elégesznok 
meg egy hordó arany pénzzel, hanem orszá
gokat, tartományokat, avagy egész világ
részeket sikkasztanak el, végső konklúzióban 
nem is sikkasztók, hanem vakmerő, vitéz 
katonák, hadverő félistenek, oroszlánok, 
akiktől félni illik, félni szokás és félni 
kell, mert szertelen rabló vágyakozásuk 
megnöveszti karjukat olyan bosszúra, hogy 
ki sem nyújtják, hanem csak szép nyugodtan 
loveszik a szultánok fejéről a gyémántgom
bos turbánt s a maguk fejére teszik.

Példa rá a nagy rabló, Napóleon, a sik
kasztó félisten . . .

A konstantinápolyi két&zinü palotának

ilyon fajta ember a halottja. Nagy stilü em
ber, oroszlán, aki szertelen rabló vágyában, 
mikor már országokat nem rabolhatott, az 
arany pénzhez nyúlt, akinek játék volt a pol
gári tisztesség ellon való bűn s akinek min
den tragikumát pompásan jelzi az az ut, 
amely a plevnai csatamezőről a konstantiná
polyi felemás palotáig vezet. Röviden szólva 
a szabad oroszlánból rab oroszlán lett, Her
kules, akit a szövőszékhez ültetett a sors.

A nagystílű embert gyászolom benne.
A nagy rabló vezért sajnálom, nem a nemzeti 
hőst. S azért képzelem most azt, hogy 
gyászba borul a konstantinápolyi börtön, 
hogy megroraegnek benne a festett körmü 
fehér asszonyok. S szomorúság szűrődik min
denbe, a fákba, a már beojtott rózsafák lö
vőiébe, a nagy természetbe. Á kék tenger 
vizét podig fájdalom borzongatja most, hogy 
egy nagy individuum pusztult ol őrökre. A 
Boszporus mellett kéjes borzongás száll egy 
hat lábnyi földbe, amely egy egész embert 
fogad majd magába s árnyék-szülő karcsú 
pálmák friss erőt várnak az oroszlán po
raiból.

Nagy és erős törzsű pálmák nőnek majd 
belőle. . .

Q — a.
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előfize.cs nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— S z e m é ly i  h ír e k .  Hegedűs Sándor kereskede
lemügyi miniszter szombaton reggel családjával 
együtt 12 napi üdülésre Rnguzába utazik. — YFZassies 
Gyula közoktatásügyi miniszternek egészségi .álla
pota. mint értesülünk, annyira javult, hogy már hus- 
vét táján vissza szándékozik utazni Budapestre. — 
Lihits Adolf állapotában, mint Fiúméból jelentik, ja
vulás állott bo. u :v  hogy orvosai megensedték, hogy 
Palormóból elszállítsák. Lihits külön hajón ma érke
zik Fiúméba, ahol Józsel löheroeg villájában fogjak 
elhelyezni.

—  T i s z t e l g é s  a hercegprímásnál. Az Országos 
Pásmány-egiesaht küldöttsége ma dr. Margaliis Edo 
elnök vezetése mellett tisztelgett Vaszary Kolos bíbo
ros hercegprímásnál, hogy köszönetét mondjon a 
katholikus írók kongresszusának védnökségéért és 
az egyesület iránt tanúsított lelkes szeretőiéért. A 
bíboros egvházfojodelem, aki eddig is lekötolezó 
szívességgel Ígérte mog, hogy tanácsával és támoga
tásával hozzájárul megkönnyítéséhez, és mint tavaly 
az idén is ezer koronát adott át, mely összeg a se
gítő-alapot szaporítja. A bíboros a küldöttség min
den egyes tagjával barátságos szavakat váltott é3 
áldását küldte az egyesület összes tagjaira. Innen a 
küldöttség Császka György kalocsai érsekhez ment, 
kinek az elnök szintén meleg szavakban köszönte 
meg, hogy a kongresszus alkalmából, még gyöngél- 
kedése ellenerő is maga mondta a szent misé:. A z  
érsek is niegigérto a támogatását.

—  L u c - u  a  G e l lé r t h e g y e n .  A budai résiuek 
egyik legeredetibb s lo g m o zg a ln i sa b b  b ú csú ja  a 
Gellérthegyé. Dacára annak, hogy a magass gb* igen 
nehezen lehet a portékát lölszallitnni, tilán mégis itt 
van  a legtöbb vasári látnivaló s ezzel a nagy publi
kum és vigasság. A Gellérthegyen husvét-vasarnap 
tartják meg a hagyományos szórásokhoz híven a 
búcsút, amelyre különösen a tabániak készülnek 
erősen.

—  A z  n] tözsdetanáososok ttnnep'ése. Az or
szágos korc8kedolmi és ipái csarnok fényes lakomát 
rendezett ma nz újonnan választott tőzsuo’an.icsosok, 
valamint a választásokat előkészítő százas bizottság 
elnökei: Grf/ Károly és Retek Lajos tiszteletére. Az 
estélyen kétszáznál többen jelentek meg a magyar 
kereskedelem és közgazdaság vezérférfiai közül.

A felköszöntők sorát JM/Morics Sándor elnök 
kezdte meg, aki, beszédében hangsúlyozta a tőzsde 
autonómiája’. Élteti az egész tőzsdetanácsot, mely
nek újjáalakítása a kereskedelmi és iparcsar
nokban sziilemlott meg. Lelkes éljenzés követte 
0 beszédet, mely utáu Auer Róbert tősde.ana- 
csos melog szavakban ünnepelte Matieknvits elnököt, 
az ország kereskedelmi érdekeinek egyik legelső 
szószólóját, nndor Fal aíe nők a mo.->t megválasztul. 
két uj tőzsdei inácscst: Klein Gvulat és Schbfter 
Bódogot köszöntötte fel. Aczíf Géza a választá
sok vezéreit, a százas bizottság elnökeit: Gál 
Károlyt és Reirh Lajost éltette. Gál Karoly si
került felköszöntőben a budapesti áru es érték
tőzsde tagjaira, a lelkes és buzgó választókra ürí
tette poharát. A nagy tetszéssel fogadott beszéd után 
hlein Gyula tőzadetanacsos a régi tőzsdetanács tag- 
jait, Grósz Audor. Sándor Pál aleluököt. dr. Székely

Ferono igazgató a leendő tőzsdetanácsosokat, Somor- 
jai Lajos a jelenlegi tózsdetanáosot, dr. Glüeksthal a 
sajtót éltette. Császár Jenő 6zép beszédben méltatta a 
tőzsdetanács tagjainak kötelességérzetét és hazafias
ságát. Beszéltek még Robitsek H. Ferenc igazgató, 
dr. IAnks, Berkovits Dezső, Eltért Dániel és mások. A 
sikerült estély éjféltájban ért véget.

—  L ó n y a y  g r ó fó k  C a p -U a r tln b a n . Már elmúlt 
két hete, hogy Rudolf trónörökös özvegye mirtus- 
koszoruval ékesen jelent meg a miramari kápolnában 
és csak most hallunk először részletesebb hirt a Ri
viérán mulató grófi párról. Március 29-ikón érkezett 
gróf Lónyay Elemér és hitvese Cap-Martinba. Senki 
sem várakozott már, Írja a Pécsi Naplónak egy ott 
ü.iülő olvasója, a legérdekesebb vendégekre, miután 
a délután érkezett két gyorsvonathoz hiába kül
dötték a szálloda személyzetét a várt vendégek 
elé. Hogy észrevétlenül érkezhessenek Cap-Mar- 
t n b a , az olasz-francia határállomáson, Ventimi- 
£ .;án elhagyták a vaeuti kocsit és kocsin jöttek 
( ip-Martinba, ahol a Cap-Martin Hotelben még 
Mirn maréból megrendelték a lakosztályokat. Céljukat 
elérték, tényleg észrevétlenül érkezhettek lakásukba, 
mely a szálloda első emeletén van, éppen azon lak
osztály fölött, melyet azelőtt több Ízben lakott boldo
gult Erzsébet királynő. Az igen szépen berendezed 
lakosztály egy sarok szalonból áll, mely nyűgöt felé 
a parkra és dél felé a végtelen tengerre nyújt kilátást; 
a szalón mellett van Stefánia hálószobája, azután 
következik a fürdőszoba, e mellett van a gróf háló
szobája és végül kis ebédlő. A szobák folyton friss 
ibolya és szegfű virágok illatával vannak elárasztva. 
A személyzet ^észére ugyanezen folyosó északi ré
szén rendeztek be 3 szobát. A grófi pár meg
érkezése előtt több arisztokrata kérdést intézett 
a szálloda igazgatójához, számithatnak-e fogad
tatásra a grófi pár részéről és az a határozott 
kijelentést nyerték, hogy a grófné senkit fogadni 
nőm akar. így többnapi itt tartózkodása óta 
tényleg senkivel sem érintkezett, sőt megnyugvással 
vette tudomásul, hogy az egész szállodában angolo
kon és néhány birodalmi német családon kívül 
csakis egy magyar lakik. A megérkezés© estéjén kí
vül, melyet a grófi pár lakosztályában töltött — a
luncheket és diner-ket a többi vendég sorában a kö
zös nagy vendéglőben költik el. Este Stefánia min
dig föltünést keltő szén estélytoilettben jelenik meg 
az ebédre, alávetve magát a szabálynak, mely estére a 
soiré öltönyt írja elő uraknak és hölgyeknek egyaránt. A 
társaság nem zaklatja a grófi párt kíváncsiságával. 
Délutánonkint sétát tesznek a köves, keskeny tenger 
melletti ösvényen, ezen a regényes, szép utón, ahol 
előszeretettel sétált mindig a királyné. Szombaton a 
parkban ült Stefánia, rajzmappával a kezében és egy 
széles könyvbe vázlatokat készített a tengerről. Va
sárnap átmentek Mentonéba, a templomba, honnét 
visszajövet részt vottek a közös reggelin. Stefánia 
kitűnő hangulatban van, sokat nevet és .királyi fen
ség" rangjának elvesztéso miben sem látszik meg
zavarni boldogságát, mely visszatükröződik arcáról. 
A grófi pár e hó végéig szándékozik Cap Martin
ban maradni. Gróf Lónyay Elemér ezelőtt három év
vel járt Cap Martinban. Akkor bizonyára nem sej
tette. hogy királyleánynyal teszi meg ugyanide 
nász útját.

— Á lla m  a z  isk o lá b a n . Érdekesebb és 
modernebb kísérletről rég hallottunk, mint arról, 
amelyet most tettek New York állam minden kö
zépiskolájában, még pedig igen 6zép sikerrel. Az 
uj intézkedés szerint nz iskola — állam. A ta
nulók ennek a kis államnak polgárai; polgár
mestert, tanácsot, hatóságot és rendőrséget vá
lasztanak. Az iskola igazgatójának és tanárainak 
nem kell törődniük a renddel és az iskolai fegye
lemmel. Ez a diákok dolga. A tanárok csak a 
választások rendjére ügyelnek fel s a bíráskodás
nál hallgatóság gyanánt szerepelnek. Beleszólá
suk nincs. A tanács hetenként egyszer ül össze, 
a rendetlenkedőket büntetéssel sújtja. A rendőr
ség gondoskodik arról, hogy a büntetés végrehaj- 
tassék. A montgomery-i iskola igazgatójának je
lentése szerint az uj szisztéma pompásan bevált 
s az iskola kilcncszáz polgára teljesen boleélto 
magát ebbe a szervezőibe, amely a jövendő hiva
talnokok, politikusok és polgárok legjobb iskolája.

— M óitaroa Im re s z a b a d s á g o lá s a .  A Nemzeti 
Zenede választmánya április 8-ikán, vasárnap délelőtt 
tizenegy órakor Barlay Ede királyi tanácsos elnöklé
sével ülést tart. Több fontos tárgyon kívül n választ
mány ekkor fog határozni az Opera helyettes igaz
gatójává kinevezett Mészáros Imre nemzeti zenedei 
tanár szabadságolása ügyeben.

— H aálo sás. Gaál Mihály né, Maqyary- Kossá 
Natália úrasszony tegnap hatvanegy éves korinán 
Budapesten meghalt. Az elhunyt elŐKoló szerepet 
játszott a főváros társaséleteben. Holnap délután 
három ómkor temetik a Zöldfa-utca 42-dik számú 
gyászházból.

Fraenkel József tatai magánzó tegnap meghalt 
Tatán. Az elhunytban dr. Fraenkel Sándor budaoeati 
ügyvéd édesatyját KJászeUa,,
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—  H u b a y  J e n ő  h a z a t é r é s e .  Fw&ayJenő tegnap 
tért vissza külföldi hangverseny körútjáról Budapestre. 
A  művész legutóbb tívájoban és Franoiaországban 
rendezett hangversenyeket nagy sikerrel. Különösen 
nagy hatást ért el Hubay Parisban, ahol a minap a 
Lamoureux-bangversenyen működött közre.

— F e lo s z la t o t t  d iá k e g y e sü le t . Még a 
múlt esztendőben Radikális egyetemi ifjak pártja 
címen uj ifjúsági párt alakult az Alma mater 
falai közt. A pártnak a választásoknál nem sike
rült többséget szereznie, amiért aztán a párt hívei 
ott hagyták az egyetemi ifjúság hivatalos egye
sületét, az Egyetemi Kört és külön klubot ala
kítottak, amelyen az ifjúság hazafias és egyéb 
ünnepségeinél valósággal „konkurrált* az Egye
temi Körrel. A radikális egyetemi ifjak pártja 
vasárnapra nagyszabású matinét hirdetett, amire 
nem kérte ki a felsőbb hatóság engedőimét. Az 
egyetemi tanács ma ez ügyben rendkívüli ülést 
tartott és a jogtalanul megalakult ifjúsági egyesü
letet feloszlatta. Az erre vonatkozó hirdetmény 
ma jelent meg az egyetem fekete tábláján és igy 
hangzik:

I. Az úgynevezett .Radikális Egyetemi Ifjak 
Pártja* által rendezett matiné, minthogy ez a 
felsőbb hatóságok által jóvá nem hagyott egye
temi ifjúsági egyesület által rendeztetik, ezennel 
betiliatik.

II. Az úgynevezett .Radikális Egyetemi Ifjak 
Pártja* mint felsőbb hatóság által jóvá nem ha
gyott egyetemi ifjúsági egyesület törvényellenesen 
megalakult tiszti karával együtt feloszlnttatik és 
nem létezőnek nyilvanitlatik.

III. Az úgynevezett .Radikális Egyetemi Ifjak 
Pártja* és a matiné meghívóján feltüntetett tisztviselői 
kara és az ugyanott felsorolt matiné-rendező bizott
sági tagjai ellen a fegyelmi eljárást a tanács a fe
gyelmi szabályok alapján közvetlenül megindítja.

Kelt Budapesten, az egyetemi tanács 1900. 
április hó 5-ikén tartott rendkívüli üléséből 
Ihewrewk rektor.

—  B e t e g  m ű v é sz .  Zala György szobrász, mint 
részvéttel értesülünk, fekvő beteg. Influenzája van, 
mely erősen megviselte. A tavaszi meleg napok be
álltával azonban remélhetőleg egészsége helyreáll és 
folytathatja nagyszabású müveinek: az ezrodévi em
lékűét és gróf Andrássy Gyula lovasszobrának min
tázását.

—  A  b éoB l z s id ó k  K ö r b e r n é l .  Bécsből táv
iratozzék : Az osztrák izraelita egyesület elnöksége 
járt ma Körber miniszterelnöknél és előadta a zsidó 
lakosság panaszát Schnei érnék az osztrák tarto- 
mánygyülésen tett amaz indítványa miatt, hogy a 
zsidókat rendőri felügyelet alá helyezzék. A depu- 
táció hivatkozott a miniszterelnöknek nehány nap 
előtt a zsidó hitközség küldöttségnek tett ígéretére, 
hogy az értésére esett sérelmeket meg fogja vizs
gálni. Ha itt vannak a sérelmek — mondta a kül
döttség elnöke — akkor már késő, arra kell töre
kedni, hogv ily sérelmek elő ne forduljanak. Azután 
a községtanácsban lefolyt események kerültek szóba. 
A miniszterelnök azt a véleményét fejezte ki, hogy 
a liberális községtanácsosok kilépése szükségtelen 
volt, jobb lett volna bent maradniok, mert o moz
galom hullámú végre mégis el fognak csendesedni.

—  B a l  a  f ő k a p i t á n y s á g  é p ü le té b e n .  A fő- 
kapitányság épületének udvarán most uj csatornát 
építenek. Tegnap este a csatornát megtekintette a 
gazdasági hivatal vezetősége s amikor onnan távozó
ban volt. Stigetbauer Ferenc, a főkapitányság gazdája, 
aki nagyon rövidlátó, belezuhant az egyik csatorna- 
mélyedésbe. Az olt dolgozó csatornamunkások kise
gítették a gödörből a  gazdát, aki szerencsére csak 
zuzódásokat szenvedett a vallain és a lábain. A sebe
sült gazdat lakásán ápolják.

—  G a z d a s á g i  I s k o la  a  Szilágyságban. Szdágy- 
Somlóról jelentik, hogy a Szilágy-Somlón fölállítandó 
iöldmives iskola ügyében tárgyalások indultak meg 
a város és a löldmivelésügyi minisztérium között s 
hihető, hogy még az év folyamán az építkezések is 
elkezdődnek.

—  A rossz bizonyítvány m iatt. Három tizen
három esztendős fin, Mészáros Ferenc, Pogány és 
Mohácsy, a Ií. kerületi katolikus főgimnázium másod
osztályú tanulói, a rossz bizonyítvány fölött érzett 
elkeseredésükben még hétfőn eltávoztak szüleiknek 
lakásáról és azóta nem is adtak életjelt magukról. A 
világgá indult fiuk összes vagyona 4 korona volt és 
egy flobert-pisztoly. Gyalog indultak el és Váo felé 
vették utjokat. A fiuk szülői jelentést tettek a rend
őrségnél, amely elrendelte körözésüket és értesítette 
a vaoi rendőrséget, hogy a fiukat, ha odaérkeznek, 
szállítsa vissza az aggódó szülőkhöz.

—  A t é k o z ó  fin. Dr. Baussnern Guidó ország
gyűlési képviselő nyilatkozatot küluött be hozzánk, 
amelyben kijelenti, hogv Walter nevű testvéröoscseért, 
aki a lővarosban könnyelműen adósságokat csinál, 
sem ő. eoin atyjuk sem mi telő felelősséget nem 
vállalnak.

— E g y  ő sz in te  k r it ik a . Schreiner Olíva 
asszony, az ismert angol írónő, aki Délafrika or
szágait és népeit érdekfeszitő elbeszélésekben 
ismertette, a Sidney JMorning. Heredd munkatársa 
előtt igy nyilatkozott a délafrikai háborúról:

— Nem tudom megérteni, hogyan jöhettek ti 
ausztráliaiak, ujseolandiak, canadaiak könnyű szívvel 
ide, hogy halomra lőjjetek más gyarmatlakókat, aki
ket eddig hírből sem ismertetek. Borzasztó, ha rá
gondolok, hogy ez a sok csinos ember mind azért 
özönlött ide, hogy gyilkoljon, vagy legyilkoltassa ma
gát s mindezt azért, hogy a tőkepénzeseknek kedvé
ben járjon. Azt mondjátok ti, hogy Angolorezág há
borút visel és ti meg akar átok mutatni a világnak, hogy 
a gyarmatok készek Anglia oldalán harcolni. Igen ám, 
de előbb kérdezősködnötök kellett volna, mielőtt hajóra 
szálltatok. Ti nem értetek ehhez. Ez a kapitalisták 
háborúja. A kapitalisták hatalmukba akarják keríteni 
a transvaali bányákat. Ausztráliában nincsenek ilyen 
bányák, ön  azt kérdezi,miért tagadták meg a boerok 
az idegenektől a szavazati jogot. Hiszen szavazati jogról 
nem is volt szó. Néhány hónappal a háború kitörése 
előtt Johannesburgban voltam és száz meg száz em
ber nyíltan kijelentette ott, hogy ők sohasem adnák 
fel angol állampolgárságukat csak azért, hogy mint 
boerok szavazhassanak. Mindannyian nomádok, ván
dorok ők, akik csak pénzt szeretnének szorozni s ha 
Kriigor apó térden esdve kém éig őket, hogy natura- 
lizáltassák m agukat, akkor sem fogadnák meg 
tanácsát, senki sem hajlandó lemondani angol állam- 
polgárságáról. Évek óta készülődtek erre a háborúra 
és hajmeresztő dolgokat nyomtattak le a boerokról, 
tudatlanságukról és kegyetlenségükről. A mostani 
háboru irtó háború, olyan, amelynek végo nőm lesz. 
A boerok élethalálra harcolnak és eszük ágában 
sincs meghódolni az angoloknak. Az angolok, ha 
egyáltalán eljutnak seregeik Pretóriába, még rosszabb 
helyzetben lesznek, mint ma. Száz meg száz mér
földön keresztül kell majd akkor vasúti síneket őriz
niük, mig a  boerok lankadatlan elszántsággal har
colnak majd tovább. Most még az asszonyok is a 
háborúért lelkese inek. Az elandslaagti csata után 
egy boor visszatért tűzhelyéhez.

— No mi történt? — kérdezte tőle a felesége.— 
Megsebesültét ?

— Nem.
— Megvertétek az ellenséget?
—  N e m .
— Akkor csak siess oda és harcolj a többiekkel'. 

biztatta a hős lelkű asszony.
Egy hetvenöt éves aggastyán az első vereség 

hírére lekapta a szegről puskáját, hogy elmenjen a 
csatába.

— Nagyapa, szóltak hozzá unokái, hiszen sze
meid nagyon gyöngék már.

— Ezer méternyire nem látok már, de száz mé
ternyire még az én golyóm is talál. És mert lóháton 
ülni már nem tudott, egy ökrös szekéren vitette ma
gát a csatatérre.

Ilyen népnek az elszántságát semmiféle csapás 
•em törheti meg é3 Angliára csak akkor következ
nek majd a szomorú napok, ha sikerül eljumios 
Pretóriába.

így nyilatkozott Schreiner Olíva asszony, aki 
testvérhuga a fokföldi miniszterelnöknek. A Fokföld 
lakosságának túlnyomó része egy éhként a háboru 
ellen van és az a nézete, hogy a háborút igen 
könnyen el lehetett volna kerülni.

—  A  m ü v é s z t e le p  v e s z e d e lm e .  A z  ep resk er ti  
miivésztclepen, ahol a festőmesteriskola, a szobrász
iskola és a Ireskóiskola épülete áll, gyönyörű park 
is van, amelyet a művészek, különösen Stróbl Alajos 
szobrásztanár é9 tanítványai művészi becsű szobrok
kal és egyéb műtárgyakkal diszesiteltek. Ott áll a 
középen a régi józsefvárosi kálvária árkádos épü
lete, melyet szintén teleraktak szobrokkal. Külön 
állították föl Homérosz márványszobrát és a müvész
telep alapítójának, Trefort Ágost miniszternek bronz 
mellszobrát. A park igy valőságés muzeum számba 
megy, amelyet egyik oldalról kőfal és a másik oldal
ról vasrács környez. Az utóbbi időben ez értékes 
műtárgyak és szobrok közül több darab eltűnt így 
egy szökőkutról elloptak egy gyermeket ábrázoló bronz 
szobrot. Sót el akartak vinni Trefort mellszobrát is, ami 
csak azért nem sikerült, mert a vakmerő tolvajok a 
nehéz bronzöntvényt nem tudták átemelni a kőfal- 
kerítésen. Kénytelenek voltak tehát a szobrot a föl
dön hagyni. A fővárosi rendőrség vizsgálatot indított 
és egy pár embert le is tartóztatott, de egyik sem 
vallotta be, hogy része volna a lopásban. A három 
müvésziskola igazgatósága most külön éjjeli őrséget 
szervezett e műtárgyak őrzésére. Az értékesebb 
bronzszobrokat azonban zárt helyon őrzik.

—  A  t o lv a j  hálája. Egy fiatal chartovi ügy
védnek nemrégiben olyan esete volt, amelynek nem 
igen akadt még pár ja ez életbeu. Egy lopással vá
d o lt  e g y é n t  k e lle tt  v é d e n ie . Védóbeszéde olyan meg
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győzőén hatott az esküdtekre, hogy kimondották a 
„nem vétkosM , s a vádlottat fölmentették. A vádlott 
rögtön ott a tárgyalóteremben könnyok között mon
dott köszönetét, majd a lakásán is hálálkodott. Alig 
távozott el azonban a fölmentett tolvaj, az ügyvéd 
észrevette, hogy több ruhája nincs mog. A kliens 
ur vitte el őket hálából. Elfogták ugyan ezért, de 
akkor már túl adott volt a holmik legnagyobb ré
szén. Ez még semmi sem. De ez a tolvaj, mialatt 
vizsgálati fogságban ült, azt irta a fogságból a meg
lopott ügyvédnek, hogy — ezúttal is vállalja el a 
védelmét. És ez az eset nincs kitalálva, ez megtörtént.

—  J o u b e r t  & h á b o r ú r ó l.  A  nomrég elhalt 
Joubert tábornokról maradt fenn a következő apró
ság. — Egy Ízben. a natáli háboru kezdetén vitatkoz
tak n > • on ik a táborban. Egy oranjei polgár igy 
szó lt:

— Ha mi most betörünk az angol területre, 
ehhez akkora bátorság kell, aminő nem telik ki egy 
jogásztól. . .

Ez oélzés volt Joubertre, aki valamikor fő
ügyész volt. Az öreg tábornok nyugodtan mosolygott 
és ezt felelte:

— Barátom, tudom én, mi a különbség a tör
vényszék és a c.-atatér között. A törvényszéknél azó 
az előny, aki utolsónak beszél. A csatatéren azé, aki 
elsőnek üt. Ezért törünk mi be N a tá lb a ...

—  A  k ö l t ő  m in t  p o l i t ik u s .  Nagy az öröm az 
olasz szocialisták közt. Erős emberrel gyarapodott 
meg a pártjuk. Gabriclo a világbirii olasz
költő az uj szocialista. Mióta képviselő, állandóan a 
szélsőjobb híve volt, s mind g a királyi trón leg
hívebb támaszaival szavazott. Múlt szombaton azon
ban egyet gondolt D’Annunzio és barátai legnagyobb 
meglepetésére átpártolt a szélsőbalra. Az ülés végén 
aztán, amikor a szélsőbal pártülóst tartott, D’Annunzio 
felszólalt, s  a következőket mondta:

— Uraim, meghajlom az önök olvszilárdsága éa 
bátorsága előtt, amelylyel meggyőződéseiket védik. 
Ma láttam a jobboldalon a halottakat és a baloldalon 
az élőket. Én az élőkhöz csatlakozom 1

Szólt és beiratkozott.
—  Ö s s z e é r e t t  g y e r e k e k ,  zalai Jánosáé szüle

tett Német Rozália, a Dobozi-utca 41. szám alatt lévő 
ház házmesternője tegnap délután eltávozott hazulról 
és a lakásában egysdül hagyta uegyedfél éves 
Lajos nevű fiát. A magára maradt gyerek valahogy 
gyufára bukkant s játék közben meirgyujtotta a ru
háját. Sikoltozására a házbeliek betörték az ajtót a 
eloltották a szerencsétlen gyerek testén a lángokat, 
de akkorra már úgy összeégett, hogv a mentők hal
dokolva vittek a Stefánia gyermekkórházba. — Plesko 
Mari 14 éves leányka tegnap este szüleinek a Nap
hegy-utca 74. szám alatt lévő lakásán, mikor vacso
rát melegített, feldöntötte a spirituszos edényt 8 a 
leomlott folyadéktól a ruhája lobbot vetett. Mire el
oltották, a szerencsétlen teremtés úgy összeégett, 
hogy a mentők haldokolva vitték a Szout Janos- 
kórházba.

—  S z e le s s  A d o r já n  I tth o n , ö t esztendeje már 
annak, hogy Szeless Adorján föl akarta robbantani a 
Lipótmezőre vándorolt Hontzi-szobrot. A rendőrség 
a sikertelen merénylet után széleskörű nyomozást 
indított, de Szoles3 még idejekorán külföldre mene
kült és előbb Franciaországban, később pedig Svájc
ban tartózkodott, ahová utóbb családja is követte. A 
bíróságot távolléte sem akadályozta meg abban, hogy 
megindítsa ellene a vizsgálatot s országszerte köröz
tette a közcsend ellen való kihágásra és „állami* 
javak szándékos rongálásával vádolt újságírót. A 
törvény szerint az említett kihágással öt esztendő alatt 
évül el. Ez nz öt esztendő, mint emlitoítük, már 
letelt e ma Szelest védő e, dr. Fdlnssy Árpád folyamo
dott a büntető törvényszékhez, hogy mondja ki hatá- 
rozatilag az elévülést. A törvényszék az ügyészség 
inditványára megállapította az elévülést s határozatáról 
nyomban értesítette a fővárosi rendőrséget, nehogy 
Szeless Adorjánt, ha vissza találna térni, letartóztassa.

—  M e g o e lp e t t  b e t ö r ő .  Czaller Antal lő  éves 
nyomdászsegéd ma röggel álkulcsosai tölnyitóttá Burger 
Viimosné Erzsébet-körut 5. szám alatt levő dohány
árudájának a táját és behatolt az üzletbe. Gyorsan 
összeszedte a kezengyébe eső értékesebb holmikat, 
bélyegeket, szivarokat és éppen el akart illanni, ami
kor észrevették és lefülelték. A tetten ért betörőt a 
főkapitányságra vitték, ahol beismerő vallomása alap
ján letartóztatták.

—  H a lá lo s  p ú d e r . Sielce községben az orosz ha
társzélen Kattowitz közelében szomorú halállal pusz
tult el egy fiatal asszony. Az ottani knzángyár egyik 
hivatalnokának a felesége nz áldozat, akinek az éj
szaka valami kis pattanás* támadt az arcán. Öltöz
ködés közben ezt a pattanást reggel véletlenül fel
iakasztotta. A mikor közvetetlenül ezután bepuderezto 
az arcát, az arra mogdagvdt s csakhamar vérmérge- 
zés állott be. Olyan gyorsan terjedt a baj, hogy az 
orvos, aki nemsokára megvizsgálta a beteget, már 
nem segíthetett. Alig egy órai betegség után a fiatal 
asszony iszonyú kínok között meghalt. Kitűnt, hogv 
a  puuerbeu mérges anyagok voltat.
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szörnyű csalá li dráma áldozatainak holttestét még 
az éjjol elszállították a boncoló intézetbe. Ott feksze
nek érintetlenül Faludy Béla pályafelvigyázó gyakor
nok, mellette a két kis gyermek s azután az anya, a 
88 éves Kreutzinger Janka. A szerencsétlen családot 
valószínűleg holnap bonoolják s holnapután temetik 
az uj temető halottaskázából. A boncoló intézetben 
ma sokan megnézték a szerencsétleneket.

(x )  L ln h a r t  V i lm o s  festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentaépek, gobelin-dekorációk, aquaroll 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x) Húsvéti tojások és fecskendők Kertész T.-nál.

Meghalt a plevnai hős.
Budapest, április 6.

Ozmán Oháti basa is meghalt; elköltözkö
dött Mahomed ama hetedik paradicsomába, amely 
a hősöket fogadja magába. Hatvannyolc óves 
korában tegnap törte őt le a halál. Úgy látszik, 
a hősök alkonyával pirkad meg az uj század. 
Joubertot csak az imént temették, Cronjét tegnap
előtt vitték Szent Ilona szigetére, Ozmán tegnap 
halt meg. Kihull a fegyvor a legjobb közökből. 
A plevnai oroszlán azonban már régóta halhatat
lan, amióta föltartóztatta csodás akaratával és 
stratégiai lángelméjével az orosz ármádiát. A régi 
török nagyságnak ő volt utolsó megtestesülése.

Ozmán Nuri basa Araaziában, Kis-Ázsiában szü
letett 1832-ben. Szülői nagyon szegény emberek vol
tak és ezért tanulmányait bátyja, Husszein Tokatli 
effendi vezetése alatt kezdte meg, aki az előkészítő 
iskolában Konstantinápolyban az arab nyelvet taní
totta. Az if u Ozmán tehát Konstautinápolyba került 
és a mikor elvégezte az iskolát, belépett abba a ka
tonai iskolába, amelyben Szulejman és Mehemcd Ali 
basa is kiképzését nyerte. Ozmán kitűnő tanuló volt, 
társai között mindig a legelső. Tizennyolc éves ko
rában altiszti ranggal hagyta el az iskolát és 1853-ban, 
tehát a krimi hadjárat alatt egy Szíriában állomásozó 
lovas-ezredhez kei ült, ahonnan néhány társával együtt 
beosztottak a törzskarhoz. így került Szumlába, ahol 
hi 'egvérüségével és katonai tudásával csakhamar ma
gára vonta feljebbvalói figyelmét. Nemsokára százados 
lett és szárnysegéd. A hadjárat után rangját meg
tartva, a szultán testőrségébe lépett. Rövid idő 
alatt zászlóaljparancsnok lett a gárdánál. A láza
dás kitörésekor Krétába küldték, ahol a hadjáratban 
elejétől végig részt vett és két óv múlva mint ezre
des tért vissza Konstantinápolyba. 1874-ben dandát-, 
187C-ban hadosztályparancsnok lett. Az 1876. évi 
szerb háborúban a viddini hadtest fővezényletét vette 
at, inolynek ólén a szerbeket Veliki-Izvornál és Zaj
cárnál logyózto. Az 1877. évi orosz-török háború ki
törésekor Ozmán basa 85.000 emberrel Viddinben 
állomásozott. Eleinte nagy volt ellene a fölindulás 
látszólagos tétlensége miatt. Ozmáx basa azért tartóz
kodott egy ideig minden támadó föllépéstől, mert ja
vaslatát, hogy szálljak meg Kalafatot, visszavetették. 
Az  európai törők érzelmű újságok napról-napra gú
nyolták tétlensége miatt, mig og.yszerre a vezér meg
mozdult és csodálatos hőstetteket vitt végbe. Seregé
vel, mihelyt az oroszok a Balkán északi kiágazásáig 
clőnyomultak, julius elején hirtelen az oroszok bal- 
szárnyára vetette magát és megszabta P levnát: julius 
20-án a Schilder-'-ehuldner alatt támadó oroszokat 
v isszaverte; július 27-én elfoglalta Lovioset és julius 
30-án Krüstner orosz tábornok támadását is dia
dalmasan visszaverte. Ezután Ozmán basa Plevna 
körül erős Fáncokat építtetett és várat rög
tönzött, seregét pedig 60.000 emberre egészitotte 
ki. Plevna megerősítésével megakasztotta az oro
szok előrenyomulását és arra kényszerltctte őket, 
hogy csapataikat összevonják és lóerejükkel Plevna 
ellen forduljanak. Az oroszok szeptember 3-án 
Lovecset elfoglalták ugyan, de midőn az orosz
román fősereg több napon át folytatott erős ágyúzás 
után szeptember 11-én Plevna sáncai ellen általános 
rohamot intézeti, csak néhány sáncot volt képes ha
talmába koriteni és Ozmán basa szeptember 12-dikén 
hatalmas kirohanással a sáncokat, a grivilait kivéve, 
az oroszok kezéből megint kiragadta, október 19-én 
pedig a román sereg rohamát is véresen visszaverte.

Ozmán basa ekkor a török hadsereg legünne- 
peltebb hőse lett és a szultán Ghazi (győzelmes) mel
léknévvel tisztelte meg. Különböző hirek, legendák 
keltek szárnyra a vitéz vezérről. Eleinte azt beszél
ték, hoífy Ozmán basa senki más, mint Bazaine. Nem 
akarta ugyanis senki sem elhinni, hoey egy török em
ber oly hadvezéri készültséggel lépjen a csatatérre, 
mely határozottan európai iskolára vall. Azt a ké
szültséget bizonyosan európai akadémiákon szerezte, 
európai csatatereken érvényesítette és olyan ember
nek kell lenn e, aki nagy ambícióval vozóri hírnevén

esett csorbát akar kiköszörülni. így juthattak rá a 
föltevésre, hogy Ozmán basa Bazaine, I I I ,  Napokon 
híres tábornagya, akinek azt a csorbát kell kiköszö
rülnie: hogy a világ egyik legerősebb, jól védelme
zett várát, Metzet föladta a nem sokkal nagyobb 
ostromló seregnek.

Október végével az ostro-iló sereg teljesen be
kerítette Plevnát és mivel a török fővezér megfogha
tatlan tétlenséget tanusitott Ozmán sorsa iránt és föl
mentésére kísérletet sem tett, Ozmán december 10-én 
általános kirohanással próbált helyzetéből szabadulni, 
hogy az orosz seregen áttörve Viddinbe jusson. 
Miklós nagyherceg fölszólította Ozmán basát, hogy 
adja meg magát, hiszen láthatja, hogy ninc3 többé 
menekülés, négyszerié nagyobb sereg veszi körül. 
Ozmán basa o lölszólitásra ezt felelte:

— Még nem tettem mog mindent, amit a becsü
let és a kötelesség parancsol.

És megtörtént a kirohanás, de az oroszok ke
mény ellenállásán meghiúsult. Az Ozmán minden moz
dulatáról előre értesített oroszok ezalatt nz elhagyott 
plevnai sarcokat elfoglalták és nz a n a  megújuló 
rettenetes harcban maga Ozmán is veszedelmesen meg
sebesült, niiro kénytelen volt magát seregével ogyütt 
föltétlenül mígadni. Másnap a cár is bevonult nz 
ostromlott városba s végig lovagolt utcáin. Egy kis 
házban megozsonnált és ekkor látni óhajtotta Ozmán 
basát, aki öt hónapon át tartóztatta föl az orosz se
reget.

Ozmán jobbfelől egy kozáktiszt, balfelŐl egy tö
rök kísérője vállára támaszkodva közeledett. Az orosz 
cár szállása előtt levő téren voltak a táborkar tisztjei 
Mikor Ozmán basa két kísérőjére támaszkodva köze
ledett, a tisztek fölállottak, tisztelettel esen utat nyi
tottak és katonásan üdvözölték az érkezőt, mig töb
ben közülök hangosan kiáltották:

— Bravó, bravó, Ozmán ’
A szenvedő vezér fejbólintással köszönte meg 

a tisztelgést, azután bevezettette magát a cárhoz. A 
cár elébe jött és kezet fogott vele. Az mondta neki, 
hogy Plevna védelme hősies és bámulatos volt.

— Parancsot adtam, mondta a cár, hogy vissza
adják a kardját, tábornok ur. Minálunk szabadon 
viselheti.

Az oroszok nagyon méltányosan bántak a fogoly 
Ozmán pasával. Karkovba szállították, ahonnan már 
a drinápolyi fegyverszünet után, 1878. februárban, 
szabadon bocsátották. Konstantinápolyba visszatérése 
□tán a törökök mint a plevnai oroszlánt dicsőítették. 
A szultán befolyásos embere lett és kinevezték a 
főváros helyőrségéül kiszemolt sereg főparancsno
kává. 1878. december 4-én hadügyminiszterré lett. 
Éltefogytáig a szultán bizalmi embere volt és ünne
peken állandó kisérője.

Dicsőségének tetőpontján a török-orosz háború 
idején volt, amelynek befejezése után kapta a Ghazi 
(diadalmas) nevet. Az oroszellenes magyar közvéle
mény is válhira kapta akkor a plevnai hős nevét és 
miker híre érkezett Budapestre az oroszokon aratott 
győzelmének, a polgárság kivilágítást rendezett és 
fáklyákkal tüntetett a török konzul lakása élőit. De 
a legimpozánsabb volt a nemzeti lovardában tartolt 
nagy népgyülés, amelyen a szélső bal ünnepelt ve
zérei szónokoltak. A többi közt Helfy Ignác is be
szélt lelkes szavakban, utalva Ozmán basa hősiemé- 
gére, aki sebesülten küzd tovább a „közös* ellenség 
ellen. Ebben a percben v rendezőség egyik tag a 
kernsztültörvo a tömegen a szószék felé siet és 
Helfy kis szünetet tart. Aztán Helfy újra beszól:

— Éppen most kaptam egy táviratot, hogy Ozmán 
basa, a plevnai hős belehalt sebébe.

Tovább nem folytathatta Helfy, mert egyszerre 
irnaszerü áhitat szállta meg a vagy 30.000 főnyi tömeg 
lelkét, nők és lérfiak hangos zokogása kost. A másik 
pillanatban megint százan kiáltják:

— Le a kalappal 1 Le a kalappal 1
Hajadonfővel hallgatta ettől fogva a közönség 

nelfy beszédét és szomorú némasággal oszlott szőj
é l. Már másnan korán kitudódott, hogy Ozmán basa 
csak igen ielentéktelenÜl sebesült meg, de á té r1 a 
lovardái népgyülés imént elmondott jelenete felejt
hetetlen marad.

Az orosz-török békekötés után vagy húsz esz
tendeig alig hallhattunk valamit Ozmán pasáról és 
csak a görög-török háború idején kerül újra előtérbe, 
amikor a szultán bizalmát vesztve Fdhem pasában, 
helyette Ozmán pasát nevezte ki a harcoló csapatok 
főpar. rcsnokavá. Do Ozmán még el som hagyta 
Konstantinápolyi, amikor Edhom már leverte a görö
göket. Larisszút elfoglalta és Ozmán pasa otthon 
maradt.

K o n a ta n t ln á p o ly ,  április 5.
Ozmán Ghazi temotéso ma délután nagy 

ünnopicsséggel ment végbe. Az elhunyt kívánsá
gának incglelolőon, Mahomednek. Koustantiná-

poly meghódítójának mecsetjébe temették el. Az 
egész sajtó magasztaló cikkeket közöl az el
hunytról.

A szinházégés legendája.
— A Budapesti Naplő levelezőjétől. —

P árls , április 3.
Nagyon romantikus történotet beszélnek 

Párisban a Théátre Frangais égéséről. A színhá
zak öltözőiben s azokban a kávéházakban, ahová 
színészek járnak, sokat foglalkoznak ezzel a le
gendával. Vannak, akik esküsznek rá, oly biz
tosra veszik, mig mások kinevetik, s azt mond
ják, hogy mese. Én megírom önöknek, úgy, 
ahogy a társaságokban boszélik. Aki akarja, el
hiszi, aki nem akarja, az tartsa logendának. Mert 
legendát köveset hallottunk, amoiy ennél érde
kesebb és izgatóbb lenne.

Henriot kisasszonyról, a Théátre Francaiéban 
bonnégett szép fiatal színésznőről van szó, aki 
tagja volt az első francia színháznak.

Ez a Henriot kisasszony már régóta nagyon 
sserelmcs roll. Még sziniakadémiai növendék ko
rában ismerkedőit meg Edmond -Ros'cmddal, a 
Cyrano de Bergerae világhírre kapott szerzőjével. 
Fiatal lányleikének minden gondolatával szerette 
ezt az érdokos arcú, kedves modorú, zseniális 
embert, aki maga is erősen vonzódott a ragyogó 
szépségű és nagy tehetséggel megáldott leány
hoz. A Cyrano de Bergerae világraszóló sikere 
után Rostand elmondta uj darabjának, a L'Anion
nak tervét Henriot kisasszonynak. A szép leány 
nagyon lelkesedett a darabért, s minden áron azon 
volt, hogy a L’Aiglon ne Sarah Pernhardt szín
házában, hanem a Thcdtro Francaisban, az ország 
első színpadán kerüljön a közönség ólé. A fiatal 
reiehstatti herceg szerepét pedig — magának 
szánta.

Ettől kezdvo aztán nőm volt egyéb célja, 
mint hogy szándékát végrehajtsa. Sorra járta a 
Theátre Francaié színészeit. Felolvasta, magya
rázta, dicsérte nekik a darabot. Ha az egyikről 
azt hitte, hogy már megpuhult, s hajlandó lesz 
beleegyezni abba, hogy a L’Aiglon náluk kerüljön 
szinre, tovább ment a másikhoz, s azt kezdte 
kapacitálni. Rostand látta, hogy ennek semmi 
eredménye se lesz és sokszor mondta Henriot 
kisasszonynak, hogy ne fáradjon, ne exponálja 
magát annyira. De a kisasszonyt már nem lehe
tett utján megállítani. Nagy, világraszóló sikerről 
álmodott, a szerző sikeréről és a magáéről. Kije
lentette, hogyha a pályája, a jövője megy is veszen
dőbe, nem nyugszik addig, a mig a L’Aiglont nem 
adják elé a Théátro Francaisben, ő vele a 
címszerepben.

Éjjel-nappal azzal foglalkozott. És csak ak
kor kezdett lankadni a buzgósága, a mikor már 
majdnem egészen biztos volt, hogy a darabot a 
Sarah Bernhardt színházában adják. Ekkor visz- 
szavcnult s egyre kevesebbet beszélt a darabról. 
A mikor aztán Sarah Bernhardt már hirdette is 
a darabot, végleg elhallgatott. Ismerősei azt 
mondják, hogy oz idő óta valósággal huskomor 
lett. Alig mutatkozott társaságokban s  általában 
meg lehetett rajta látni, hogy életének egyik 
legszebb álmát siratja.

Slindegyro közeledett a L’Aiglon első elő
adásának napja. Képzelhetjük, mennyire fájt 
a szegény leánynak mindon nap olvasni az 
újságokban a szeiopotztást s az egyéb értesí
téseket.

Eddig valóság, amit itt elmondtam. Ezt a 
színészi társaságok jól tudták, vitatták. Szegény 
Henriot kisasszony — akit mindenki szeretett — 
általános sajnálkozás tárgya volt, mert mindenki 
tudta, hogy teljes leikével ragaszkodott ehhez az 
ideához. Ami most következik, azt, ha nem volna 
oly tragikus, pletykának nevezném. Do jobban 
esik legendának nevezni.

Az egyik verzió az, hogy bár Henriot kis
asszony könnyen mogmenokülhotett volna a lán
gok közül, mint a többi színészek,— szándékosan 
maradt benn az égő házban: öngyilkossá lett.

A másik verzió— s tegyük hozzá:a kevésbé 
valószínű — az, hogy a L’Aiglon premiérjét meg
előző napon ö maga gyújtotta fel n Théátre Franpaist, 
amely oly kegyetlen ridegséggel tagadta meg tőle 
legszobb álmának teljesülését. Felgyújtotta s be

f. A
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zárkózott az öltözőjébe, hogy 6 is áldozata legyen 
a lángoknak.

Ezekot beszélik. Ami a magam véleményét 
illeti, ha nagyon elgondolkodom a legendán, hnj- 
landó vagyok hitolt adni az első verziónak. Akik 
látták, hogy a szép lányt hogy megtörto a L'Aiglon 
esete, azok so tartják lehetetlennek, hogy ön
gyilkos lett.

Á második verziót csak azért írtam meg, 
mert erről is bőszéinek. Egyébként — mint Daudet 
mondja — ki merészeli azt mondani, hogy ismeri 
a mi szivünk rejtekeit ?

( if-k .)

8  Budapest, péntek

F Ő V Á R O S .
(•) & m illennáris alapítvány. A millennáris 

két millió koronás alapítvány ügyében javaslatot ter
jesztett a tanácshoz Toldy László székesfővárosi fő- 
levéltáros. A javaslat lényege az, hogy a főváros 
határozza el, hogy az alapítvány évi 80.000 korona 
kamatösszegének a felét, bizonyos számú éveken 
keresztül, fordítsa a székesfővárosi könyvtár és mú
zeum céljaira. Továbbá javasolja, hogy az alap jöve
delméből tőke alakíttassál: arra a célra, hogy abból 
a könyvtár és muzeutn számára külön épületet emel
jenek. Elmondja a főlevéltáros, hogy minderre nagy 
szükség van, mert Budapest íővárosa olyan szána
lomra méltó szegény a könyvtár és rouzeum dolgá
ban, hogy e tekintetben a legkisebb nyugat-európai 
város is fölöttünk áll. így tehát mindent el kell kö
vetnünk, hogy ezt az elmaradásunkat jővátegyük. 
E rre pedig hathatós és könnyen elérhető eszközül 
kínálkozik a millennáris alapítvány kamatai egy ré
szének a főihasználása.

(•) OlrkuBz az állatkertben. Egy cirkusz-igaz
gató az iránt folyamodott a főváros hatóságához, hogy 
az állatkerti cirkuszban megkezdhesse az előadáso
kat. A tanács elvileg megadta az engedélyt, egyszer
smind azonban utasította az állandó szinbázvizsgá.ló 
bizottságot, hogy az előadások megkezdése előtt 
tegye meg a szokásos rendes vizsgálatot.

J t t d m .  J d e r g e P

cs. és kir. udvari szá llító  m űterm ében  

f f  ☆

erős hölgyek számára a Párisban 
legújabb 1 in e á l  • i d eá l szabás 
(secession) van bevezetve. A párisi 
k iállításra  kerülő modell toilet- 
teknél ezen szabás lesz különö
sen feltüntetve.

Próbák csakis a házban esz- 
közöltéinek.

színház, zene.
** B lg n o r ln l  m in t  R h a d a m e s .  Signorini Ferenc 

ma este Verdi Abdájában folytatta vendégszereplését. 
Rhadamesben lépett fül. Érces, erős, szenvedélyes 
tenór hangját ezúttal is élvezettel hallgattuk, de nem 
minden felvonásban. A rora.íno érzelmes, gyöngéd, 
ábrándozó tónusát nem találtuk meg a Signorini éne
kében. Rhadames itt édes és fá’dalmas merengéssel 
gondol Aydára, akit csak titokban szerethet. Tnkos 
szerelmét csak magának suttogja el a magányos Rhada
mes, a sóvárgás elfojtott hangján. éí^norúu ebbon a 
jelenetben is harsogott és a közönségnek énekelt, pedig 
a románo egyenesen megköveteli a halkitott hango
kat, a magának tett vallomás intimitását, a mezza 
▼oce egész gyöngédségét. Nagy hiány ennél a kittinő 
tenoristánál, hogy ott is tele tüdőből, torkaszflkadtá- 
ból énekel, ahol a helyzet lágy és dallamosan suttogó 
hangot kíván. Müveit közönség előtt az ilyen harso
gás inkább rontja, mint emeli a hatást. Igazi nagy 
stylii művész csak úgy lehet Signorini, ha szakit ezzel 
a folytonos erőlködéssel, a magas hangoknak ezzel a 
brutális kivágásával és lágyan, gyöngéden, fékezett

erővel énekel ott, ahol mély, bensőséges érzéseket 
tolmácsol. Fontolja meg, hogy Rhadames egészon 
más a Nilus partján, ahol vad erővel tör ki belőle a 
kétségbeesés, amikor áruláson kapja magát, mint az 
egyiptomi templom kriptájában, a hol a halál k ü 
szöbén még egyszer elsugja szerelmes vallomását a 
roskadozó Aydának. — A mai előadásnak Yasquezné 
Aydája és Diősyni Amnerise adott különös fényt. A 
megjelenésben szép, az énekbon hatalmasan drámai 
volt mind a kettő. A papnő rövid fohászában ma in 
feltűnt a Beris Mimi erős, csengő sopránja. Itt az 
ideje, hogy ezt a szép hangú fiatal énekesnőt na
gyobb szerepekben léptessék föl.

• • V í g s z ín h á z .  A  Phédra folyó hó 18-iki bemutató
jára, amelyen Jászai Mari először lép fel mint a 
Vígszínház tagja, az összes páholyok és ülőhelyek 
már napok óta elfogytak. A Phédra f. hó 19-ikén és 
20-ikán tartandó második és harmadik előadása iránt 
is rendkívüli érdeklődés mutatkozik; sz ezen két elő
adásra még fennmaradt jegyek már most válthatók 
meg a Vígszínház jegypénztáránál és a jegyirodákban 
(IV. Koronaherceg-utca 8. és VI. Andrássy-ut 10.)

• •  R lc h t e r  J á n o s  B u d a p e s te n .  Riehter János 
holnap Budapestre érkezik, hogy a hétfői X. filhar
móniái hangversenyben előadandó Bcrá-féle Jfflfá 
passzió próbáit személyesen átvehesse. Ebben az elő
adásban részt vesz az Operaház tizenkét magánénekese 
és a Zenekedvelők Egylete te les  énekkara. Az előad s 
alkalmával teljes szövegkönyv jelent meg vezérfonál
nak. Virágvasárnap, április 8-án délután 3 órakor az 
összes közreműködőkkel nvilvános főpróbát tartanak 
mérsékelt helyárakkal a Vicadő nagy termében. Je
gyek mind a két előadáshoz kaphatók Méry B. 
zenemükereskedésében (Dorottya-utca 7.)

• •  A  c s i l l a g  fia  Ma tartották meg a Népszín
házban a jelmezes főpróbát a Csillag fia (Bar-Kochba) 
cimü keleti dalműből. A főpróba ezúttal nem lehe
tett nyilvános, mert a nagy látványos darab kiállí
tása, az uj díszletek és je l” ezek sokasága csak ma 
estére készült el teljesen. A négy felvonás és nyolc 
kép, melyekhez Bontheina, Linhart és Spannraft fes
tették a díszleteké4, a kövoíkező : A  jeruzsálemi Nagy
tanács terme. I. A Mória hegye (Bar-Kochba koro
názása.) II. Rufus római helytartó palotája Jeruzsá
lemben. A caesnroai cirkusz. III. Dina a börtönben. 
A zsidó tábor Caesarea előtt. IV. A nagytanács. Be
tár v á rá n a k  o stro m a . A  darab anyagát alkotó novo- 
ze‘e3 történelmi esemény nagymennyiségű, díszes és 
változatos római és keleti kosztümöket követelt meg, 
amelyek heteken ét készültek a Népszínház mű
helyeiben.

• •  K ü r y  K lá r a  b e t e g s é g e .  Kilry Klára, a Nép
színház primadonnája legutóbb erős hülés következ
tében szobában volt kénytelen maradni s bár javulása 
egészen biztos, még néhány napig nem :átszhatik. Ez in- 
dispozició következtében i aradt el ma este a Szép Heléna 
előadása, amely a heti műsoron ki volt tüzvo s ke
rült színre újra az Eleven ördög Ámon Margittal. A 
most még gyöngélkedő művésznő a jövő hétre előre
láthatólag teljesen fölépül, de ezen a héten le kellett 
mondania nemcsak rendes föllépteiről, hanem terve
zett temesvári és szegedi vendégszerepléséről is. A 
művésznőnek Temesváron már holnap kellett volna 
föllépnie, de ma délben táviratilag tudatta Makó 
Lajos színigazgatóval, hogy influenzás miatt ágvban 
fekvő beteg és ezért le kell mondania a vendégsze
replésről.

• •  A N é p s z ín h á z  o p e r e t t - ú jd o n s á g a .  A Nép
színházunk, mint értesülünk, A csillan fia (B>r Kochba) 
után Jones Sidney operettie. a San-Toy, lesz a lezkö- 
zelebbi operett-újdonsága Küry Klárával a címsze
repben. A gésák szerzőjének u operettie az idei szín
házi évadnak egyik legnagyobb érdekessége lesz.

• ’ A  M a g y a r  S z ín h á z  uj t a g ja .  Padvdnyi Klára,
' a Népszínház fiatal tagja a Maayar Színházhoz s z e r 

ződött. A művésznő az őszszel lépett fői először 
A görög rabszolga Antónia szerepében, amelylyol több
ször szép sikert aratott. A Magyar Színházban még 
ebben a hónapban nagyobb szerepben lóg bemu
tatkozni.

• •  H á z i  h a n g v e r s e n y  a T e le fo n  H ír m o n d ó b a n .
Ma este renderi o héten immár negyedik hangversenyét a 
Telefon Hírmondóban. A mai hangverseny keretében két a 
közelmúltban külföldön hangversenyzett niagvar művész is 
közreműködik, még pedig A jutotté? Irma urtio gy, aki kül - 
nősen Fiorenzben szerzett dicsőségét a magvar névnek és 
Somogyi Dezső u r zeneszerző és zongoraművész, aki leg
utóbb Triesztben volt hangversenyezni. Asztaller Irm a a 
mai hangversenyen Susanna áriáját és Monde,sohn .F rü h - 
lingslied’-jét fogia énekelni, m ir Som ogyi Dezső k ' t  saját- 
szerzeményű (járatiját fogja eliát«’ani zongorán. Kozromü- 
ködnek még: l le v .r  Andorin, liamoovssky Mariska és Fa/rnl 
Vilma (az Operaház Uvia) úrnők. Beott»»/ Zsigmond, Dajka 
Balázs, Aey Bernát, Ólak Lajos tárogatóm üvész és 'lakács 
Ká'mán urak. A hangverseny fél 9 órakor kezdődik. — 
Utána az est folyamán érkezett híreket és táviratokat olvas
tatja föl a szerkesztőség, majd 11 óráig katona é s  cigdny- 
zene-átvítel lesz haliba*6 a Hírmondó kagylóin keresztül.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .
Q A  M a g y a r  T ö r t é n e lm i  T á r s u la t  ma délután 

5 órakor gróf Teleki Géza elnöklőt© mellett ülést tar
tott, melyen nyolc uj óvdijas tagot vettek föl a tár
sulat kebolébe. Ezután dr. IUésy János: üti naplók a 
Jász-Kunságról 1703-ból cimmol tartotta meg érte
kezését.

1702-ben Lipót király, hogy a Buda visszafog
lalása után török háborúban kimerült kincstárt meg
töltse, a Jász-Kunságot 500.000 frtórt ©ladta a német 
lovagrendnek, mely kevéssel előbb Poroszországból 
kiiizetvén, elveszett birtokait Magyarországon akarta 
pótolni, ahol II. Endre király korában 1211—1224 közt 
a Bárcaságon már voltak birtokai. Az eladás a magyar 
urak meghallgatása nélkül történt, ami különösen 
bántotta Esterházy Pál nádort, aki ezáltal a jász
kunok feletti bíráskodástól s a tőlük húzott 3000 arany
tól elesett. A rend 1702. május havában iktattatott 
be a Jászkunságba, jóllehet annak a nádor, gróf 
Koháry országbíró, s több nemes család ellentmon
dott. Á jószág-igazgatással megbízott lovag Kagenet ö 
1703-ban bejárta a vett birtokot, hogy annak admi
nisztrálását rendezze. Az ez utjáhan irt naplóiét is
mertette értekező, mely napló érdekesen ellentétes 
állapotokat ismertet meg a jelen viszonyokhoz képest. 
A választmányi ülést megelőzőleg a Teleki-bizottság 
tartott értekezletet, melyen a Téleki-oklevéltár folyta
tólagos kiadása ügyében határozott.

O A  P e t ö f l - t á r s a z á g  o  hó 8-án (vasárnap) dél
előtt 10 órakor a magyar tud. Akadémia első emeleti 
termébon felolvasó ülést tart. T árgyak : 1. A modern 
dráma (értekezés) Prém József r. tagtól. 2. Virágözön 
(költemény) Torkos László r. tagtól. 3. Ovidius, víg
játék első felvonása (székfoglaló) Somló Sándor r. 
tagtól. 4. Fclyó ügyek. A társaság kéri az ülés láto
gatóit, hogy gyermeket az ülésre ne hozzanak ma
gukkal.

SPORT.
A  nagy alagi akadályverseny. Otyan szép 

verseny volt a .nagy alagif, amilyen eddig talán 
még sohasem. Három különvonatnyi közönség tolon
gott a tribünökön; az idő is jobb volt, mint az eddigi 
napokon, úgy hogy a versenynap külső képe impo
záns, a versenyek lefolyása pedig egytől-egyig érde
kes volt. A nagy versenyt, amint megjelöltük, csak
ugyan Geist Gáspár nyerto meg, és pedig May óevei 
Aspasia ellen, a harmadik már messze hosszakkal 
maradt e l : Délceg II., mig a többiek, a nagy pályák 
ismert híres stoeplerei: Sarolta, Tricky menni Bem 
birtak az alagi lovakkal. Szinte csoda, hogy a tizes 
fieldbon alig volt baleset; osak éppen Vignola bukott 
el, moly sokáig igen jól volt a vorsenyben ; de sóin 
neki, sem lovasának, &<itteroek nem esett baja. 
Érdekes volt ma, hogy végre megtört a Geist 
Gáspár balszerencséje, s három versenyt nyert, 
kettőben pedig második lett a lova. A változatosság 
kedvéért volt ma óvás is, a visegrádi gátversonyben 
Bokhara ellen, mely csakugyan keresztezte mindakét 
ellenfel ’ t, Újfalut és Reményt is. Ez a versony külön
ben fojtotőro állítása volt a rákosi gálverseny ered
ményének, mert e szerint Z7;/d/«nak kellett volna 
most győznie, mig Bokhara mai futása azt matatja, 
hogy neki kanterben kellett volna megnyernie a nagy 
gátversenyt. Volt ma egy nagy outsider-győzelem is, 
a szürke Redactoré, inelv nem kevesebb, mint huszon
kétszeres pénzzel kedveskedett nagyon kis számú 
híveinek. A mai eredmények itt következnek:

I. H á r o m é v e s  n y e r e t l e n e k  v e r s e n y e .  Díj 
1000 borona. Távolság 2000 méter. Geist Gáspár 
R e d a o to r  (b . Eltz) első, Rohonczy Gida Adj Isten 
íSzemero K.) második, Dreher A. Faineant (herceg 
Taxis) harmadik. Azután: Díva, Délibáb, Allomando. 
Ítélet: Biztosan 1 hoszsznl nyerve, 1 hoszszal harma
dik. T otaizatör: 10: 224. Helyrefogadások i 1. 60: 
216. II. 60: 127.

II. E la d ó k  h a n d lk a p je .  Díj 1000 korona. Távol
ság 1203 méter. Geiszt G. Ja lls  (b. Eltz) első, Ro
honczy G. Ariadne (Szemere K.) második, gróf 
Andraasv T. Szemle (gr. Orssich) harmadik, azután 
l’arázs. Kadarka, Darling Grace. Itelet: Biztosan 3 
hoszszal nyerve, 4 hoszszal 3-ik. Totahzatőr : 10 : 30. 
Ilelyrefog dasoK: I. 50 : 83. II. 60: 87.

III. N a g y  a l a g i  a k a d á ly v e r s e n y .  Dij 14.000 
korona. Távolság 5000 méter. Geist G. M a y  beje 
(Csonmora) első, Mr. Roherts Aspasiája (Shoybol) 
második. Liptnay B. Délceg Il-je (Kapusok) harma
d ik , azután llelf Gott, Tricky, Sarolta, Chery-rip, 
Díszpolgár. Vignola, Strébor. — ítélet: Másfél hosz
szal biz; osan nyerve, rossz harmadik. Vignola bukott. 
Totahzatőr: 10: 28. HelyrelogadásoK: I. 60: 69, 
II. 50: 100 és III. 60: 219.

IV. N y e r e t le n e k  g a t y e r s e n y e .  Dij 1200 korona. 
Távolság 24 O méter. Haas Gy. hadnagy V a la k ije  
(Horthy) első, Geiszt G. Bokrosa (báró Eltz) máso
dik. — ítélet: Könnyen két hoszszal nyerve. Totali- 
zatőr: 10: 14.

V. V is e g r á d i  g á t v e r s e n y .  Dij 3000 korona. 
Távolság 24' 0 méter. Mauthner V. B o k h a r a  ja (Wheoier) 
első, Geiszt G. Roményje (Caowpora) második, gróf 
Pe acsevich A. Újfaluja (Morton) harmadik. ítélet: 
2 hoszszal nyerve, 6 hoszszal harmadik. Remény lo
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vasa által a nyerő ellen keresztezés miatt beadott 
óvásnak nem adtak helyet. Totalizatőr: 10:32,

V I. D u n a k e s z i  d íj. Díj 1200 korona. Távolság 
1600 méter. Gróf Pojacsevich A. 'B agariája (Brook) 
első, Goiszt G. Des Grieuxje (Koller ö.) második, 
Dreher A. Pair Trickie (Taxis) harmadik. Azután: 
Brind’or, Gubernátor. ítélet: Könnyen 2 hoszsznl 
nyerve. 2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10:20. 
Helyrefogadások : I. 50 : 81, II. 50 : 145.

*** A nemzetközi ebklállltás. A májusban tar
tandó nemzetközi ebkiállitáson három gyönyörű billi- 
komot oszt ki tisztelotdijul az Országos Magyar Eb
tenyésztő Egyesület. Ezek egyikét a legszebb agár 
fogja elnyerni. Ezzel az egyesület bebizonyította, 
hogy egy utón halad az agarász szövetséggel s a 
többi vidéki ngarászogyletokkol: amint ezek a ver
senyben legjobbnak bizonyult agarat billikommal ju
talmazzák, épp ilyen jutalmat tűz ki az egyesület is 
a legszebb agárnak. Ezt a jutalmazási módot az 
egyesület későbbi kiállításain is meg fog a tartani. 
Igen szép tiszteletdij lesz az is, amelyet Gromon 
Dezső, a kiállítás elnöke adományoz a kiállítás leg
szebb ebének. A kiállításra vonatkozó mindennemű 
felvilágosítással a titkári hivatal szolgál. (Ü!lői-ut 23.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Az első semmiségi panasz. A királyi Kúrián 

az uj bűnvádi perrendtartás életbeléptetése óta ma 
volt az első semmiségi panasznak tárgyalása, a bün
tető perrendtartás 518. §-a szerint való összbünte
tés meghatározása kérdésében. Maga az eset a kö
vetkező :

Kiss Sándor csáváéi körjegyzőt a marosvásár
helyi törvényszék egv Ízben hivatali sikkasztás és 
csalásért 4 évi (egyházra, majd kevéssel azután ugyan
csak hivatali sikkasztásért 3 évi fegyházra Ítélte. M i
dőn ezek az ítéletek jogerősek lettek, az ügyész
ség indítványára a törvényszék összbüntotést sza
bott ki A't«f Sándorra és pedig 7 évi (egyházat 
és 10 évi hivatalvesztést, A vádlott védője az íté
let ellen semmiségi panaszszal élt, azt hozván fel 
okul, hogy a törvényszék hibásan járt el az össz- 
büntetés kiszabásánál, mert a nüntetéseket csupán 
összegezte és nem alkalmazta az összbüntetés kisza
básánál követendő elveket.

Ez a semmiségi panasz a tábla mellőzésével, 
már egyenesen a Kúriához került, amelynek V. bün- 
tetűtanác’a, Bolgár Emil előadása mellett, öfös tanács
ban foglalkozott ma velő. A Kúria a semmiségi 
panaszt elutasította, mert a törvényszék ítéletében 
semmiféle törvényellenest nem talált. Ez volt az első 
eset, hogy a Kúria törvényszéki és nem járásbiró- 
sigi ügyben, ötös tanácsban Ítélkezett.

§5 Izga ás a Petőfi szobornál. Tavaly a Petőfi 
szobornál rendezett emhkünnepély alkalmával a szo
cialisták megkoszorúzták Petőfi szobrát. A szocia
listák szónoka II'eltner Jakab volt. Beszédét a Nép
szava legközelebbi száma közölto is. A főügyészség 
ezért sa íópört indított Weltner ellen osztálygyülö- 
letre való izgat s vétsége miatt. Az esküdtek marasz
taló verdikt o alap án az esküdtbiróság hat hónapi 
ál/amfogházra Ítélte Weltnert. aki ezt a büntetését 
most tölti n váci államíogházbnn. A főügyészség ezek 
után megindította az eljárást Weltner ellen azért is, 
hogy ezt a beszédet elmondotta. A törvényszék vád 
alá is helyezte osztálygvülöletre való izgatás vétsége 
miatt. Ma tárgyalta ezt az ügyet a büntető törvényszék 
Agorasstó bíró elnöklete alatt. A tárgyaláson, amelyre 
vádlott salvusz konduktusezal jelent meg a váci állam- 
iogházból. a vádat dr. Geszti Ármin alügvész képvi
seli, a vádlottat dr. Pollacsek Sándor ügyvéd védte. 
Több mint húsz detektív volt beidézve, vallomásuk 
szerint Weltner az izgató beszédet tényleg elmondta. 
A bizonyítási ePárás után a vád- és védbeszódek 
után a törvényszék meghozta az ítéletet; \ \  elmert
az osztálvgyüiöletre való izgatás vétségében bűnös
nek mondták ki és egy hónapi államfogházzal és száz 
korona pénzbüntetéssel, esetleg további ót napi államfog
házzal sújtotta a bíróság.

L e g ú j a b b .
A háború.

London, április 5.
Az alsőházban Baseh (konzervatív) a tanácskozás 

folyamán kérdezi, hogy gróf Sternberg Albert, aki 
Paardeberg mellett a brit csapatok ellen a boerokkal 
harcolt és a Gaa/oisban megjelent „A világ és Angol- 
o rszág ' című cikk szerzője, Cronje tábornokkal elfo
gatott, és ha ez igaz, miért bocsátották szabadon és 
miért engedték meg neki, hogy Angolországba jöjjön 

frpndáam államtitkár azt válaszolja, hogy enól 
az esetről hivatalos tudomása nincs. De úgy tetszik 
neki, hogy a nevezett már Cronje legyverletételo 
előtt az angolok kezei közé jutott. Ami a második 
kérdést illeti, azt hiszi, hogy gróf Sternberg a meg
felelő okmányok birtokában van éa abban a hely
zetben volt, hogy a harctéren való jelenlétéről oly 
lelvilágositást adhatott, amelyet akkor elégségesnek
tartottak.

Bowles kérdezi, hogy ötornberg hirlapta'ósitó- 
uak adta-e ki magát?

Wyndbam államtitkár azt feleli, hogy agy hiszi, 
tudósítónak mondotta m agát Wyndham kijelenti to
vábbá, hogy ez idő szerint angol hajókon, 2700 fogoly 
boer van. 2000 foglyot mielőbb a Szent Ilona szige
tére szállítanak, a többit a partok mentén a hajókon 
tartják fogva, amíg Szent Ilona szigetén újabb fog
lyok felvételéro további intézkedések történnek.

N y i l t t é i* .

Kaphatók H aldek magnasrykcreakedáiében, Budapest, Károly- 
körút 9 ., úgym int vidéken a  jobb m arelám sltó  üzletekben.

A v ilá g  legnagyobb é s  leggazdagabb  
b iztositő -társasága .

THE MUTUAL
NEW-YORKl ÉLET- 

BIZTOSITÓ-TÁRSASÁC
A .ln p it tn to t t  l S 4 2 - b e n .

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek. ,
Változatlan díjtételek ntánfizetési kötelezettség nélkül 

Kivonat az 1899. (léc. 31-én lezárt mérlegből.
Frank

Ö sszes vagyon  1899. v é g é n .......... _ ...... 1,5(13,9G1,334*30
Tehermentes nyeremény tartalék (felesleg) 248,458,802*64 j 
A biztosítottak között 1899-re fölosztandó

nyeremények ... ................................. ~  11,295,336-79 j
összes  bevétel 1899-ben . . . -- ---------... 305,129,933*73
Összes kifizetések kötvénvtulajdonosok-

nak 1899-ben ............................... ..  . . .  136,627,132*38 ,
Érvényben lovö biztosítások . . . ______  5,454,223,894*51 •

Legszabadeiviibb kötvény-felt telek.
Díjtáblázatokkal és felvilágos tással szolgál a 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGATÓSÁG:
B udapest, IV., Károly-körut 26.

Tekintélyes képviselők alkalmazást nyernek.

IIV B A P E ST E X .

l.l^'ranaruitAnns hArrisO a f t g v .  
íllrdö, páratlan c-özM-d 'rcl. 
IrtTtnodorni'h'' i»rv»fűi lökkel, 
pompAf inV n  wiz-úszód akka- 
kö- kádfürdőkkel. 200 k ‘, 
nyp'tn«9 lakóazobtTal. A leystn- 
Ildabb kexel 's . Proa "ktus kivá
ltaira ingyen és b.rmentve.

(Az e rovat nlntt közlőiteknek sem tartalmáért, som a’ak- 
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
S a '.ib n r g .  április 6. Haller hercegérsek ma dél

ben meghalt.
Kóma. április 5. Egy a mai napról kelt királyi 

dekrétum a sziikségrendeletet hatályon kivül helyezte.

A k á r ty a b é ly e g
Béos, április 5. Némely lap azon jelentésével 

szemben, hogy a pénzügyminisztérium 1900. április 
1-tól kezdve a kártya-bélyeget egyes helyeken az 
eddiginek kétszeresére emelte tol, a Wiener Abendpost 
azt mondja, hogy ez a jelentés már azért is tévedésen 
alapul, mivel a kártya-bélyeg törvény által van meg
szabva és Így azt adminiszlra’iv intézkedéssel nem 
lehot módosítani. A pénzügyminisztérium említett 
rendeleté csupán a kártyák moshatóságának megíté
lésére vonatkozólag 1834-ben adott direktívákat 
ujitja föl.

A  w a le s i  h e r c e g  K op en h á g á b a n .
K op en h á g a , április 5. A walesi herceg és 

hercegnő ma csto megérkeztek és a pályaud
varon a király cs a királyi család szívélyesen üd
vözölte őket. Amikor a vonat megííHott, a király a 
szalonkocsiba lépett és üdvözölte a hercegi párt. Rö
vidre ezután a király s a hercegi pár a perronra lépett 
A királyi család legszivólyesehb üdvözléso után 
a walesi herceg és hercegnő a jelen volt méltó
ságokat üdvözölték. A pályaudvar épülete előtt 
nagy om ertömeg gyűlt összo, mely a hercegi 
párt megéljenezte. A városon keresztül a királyi 
palolába menet a walesi herceget és hercegnőt a 
mindenütt összegyűlt nagy néptümeg élénken üd
vözölte.

F erd in á n d  fe je d e le m  ú tja .
S u - R e m o ,  április 5. Ferdinánd bolgár fejode- 

lom ideérkezett

A z  oro sz  n y e lv  C seh o rszá g b a n .
Prága, április 5. A íartománygyülés Samanek- 

nek Csehország cseh tannyelvű összes középiskolái
ban az orosz nyelvnek, mint kötelező tantárgynak beho
zatalára vonatkozó indítványát tárgyalta.

Az indítványt végül a németek szavazatával 
szemben az iskolai bizottsághoz utasították.

A vita folyamán kijelentotte az indítványozó, 
hogy az orosz nyelv megtanulása praktikus, ipari és 
kisipari okokból, valamint koreske lelmi szempontok
ból szükséges, mert Oroszország még alkalmas talaj 
a cseh ipari és kereskedelmi exportra.

Stein a napirendre térést indítványozza, amely 
indítványt azonban kellőképp nem támogatták.

Eppinger az indítvány ellen szavaz, mert ke
resztülvitelének semmi gyakorlati eredményét sem 
sem látja, és egyáltalában az indítvány túllépi a tar- 
tománvgyülés illotékességét. Az indítvány felvetése 
tüntetés a német nyelvnek mint általános érintkezési 
nyelvnek szándékolt behozatala ellen.

Miután Opitz német keresztény szocialista szin
tén az indítvány ellen szólalt fel és kiemolte, hogy 
éppen a jelenlegi pillanatban, a mikor a németek 
békeszeretetből a  tartománygyülésbe visszatérlek, az 
indítványnak felvetéso alkalmatlan.

Gróf Scliőnborn Albert (konzervatív nagybirto
kos) kijelenti, hogy pártja nem kívánja az orosz 
nyelvnek, mint kötelező tantárgynak a középiskolák
ban való behozatalát; mégis elismeri, hogy az Orosz
országgal való üzleti forgalom szempontjából helyes 
volna az orosz nyelvet, mint nem kötelező tantárgyat 
a reáliskolába behozni. Pártja az indítványnak a 
bizottsághoz való utasítására fog szavazni.

Sokol (cseh) az orosz nyelv megtanulásából min
denféle előnyöket vár a cseh nép részére.

Adamek hangsúlyozza, hogy Oroszország köz- 
gazdasági fejlődése az egész világot felöleli. Az orosz 
nyelv megtanulása lehetővé teszi uj üzleti, ipari és 
kereskedelmi összeköttetések megszerzését.

Fort (cseh) azt tartja, hogy meghaladott állás
pont az, ha orosz rabszolgaságról beszélnek és ki
emeli az orosz kultúra haladását. Azt mondja, hogy 
a csehek Oroszország irányában csak arra töreked
nek, amire a németek Németország irányában. Bis
marck maga is kereste Oroszország barátságát. Né
metországnak ez a politikája nagy áldozatokba került 
Ausztriának.

E lité it  ap a .
K ra k ó , április 5. Ma tartották itt meg a tár

gyalást Jákob Bernét ellen, aki Lea nevű 19 óve3 
leányát bántalmazta azért, mert áttért a keresztény 
hitre, hogy egy városi hivatalnokhoz mehessen nőül. 
A leány a íelieiánusok zárdájában kercsztelkedett 
mog. A vádirat szerint az apa 15 más szernélylyel 
együt egv bútorüzletben támadta meg leányát, ahol a 
vőlegényével éppen bútorokat vásárolt. Ott aztán 
ütötte-verte és ra akarta birni, hogy térjen vissza a 
zsidó hitre. Ezzel a személyes szabadság korlátozá
sának bűntettét követte el. A törvényszék Jákobot 7 
havi, bűntársait 2 és 3 havi börtönre ítélte, A szintén 
vád a’á fogott bútorkereskedőt és nejét felmentették.

K ö z g a z d a s á g i tá v ira to k .
Berlin, április 5. (Gaóoní.piac.) Enyhébbre for

dult idő nem engedett külösebb szilárd hangulatot 
keletkezni, mégis búza ’/4—i/i-lel magasabb, rozs 
időnként >/• márkával jobb, zab magasabb volt. Az 
idő borús.

E t w  Y o r k . április 5. (Terménytőzsde.} (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban hclvbon 9.8« (9.n 'i«.) Májusra 
9.26. (9,33). júniusra 9.23. (9.30). New-Orleansban 
helyben 9.’/«. (9.a/i«). — Petróleum Stand whito New 
Yorkban 9.70. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.65. (9.85). Rafined in Cases 11.90. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 10.3. (16.8). — Zsir: Western 
steam 7.10. (7.07). Rohe és Brothers 7.35. (7.30). — 
Tengeri irányzata igen tartott. Áprilisra —.— (—.—.) 
Májusra 46.8/s. (46.«/»). Júliusra 46.’/». (47.1/*). — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 80J/1. 
(fiO.’/s). Szeptemberre 74.1«. (74J/s). Áprilisra — • 
(—.—). Májusra 74.’ «. (74.’/p). Júliusra 74.V*. (75.78). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.8'i (8.’/4). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 7.8/<. (7.’Z«). Májusra 0.60. 
(0.55). Júliusra 0.65. (6.55.) — Lizzt: Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75),— Cukor: (3.14,io). — On: 31.25.
(31.75). — ü é z : 17.—. (17.’/u). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o ,  április 5. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. Áprilisra 66J/4. (67.8/4). 
Májusra 67.—. (68.—). — Tengeri irányzata tartott. 
Májusra (41.8/«). — Zsir : Áprilisra 6.67,
(6.65). Májusra 6.70 (6.70). — Szalonna ehorfc
clear 7.20. (6.05). — Sertéshús: Februárra — • 
(—.—.) Áprilisra 12.97 (13.20.) — (A zárójelben lévő 
szt-mok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Várlak.
Csak élj, csak élj az élvek vad tüzében,
S az ú j gyönyör között
Kacagj ki egy bohó szivet, a melybe
A képed költözött.

S a kép o szivet mindig fogva tartja 
— Még akkor is, ha már 
M egszűnt dobogni, akkor is örökre 
Űrökre visszavár.

F á y  N á n d o r .

A magas északon.
I r ta : O ís& ár, svéd király.

Szívesen látom önöket, ha elkísérnek a Sog- 
nefjaeld hófedfo magaslataira, de kére siessenek, 
nincs veszíteni v<*’<5 időnk. Már pitymallik és hosszú 
ut van még eU-.Cuk. Jó öt mérföldnyi járó föld van, 
amíg a  tengerig érünk s amig megkerüljük ezt a he* 
gyet. Éjfélig pedig oda kell érnünk, ha csak azt 
nőm akarják, hogy a hóban töltsük el az éjszakát* 
Tehát lóra ! Menjünk !

Elbúcsúzunk a melankólikus hegyi tavak part
ján álló pásztorkunyhóktól és meghatottan nézünk 
vissza rájuk még egyszer. Milyen szegényes, szü- 
kecske viskók s mégis milyen bőven van bennük a 
vendégszeretet.

A küszöbön szép leány áll. A gulbrandtvölgyi 
parasztruha van rajta. Mosolyog s aztán sok szeren
csét kivan az útra. Úgy áll, mintha gyökeret vert 
volna a lába s mereven néz utánunk mindaddig, míg 
be nem fordulunk az első hegyi ut kanyarodójánál.

Fölfelé megyünk. Tajtékzó hegyi folyók zugnak 
mellettünk, szinte attól fél az ember, hogy bele szé
dül a habjai közé, odébb a meredek szikla gerincén 
alig egy arasznyira ólálkodik a halál s vár az alka
lomra, mikor magával ránthatja az utast a mélysé
gekbe. A lovaink ha kicsinyek is, de okosak, óvato
san lépnek s egyre feljebb visznek bennünket. Las- 
san-lassan elhal a nyájak kolompolása s a pásztor
kürtök búgó melódiája. Éles szól suhan végig az or
mokon és elsepri, elviszi magával a völgyben 
lakó emberek utolsó emlékeit, az emberi csaták 
s az emberi kultúra képeit. Jóval túl vagyunk azon 
a határon, amelyen belül megél az ember. A sziklák 
özönében járunk, a sziklák tengere vesz körül s 
tiszteletet parancsoló fenségességgel önti rúánk ünne
pélyes magányát. Csak az Elve zavarja a mélységes 
csöndet, amint útközben magához vonzza nz örvényes, 
tajtékos apró hegyi patakokat. Csak egy pillanatig 
tart ez is, lassanként elhal az Elvo morajlása is. 
Egyre fogy a viz körülöttünk, utoljára is csak

R E G É N Y .

ÜJ f ö l D
Ir ta : K N U T  H A M S U N

És sehol sincs csilláé nz éjszakában. Egy 
■pillanatra Hanka jutott eszébe, aki talán ma este 
is kereste, sőt talán most is keresi. Nem, Hanka 
nem volt szőke, Hanka barna volt, Hanka nem 
sugárzott, do megbabonázta az embert. Do hogy 
menésközben mintha sántított volna egy kissé. 
Hankának nem volt olyan finom járása, mint 
Ágotának, egy kissé sántított S az is olyan 
furcsa, hogy a szivében most semmi különös 
érzés nem támnd, hn Hankára gondol.

Bevonta nz eyezőkot. Esteledni kezdett. Fejő 
telve volt gondolatokkal, a zajongó hullámokon 
járó ember volt, megvert császár. Lear, akinek 
sok-sok ezer gondolat kavarog a fejébon. Hátra 
ült a csónak orrába, egypár régi levélboritékot 
vett elő s irt. Egyik verset a másik után, sok 
verset. Hála Isten, a talentumát senki sem rabol
hatja el tőle. Emiéi a gondolatnál a boldogság 
érzete hatotta át.

Szivarra gyújtott s a füstkarikákat nézte. 
Mégis csak csodálatos ember volt ő, költő, csak 
költő. S most itt feküdt a csónakban, rábízta 
magát a hullámverésre és szivét marcangolta 
valami és véro forrott a fájdalomtól. De azért 
mégis költött, netn tudott meg lenni költészet 
nélkül, kereste a szavakat, latolgatta, fontolgatta 
a szavakat, és szivében szonvedott, fájdalma be
teggé tette. Es mégis ez volt az erő I . . .

Es újból irt. . , .
Késő éjszaka veit, mikor a parihoz ért, 

Mildct vette észre és alig tudott úgy elbújni,
h o g j - J t l i l d e . é s z r e  n e  v j u u n .  M ild e n e k  i 6 . . .k e d v e

kicsiny, de habos, vadul leomló hegyi patak válik 
belőle, amely egyik kőről a másikra, egyik szikláról 
a másikra szökell, miközben ezüstös hullámok fan
tasztikus sávokat vonnak a földön.

Borús reggel volt. Nedves, siirü köd borult 
reánk. Hirtelen friss szellő kél valamerről, lassan 
támad rá a fellegekre, aztán mindjobban, egyre 
nagyobb erővel kergeti a felhőket felfelé. Fel a hegy 
gerincére. Felettünk pedig megnyílik nz égbolt, 
amely csupa kékség, a szétnyílt felhők közül gazdag 
sugárözönben szóródik a napfény. Világos, vakító 
nagy sugár, eleinte csak egy kévében, utóbb még 
egyben, végre sokban, százezerben. . .

Csodálatos látvány. Előttünk nagy glecser lát
szik. A napsugarak rászóródnak a jégtömegek szik
rázó felületére s úgy ragyognak, mint a koronák 
legdrágább ékkövei, zöld és kék sugarakban játsza
nak, mint a legszebb szaflr. Az elvonuló felhők vál
takozó árnyéka ezernyi finom nüánszot varázsol elő.

Beláthatatlan hómezők terülnek el jobbfelÓl, 
pedig azt mondják, hogy kevés hó esett nz idén. 
Már rég elhagytuk a legutolsó törpefenyőt is, a hó 
határához közeledünk, leszabunk lovainkról s mint 
az iskolásgyerekek hógombóccal kezdünk dobi- 
lódzni.

Az emberen boldogság és valami ünnepi han
gulat vesz erőt. A szemhatár növekedésével nőnek 
gondolataink és hangulataink s minél inkább ránehe
zednek a völgyekre a nagy sziklák, annál jobban 
növekszik meg szabadságérzetünk. Olyan messze, 
olyan nagyon messze van innen az élet, mintha el
menekültünk volna belőle s mintha szemtől szembe 
állanánk a teremtő Istennel. Az ember megérzi a 
maga kicsinységét, a maga gyarlóságát. Egy hófelhó 
— és cl vagyunk tem etve; finom köd — és nem lát
juk többé azokat nz apró elszórt kavicsokat, melyek 
az utat jelzik s melyek emberlakta vidékre vezetnek.

Soha nem éreztem még ilyen hatásokat, vagy 
talán csak kétszer. Először mikor a nyílt tengeren 
utóiért a vihar s mikor a Keopsz piramis tetejéről 
végignéztem a Saharán.

Odafent a legmagasabb csúcson egy vén rón- 
szarvas-vadászszal találkoztunk. Hetven tél hava hul
lott a fejére. Durva faragásu, de biztos puskájára 
támaszkodva állt előttünk. Köszöntése néma és ko
moly s talán most is, hogy rég eltűnt már a sze
münk előtt, talán még most épp oly merev mozdu
latlansággal áll ott a helyén. Ez az ő foglalkozass, 
evvel szerzi szűkösen mért kenyerét, de azért meg 
van elégedve sorsával, nem is ismer jobb sorsot. 
Mélyen alatta van a világ s mélyen alatta küzködik 
az elégedetlenség és a kapzsiság.

Most egy kis kunyhóra bukkanunk. Nincs ba
rátságos, hívogató, marasztaló külső é. Ebédet főzünk, 
királyi ebédet, aminőt odalent királyi kastélyomban 
sohasem tálaltak elém. Egy órai pihenés után foly

lehetett, egy hölgyet vezetett a karján, s hangosan, 
nagyon hangosan beszélt. Már megint ez a kor- 
zett — ember — gondolta írcens; igen-igen, 
most legalább ápolhatja a talentumait, megkapta 
a stipendiumot, most szórhatja a pénzét.

Irgens egy mellékutcába menekült. Mikor 
azonban a sarokra ért, Ojennel is találkozott. 
Istenem! Hogy üldözi őt ma a balszerencse! 
Őjen legott kigombolta a kabátját s kéziratokat 
vett elő a zsebéből. Hogy csak egy rövid prózai 
költemény: igen-igen, hogy el kellett olvasnia, 
most rögtön, hogy egyiptomi stílben van meg
írva. egy sírboltban játszódik le az esemény, 
hogy a hangja merev és naiv, egészen csodála
tos. Do Irgens, akit épp így foglalkoztatott a 
saját költeménye, mint Ojcnt a magáé, szintén 
a zsebébe tolta a kezét. Nagyon örült elébb, 
hogy mindjárt otthon lesz s egész csendesen, a 
legnugvobb nyugalomban olvashatja cl költemé
nyét. Most türelmetlenkedni kezdett, elfeledte 
előkelőségét s igy szólt:

•— Nem gondolod, hogy én is húzhatok ki 
kéziratokat, ha akarok f

Öjen legott meghajolt; Irgens még sohasem 
tüntette ki öt ennyiro a bizalmával; szokatlan 
dolog volt. Azt ajánlotta, hogy menjenek keresz
tül a ligeten s keressenek egy alkalmas pádét.

— Nem, — mondta Irgens, — nem oly 
fontos s nem érdemes olyan feneket keríteni a 
dolognak, csak hangulat az egész. De azért mégis 
montek s együtt keresték a padot. Mikor leült, 
olyannyira fölényben érezte magát Öjen felett, 
hogy egész közömbösen tudta mondani:

— Nos, ha mindenképpen meg akarod hal
lani, hát figyelj, ide Írtam egypár levélboriték 
hátára . . .

Irgens olvasott.
VI.

Tidomnnd még mindig mog volt olégedvo a 
dolgok menetével; Angliába exportálta a jeget 
és üzletei sokat jövedelmeztek. Arra a hírre, hogy
OroszoibüíUhan elég etíkíssBU s  hogy a vetések...,

tatjuk utunkat. Még vagy öt óra járásnyira van tő
lünk a tenger. Sokat láttunk s alig hiszsziik, hogy 
vau még valami meglepetés számunkra. Tévedtünk. 
Most bukkan lel előttünk a kilenc ezer lábnyi magas 
Skagatől orma, amely az északi félszigetek egyik leg
kimagaslóbb hegycsúcsa. Mintha előttünk állana 8 
mintha egy nap alatt fel lehetne érni az ormára, pe
dig soha élő ember nem szentségtelenitotte meg tiszta 
ormainak szüzességét. A hó le sem rakodhatik reá, 
csak úgy fogja át köröskörül, mint valami nagy, fe
hér futó virág, amelynek szárai a hegyszakadókokba 
bújnak el, a hó legnagyobb ellensége, a szól elől.

Egy sziklahasadék szélén állunk, ahonnan tiszta 
időben a végtelen tengert látni. Ma nem látni semmit, 
tiszta ugyan az idő, de a nap a szemünkbe süt a 
csillogó fénybe borítja a mélységeket.

— Talán csak nem lóháton megyünk lo ezen a 
meredélyen ? — kérdem.

— Hát bizony ez lesz a vógo — mondja kísé
rőm megdöbbentő nyugalommal.

Borzasztó még gondolatnak is. Mégis érzem, 
amint a vér a fejembe száll. De azért rászánom ma
gamat. Nincs más módja. Menjünk hát.

A nap utolsó sugarait szórja felénk, mikor a 
parthoz érünk. A hóíedte bércek ormai messze le
lőttünk látszanak már s visszatükröződnek a ljord 
átlátszó mélységeiben.

Krflger apó és felesége. Egy párisi lap
tudósítója intervicwt közöl, amelyet egy Londonban 
élő boérral folytatott. Ez a boer Krügerrel évek hosszú 
során át közelebbi érintkezésben volt.

— Sohasem láttam életemben — beszéli a boer 
— munkásabb embert nála. Azt hiszem, hogy ha 
Kriigernek valamikor vissza kellene vonulnia a magán
életbe, akkor az intenzív munkásságból a nyugalomba 
való átmenet hirtelen halálát okozná. A munka rá  
nézve az életet jelenti.

Az elnök egészségére vonatkozólag a követke
zőket mondotta a boer:

— O maga az egészség. Csak egy baj bántja, 
a azemgyuladás, amelyet az ő mérték nélkül való 
dohányzása okoz. Senki sem tudja ettől visszatar
tani. Egyre füstöl és egyre gondolkozik, mialatt füs
töl. Van az elnöknek egy különös sajátsága: fél a 
feleségétől. Rendkívül gondatlan a gardróbja dolgá
ban és a lelesége állandó harcot folytat vele arra 
nézve, hogy naponkint kétszer váltson inget, amit 
föltétlenül szükségessé tesz az a nagy vörös por, 
amely Pretóriát jellemzi. Az öreg Krüger azonban 
kézzcl-lábbal igyekszik azon, hogy ez alól a máso
dik ing alól kibújjon . . .  Krüger anyó nem dohányos, 
ő tubákol, ami Krüger apót tréfálkozásra indítja. 
Olykor-olykor, amikor hűséges hitvestársa nem néz 
oda, elcseni a tubakos pikszist és a zsebébe csúsz
tatja. Az asszony aztán keresi, keresi és persze nem

elég kedvezően állanak, nem sokat hederitott. 
Esett, igaz; do mégis az az igazság, hogy a ha
tárzár még mindig nincs telfüggesztve. Egy zsák 
rozs, nem sok, do még annyit sem volt szabad ki
vinni a határon, ha aranyat fizettek volna is 
érte. Tidemand nem engedett az árakból, olykor 
el-ol adott egy-egy zsák rozsot a falusiaknak, do 
nagy raktárán meg sem érzett ez. Okvetlen szá
mított rá, hogy bo fog állni az éhség, valami 
nagy pánik és nem adott egy szómét sem. 
Egyébiránt nem is volt olyan sürgős a dolog, 
még nem jött el a cselekvés ideje 1 Nem, meg 
akarta várni a telet.

És múltak a napok. Mint rendesen, most is 
megostromd'ák, hajósok, kormányosok jártak 
hozzá és nem maradtak el az ügynökök sem. 
Jegyzékeket lioztak aláírás végett, mindenféle 
ajánlattal zaklatták, a nevét forgalomba hozták s 
részvényeket kínáltak neki inegvételro. A keres
kedők pártfogása nélkül mi sem történhetett s 
mindig szívesen fordultak nz itjabb kereskedők
höz, a vállalkozóbb szellemitekhez, akiknek volt 
ötlotük és pénzük s akik tanultahbak voltak, 
mint a régiek. Itt volt például a villamos vasút, 
az uj színház, a henningsvári olnjgyár, mind
ehhez nevek kellőitek, a kereskedő világ elöke- 
kelőinek nevei. Tidemand és Henriksen Öle úgy
szólván született részvényesei voltak ezeknek a 
vállalatoknak.

— Ej ha ezt nz öregem látná — mondta Tide
mand tréfálva, miközben aláírta a nevét. Az ap
járól mindenki tudta, hogy módfelett fukar om- 
ber volt, a régi idők becsületes szatócsai közó 
tartozott, olyan, aki még kötényben és ingujjban 
járt és a szappant meg n darát nagyon lelkiis
meretesen mérte. Sehogysom tudott jól öltözni s 
a cipői valósággal közmondásszeritek lettok, ki 
látszott belőlük a lábujja s mikor ment, mindig 
azt hitte az omber, hogy a lábujjai rézkrajcáro
kat keresnek a kövozoten. A fiú nem ütött az 
apjára, látóköre bővült s éles eszét mindenütt el
ismerték.

, .IfivlíUtts* eöratkeiikA,
i
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ta lá lja , öreg: párja aztán, amikor már jónak látja,
észrevétlenül az asztalra teszi a pikszist és csúfoló* 
dik. H ogy: .öregszünk, öregszünk !• . . .

o
-f- A «  i l l a t o k  éa a  k é p .  Hogy vájjon az állat 

megismeri-e a képeket, amiket elébe állítanak, ez a 
kérdés minden idők természettudósait nagyon foglal
koztatta. Beható megfigyelések arra az eredményre 
vezettek, hogy állatok megismerik a képeket. Hum
boldt Sándor az Orinoko mellett az ő kis Titi maj
mának táblákat mutatott, amelyekre szöcskék és da
razsak voltak festve. Titi nyomban utánunk kapko
dott, hogy megfogja és felfalja őket. A Carhisi 
budhista-klastrom előtt egy cink kutya befestett mo
dellje állott. Egy csörgő kígyó rávetette magát és 
lenyelte, mintha csak valóságos kutya lett volna. 
Vannak madarak, amelyek ráismernek a tükörké
pükre. Egy Mátyás-madár, amely szabadon röpköd
hetett, mindig a tükör elé röpült és a tükör képének 
fütyőlt valamit. A macskák és a zergék szintén megis
merik a tükörkópüket.Nagyonkülönbözően viselkednek 
a kutyák a tükör előtt, némelyeknek határozott ellen
szenvük van a tükörképük iránt, mások szaglásznak 
utána. Sperling, az ismert állatfestő egyszer egy kutya 
életnagyságu képét állította ki a schwerini muzeum 
első tormébe. Egy kicsiny kutya, egy rattler, amikor 
meglátta, megugatta, azután vonitva szaladgálta be a 
termeket. Egyszer a festő műtermében egy kutya 
megpillantotta a „Hajtóvadászat a középkorban" cimü 
festményt és a falkához akart csatlakozni. Egy szob
rásznak el kellett távolítania a műterméből két ku
tyának a befestett modelljeit, mert egy kutya, amely 
látogatóban volt a műteremben, nekirontott és harapni 
akarta őket.

•
-f-  E g y  antik  róm ai színház. Saint André-sur- 

Caillyban kiástak egy régi római színházat, amely 
pendantja az orangci római színháznak. A pro- 
8zcénium-nyilás hetvenkilenc méter széles, az egész 
színpad kerülete százhetven méter. A páholyok, az 
ülőhelyek jórés .t szépeu megőriződtek. A telek tulaj
donosa a színhazat a községnek adományozta s a 
község azt tervezi, hogy énp úgy, mint Orangeban, 
szinielőadásokat lóg rendeztetni a római ezinházban.

•
-{- E le k t r o m o s  k o n y h a .  Ez a legújabb talál

mány, Ilelberger mérnök ideája. Eszköze a „tüzelő 
drót", amely az elektromos árammal kapcsolatosan 
a fazekakat közvetetlenül lüti. Ezek a drótok külön
ben ngy el vannak szigetelve, hogy a kezelésénél 
semmi esetre sem sértheti meg magát az ember. A 
„tüzelő drót* többféle módon ráaggatható a fazékra.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, április 6. — Római kato likust Fájd. 

szűz. — Protestáns: Cölesztin. — Görög-orosz : (március 24. 
Z akárbv .— Zsidó: Niszán 7. — A nap kél 5 óra 14 porckor. 
— Nyugszik 6 óra 19 perckor. — A hold kél délelőtt 10 óra 
1 perckor. — Nyugszik éjjel 12 óra 48 perckor

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
A székesfőváros pénzügyi és qazdaedgi bizottságának 

ülése délelőtt 10 órakor a központi városházán.
A székesfőváros középitési bizottságának ülése d. u. 6 

órakor az uj városházán.
Művészeti bonctani előadás délután 6 órakor a Tiizoltó- 

utca 68. sz. a. az anatómiai intézetben.
Az osztálysors játék húzása d. e. 9 órakor a  Vigadó 

kistermében.
A Budapesti Orvosok Szövetségének ülése délután 6 óra

kor (Szentkiráiyi-utca 21.)
A Népszínházban a Bar-Kochba bemutató előadása.
Rosenthal Mór hangversenye este fél tí órakor a Vigadó 

nagytermében.
A Maqnar Természettudományi Társulat állattani szak- 

Osztályának ülése esti 6 órakor (Eszterházy-utca 1. sz.)
Naqybőjti felolvasás a Bndapesti Katolikus Körben 

(Molnár-utca 11. sz.) délután 6 órakor.
Ismeretterjesztő előadás délután 6 órakor az Iparművé

szeti Múzeumban. Dr. Keszler Józsof: Az üvegről.
Nemzeti muzeum : Régiség tára, nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum  zárva.
Országos Képtár az Akadém iában nvitva  délelőtt 

9— 1-ig.
Székely-kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva dél

előtt 9-től este 9-ig. Belépő dij 50 fillér.
Teknologiai tparmuzeum  nyitva délelőtt 9—12-ig és 

délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-korut 19.) nyitva délelőtt 

9 —1-ig.
A magvar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyiijtemőnvo nyitva délelőtt *10—1 
ériig .

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Iparművészeti múzeumi kön,ívtár nyitva délelőtt 10—12 

óráig és esto fél 7 érától fél 9 óráig.
Afanitfmúit kóayvfcfr nyitva délután 3—8-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Ipazvatósáv : VII. 

kerület Kerenesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 
9-től délután 2 éráig. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerepesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától 6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása. a Keleti 
m intatér és kereskedelenitörténcti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az űzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarcsarnokban n y itv a : délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetőségo (Magyar kereske
delmi résayényjárgaflág) V. Váci-körűt 32. szám alatt

Közlekedési \1uzeum a V árosligetben, nyitva délelőtt 
9— 12-ig és  délután 3—5-ig.

Szórakozó h e ly e k .
A ll  a  tk  é r t  nvitva egész nap,
S o m o s s y  M u la tó . Nagym ező-utca. Ma eg ész  u]

szenzációs műsor.
F o l i e s  C a p r io e . VL, Révay-utca 18. Naponta fé. 

nyes műsor.
S te fá n la - s z á l lo d a ,  M urányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n io n - S z á l lo d a  díszes nagy étterem, víllanyvflági- 

tás, specialitás kerékpárterem.
P e t a n o v l t e  M e tr o p o l s z á llo d á j a .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

F u t z e r - p ln o e  D e á k - t é r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi G éza I-ső rangú zenekarának hangversenye.

K Ö Z G A Z D A SÁ G .
Ipar és kereskedelem.

O s z tr á k -M a g y a r  B a n k . A  jegybank főtanácsa, 
tekintettel arra, hogy az irányadó pénzpiacok hely
zete még nem tisztult, elhatározta, hogy a bankkamat
lábat ezúttal nem módositja. Továbbá elhatározták, 
hogy még oz évben kibocsátanak koronára szóló 
zálogleveleket. Az uj záloglevelek 100, 500, 1000, 
2000, 10.000 és 20.000 koronás, öt ven éven belül ki
sorsolandó, április és október 1-én esedékes szelvé
nyekkel ellátott 4 százalékos címletekben fognak for
galomba kerülni. Végül Kuhn Ernő tőzsdei képviselőt 
titkárrá és az űzletvezetőség tagjává, IValdmayer Ká
roly főellenőrt pedig helyettes titkárrá nevezték ki.

H o g y a n  p á r to ljá k  n á lu n k  az Ipart. Az Orszá
gos Ipnrogvesülethez a következő panasz érkezett: 
A szabadkai városi hatóság becsukatott egv odavaló 
gyárat, amely seriének kefegyártáshoz való feldolgo
zásával foglalkozott. Ennek az erélyes intézkedésnek 
azzal adták okát. hogy a városi orvos véleménye 
szerint az iletó gyár üzeme veszedelmes az egész
ségre. Igaz ugyan, hogy a gyár vagy bárminő év 
ófa áll fenn és soha senkinek sem jutott eszébe a 
miatt panaszkodni, hogy veszedelmes; igaz továbbá, 
hogy öt-hat év óta, mióta a gyárat megnagyobbí
tottak és modernül rendezték be, a gyárban állan
dóan foglalkozó hetven-nyolcvan munkás közül 
egyetlenegy sem volt beteg so h a , do azért a 
városi hatóság úgy találta, hogy a gyár egészség
telen és be kell csukni és hetven-nyolcvan csa
ládot raog kell fosztani a kenyerétől. Hogy miért 
egészségtelen az a gyár, azt a hatósági orvos úgy 
magyarázta meg, hogy az ott feldolgozott sok serte 
között akadhat olyan sértésről való is, amely raga
dós betegségben hullott el. És a hatóság, a helyett, 
hogy kötelessége szerint szigorúan ellenőrizné a 
gyárát, hogy beteg állatok szőrét oda be ne vigyék, 
a dolognak a könnyebb végét fogta meg és egysze
rűen beosukatta a gyárát. A gyáros fellebbezett ugyan 
a határozat ellen, de mire a fellebbezés megjárja az 
összes fórumokat, akkorra már hiába lesz neki igaza 
mert hogy most, a legnagyobb munkaidőben kell abba
hagynia a munkát, belepusztul és mire a felsőbb fó
rum igazat ad neki és megengedi, hogy megkezdje 
a munkát, akkorra az igazságával elmehet koldulni. 
Valamint azok a munkások is, akik kenyerüket ve
szhettek a közegészség ér ekében. Az utóbbi időben 
sokat Írunk és beszélünk a hatóságok iparpártolásá
ról. íme, Özabadkan így fogják fel a hatósági ipar
pártolást.

Az E lső  M agyar Általános Flztositó Társaság
ma délután tarto’ta évi rendes közgyűlését gróf 
Cfo&oattt Endre elnöklete alatt. Az igazgatósági je
lentés szerint a biztosítási üzlet általában nyereség
gel záródott. Az elemi ágak nyeresége is csak az 
azért sz llott alá egy alig számottevő összegre, mert 
nagy részét fölemésztette az a rendkívüli, 1,215.708 
korona összegű árfolyamveszteség, melyet az 1899. 
december 31-iki általános alacsony tőzsdei jegyzések 
folytán, a társasági tókék elhelyezésére szolgáló ér
tékpapíroknak biztos értékessége sem hárittatott el. 
Bar az értékpapírok ingathatlan belső érteküknél 
fogva a megfelelő árfolyamot ismét el fogják érni. az 
igazgatóság külön árfolyam különbözeti tartalék meg
alkotását indítványozza. A lefolyt évben 41,760.204 
korona 61 fillér újabb biztosításokat kötött a társa
ság, amivel az érvényben levő biztosítások ösz- 
szego 253,652.080 Korona 34 fillérre emelkedett. 
Az életbiztosítási díjtartalék immár 71,559.669 korona, 
azaz a lefolyt évben 3,733.432 koronával gyarapo
dott. A tiszta nyereség 996.786-13 korona, amiből, az 
életbiztositottak nyeremény részét és a különféle ju 
talékokat levonva, a fennmaradó 452.003 koronából 
részvényenkint 150 koronát, vagyis 450.000 koronát 
osztalékul fizetnek ki és a fennmaradó 2003*79 ko
ronát külön tartalékra vezetik elő. Jótékony intéze
teknek a tiszta nyereségből 11.450 koronát adnak. 
A közgyűlés a jelentést tudomásul vetto és a felmen
tést megadta. Miután az elnök kegyelettel roogomlé- 
kezett Telestky István választmányi tag, gróf Batthyány

é s  Jekelfalussy Lajos lelügyelő-bizotteági tagok 
olhunvtáról, megejtették a választásokat. A felügyelő- 
bizottságba mint uj tagokat megválasztották Burg- 
hardt-Béiaváry Konrádot és Kémeth Tituszt, a választ
mányba pedig gróf Korniss Károlyt és Turóczy Györ
gyöt. A szelvényeket április 6-ától váltjak be.

A  R lm u m u r á n y — S a lg ó ta r já n i  V a s m ű  R é s z 
v é n y t á r s a s á g  igazgatósága ma tartott üiéseuen Wttt- 
chen Kornél eddigi irodafónök és cégvezetőt igazgató- 
helyettessé, óeemaNa Jenő, Neustadt Rezső és Sátort 
Ernő lőtisztviselókot pedig cégvezetőkké nevezte ki.

A m. klr. állam vasutak igazgatósága f. évi 
március hó 27-én 2,000.000 koronát szállított be pénz
tári fölösleg. gyinánt-A in. kir,«. közoonU * áfianyjéna-

tárba. Ezzel a beszállítással együtt a folyó évi összes 
beszállítás immár 13*/s millió koronára emelkedett.

A s  O r s z á g o s  X p a r e g y e s ttlo l  bútor- és rokon
ipari szakosztályának vasárnap, április 8-ikán dél
előtt 10 órakor az egyesület helyiségében (VI. kér., 
Uj-utca 4. sz. I. emelet) évi szervező ülése lesz. A 
napirend tárgyai: Az utolsó ülés jegyzőkönyvének 
hitelesítése, elnöki jelentések, a szakosztály kebeléből 
kiküldött bizottság által az építőiparosok követelései
nek biztosítása tárgyában kidolgozott emlékirat tár
gyalása, az évi ielentós tárgyalása, az elnök, két al- 
elnök, a választmány, a jegyző és három számvizs
gáló megválasztása, a szakosztály ügyrendjének netáni 
módosítása, a szakosztály különleges céljaira szánt 
évi járulék megszabása, a szakosztály kü lin  alapjá
nak kezeléséről és állásáról való évi jelentés tárgya
lása 8 a felmentvény megadása.

Dóllg-yttmölos-aukoló. A Magyar Kereskedőim! 
Részvénytársaság ma tartott aukcióján 10.000 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a következő 
árak mellett: Narancs: 160-as 6.— koronától 7.50 ko
ronáig. 200-as 6.— koronától 8.50 koronáig. 300-as 
7.— koronától 12.— koronáig. 360-as 6.— Któl 8.50 ko
ronáig. Vérpiros narancs: 8.— K-tól 16.— K-ig. 
Citrom: 300-as <3.60 koronától 8.— koronáig. 360-as 
6.50 koronától 8.— koronáig. A legközelebbi aukció 
szerdán, április hó 11-én lesz, mely alkalommal 
11.000 láda naranosot, citromot és mandarint kínál
nak eladásra.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Credit oren-Terein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Goldmann 
Adolfné kereskedőnő Eger, Gottlisb Frigyes kereskedő 
Kolozivár, Oppenheim Miksa bőrkereskedő Budapest, 
Mandl Salamon és fia cég Tata, Wilhelm Jakab keres
kedő Sémiin, Fekete és Szánthó cég Kaposvár.

V a s u t a k  b e v é t e l e .  Az osztrák-magyar állam- 
vasuttársaság bevétele 4,227.250 korona (-f- 78.493 
korona). A déli vasút bevétele 8,489.298 korona 
(-f- 160.200 korona). Novemberi helyreigazitási több
let 43.715 korona.

S r e s s á r a k .  A  kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A  nyersszesz ára 
40.60 korona pénzben, 41.— korona áruban.

Borjuvázár. 1900. évi április hó 5-én. (A  
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 599 drb, leölt 
borjú 5 db, bécsi éló borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 1 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 1266 Jarab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi éló borjú —60—68— f.-ig, I. r.
74—78 f.-ig, kivételes 80 f. kilóukint, leölt borjú--------
f.-ig, I. r. 70----- f.-ig, kivét 84 f. kilóukint, le
vonás nélkül. Béosi leölt b o r jú -------- f.-ig. Növen
dék m a rh a -------- f.-ig kilonkint, I. r . ----------- f.-ig.
Bárány élő 10—15 k., leölt bárány 8— 14 k., ki
vételes á r ----- k.-ig páronkint. A vásár hangulata
é lé n k  v o lt.

Ssarvasm arhavásár. <A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1522 darab, ma
gyartehén : 679 darab, szerbiai ökör 326 darab, szorbiai 
tehén 11 db, boszniai ökör — drb, boszniai éhén — 
drb, bivaly 57 drb, bika 169 darab, összeeeu 2664 drb. 
Gazdasági m arhák: Igás- és hizlalni való ökör 12 
darab, fejős tehén 141 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 58.— K-tól 62.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly-' 
bán, középminőség 50.— K-tól 56 K-ig, silányabb 
minőség 44 K-tól 48 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségi! 43 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig, silányabb minőségű 42 K-tól 46 K-ig. 
Tarka bizott ökör, legjobb minőségű 62 K-tól 66.—‘ 
K-ig, középminöség 52 K-tól 60 K-ig, silányabb 
minőség 46 K-tól 50 K-ig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 48 K-tól 60.— K-ig, ki
vételesen — K-ig, silányabb minőségű 43.— K-tól 
46.— K-ig, Bika jobb minőségű 52.— K-tól 64.— 
K-ig, kivételesen —.— K-ig, silányabb minőségű 44.— 
K-tól 60 K-ig. Bivaly 30 K-tól 42 K-ig, kivételesen 
— K. Magyar tehén 40.— koronától 55.— ko
ronáig, kivételesen — koronáig. Tarka tehén 
44.— boronától 64.— koronáig, kivételesen 63 koro
náig. Gazdasági m arhákért: Igás ökör elsőrendű
— K-tól — K-ig, kivételesen — K 100 kilónként,
— K-tól 700.— K-ig páronként, közép — K-tól — K-ig,
— K-tól - — K-ig páronkint. Hizlalni való ökör 
fehér 100 kg.-ként — K-tól — K-ig. Fejőstehén ke
resztezett színes 140 K-tól 230 K-ig drbonkint, bony
hádi fai 240 K-tól 340 K-ig, kivételesen — K-ig 
drbonkint. Igás bivaly — K. páronkint. Vágómarh á
ból mintogy 300 darabbal több volt felhajtva, mint a 
múlt héten s miután a konzervgyárak részére ma 
már nem vásároltak, a felhajtás a szükségletet meg
haladta. Idogen vevők az évadhoz képest elegendő 
számban jöttek a vásárra, mégis az árak általánosság
ban 100 kilogrammonként 2 koronával csökkentek. 
Fejős tehenekkol az üzlet változatlan. Jármos ök
rökre lett volna vevő, de ma a felhajtás igen cse
kély volt.

Budapesti sertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petrólenm-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváaár árjegyzése 1900. évi ápril. 5-ón. Készlet 472 
darab. Érkezett 493 darab, összesen 970 d arab . —  
Eladatott 554 darab. Maradt 416 darab. — Napi 
árak: 120— 180 kgr. anlybap 98—102 koronáig, 
220—280 kgr. snlyban 96—102 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—102 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 88—92 koronáig. Matatok <6—84 
korona 100 kilónkink A vásár hangulata lanyha volt.

Béesl Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonie-on- 
t é s e .)  A mai juhvásáron a fölhajtás 1313 drb juh 
volt. Irányzat szilárd. Á rak: kiviteli juh 50—52 fillér,

< «firt és eelejtss Áwh 46^.48 fillér.

i



1 2 Budipest, péntek B Ü D A P E S n  ZQAíLrt 1900. áp rilis  0 Ü5. szám,

■Péosl RvtirámufiiavSatr. (Sniát tudósítónk tele- 
fonicíentóse.'l A ma: vásárra leíboztak 3221 darab 
borjút, 2 V.I darab élő sertést, 2452 darab levágott 
sertést, 238 darab levágott juhot. 37118 darab bárányt. 
Árak — fillérrel hanyatlottak.

ElnAári árak: Levágott borin 84—96 fillér, első
rendű 98 és 1 K. 1". fillér —, k ivételesen----- fillér,
élő borjú fi K. — fillér és (1 K. — fillér, legelsőrondil 
1 K. 18 fillér és 1 K. 24 fillér, fiatal sertés 66—82
fillér, levágott nehéz s e r té s ----- fillér, húsra hizlalt
sertés 83—36 Lést) K„ zsírra hizlalt sertés 92 fillér 
és 1 K, elsőrendű süldő. 80 fillér és PO fillér, gyengébb 
— fillér és (' K. — fillér, levágott juh 72—88 fillér, 
bosnvák silányabb sertések — fillér és — K. kilo
grammonként, Bárány 14—28—32 korona páronként

A budapesti gabonatőzsde,
Budapest, április 5.

A kínálat és kereslet ira élénk volt. Forga
lomba került 40000 métermázsa búza, kezdetben tar
tott, később 5 fillérről magasabb árakon. Rozsból 
2300 métermázsa került a forgalomba.

Eladat o t t :
Búza. T i «? z p v i d é k i • 100 mm. RÍ k. S K.

30 f., 100 mm, 80 k. 8 K. 30 f.. 100 mm. 78*5 k. 8 K. 
30 1., 100 mm. 80-5 k. 8 K. 32ys f., 700 mm. 80 k. 
8 K. 25 í. keveréked, 350 mm. 80 k. 8 K. 20 1., 
450 mm. 76 k. 8 K. 29 f., 80 mm. 77 k. 8 K. 20 
f., 200 mm. 79 5 k. 8 K. 30 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 
17Vi f., 250 mm. 79 k. 8 K. 25 f., 400 mm. 79 k. 8
K. — f., 100 mm. 79 k. 8 K. 10 f., 200 mm. 78 5
k. 8 K. 05 1.. 100 mm. 78‘6 k. 8 K. 05 f., 100 mm.
78 k. 8 K. 05 í., 130 mm. 77*7 k. 8 K. 05 f.. 400 mm.
78 k. 8 K. 22i/i t.. 400 mm. 78 k. 7 K. 95 f. 200 
mm. 7S k. 7 K. 95 f. felső, 1500 mm. 77*2 k. 8 K. 
05 f., 900 mm. 76*5 k. 8 K. 05 f. Makó, 6000 mm. 
77-5 k. 8 K. 30 f., 400 mm. 77-4 k. 7 K. 82«/s f., 500 
mm. 77*4 k. 7 K. 82*/t f., 100 mm. 77 k. 8 K. 10 f. 
Budára, 3700 mm. 76*8 k. 8 K. 20 f. makói.

F e h é r m e g v e v i d ó k i :  1000 mm. 77 k. 
7 K. 95 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 90 f., 1600 mm. 74 k.
7 K. 75 1., 250 mm. 73 k. 7 K. 50 f.

P e s t m s g y e v i d é k i :  100 mm. 80 k. 8 K. 
27yb f., 500 mm. 80 k. 8 K. 17»/s f„ 100 mm. 80 k.
8 K. 07tyi f., 100 mm. 80 k. 8 K. 05 f., 500 mm.
79 k. 8 K. 10 f., 100 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 
78 k. 7 K. 621/s f., 100 mm. 77 8 k. 7 K. 92i/, f., 
1000 mm. 77 k. 7 K. 85 f„ 100 mm. 76 k. 7 K. 75 f.

D u n a v i d é k i :  3300 mm. 73*7 k. 7 K. 25 f.
E r d é l y i :  ICO mm. 78-5 k. 8 K. Oyi f.
B á n á t i :  2500 mm. 74*2 k. 7 K. 52y» f.
B á c s k a i :  2080 mm. 72*5 k. 7 K. 70 f., 2450 

mm. 72-5 k. 7 K. 70 f.
R a k t á r á r u :  1300 mm. 78*3 k. 8 K. — f,, 

8000 mm. 75*6 k. 7 K. 55 L
Mind 3 hónapra,

'  Rossz 1000 mm. 6 K. 40 £, 100 mm. 6 K. 42>/j 
f., 200 mm. 6 K. 40 f., 200 mm. 6 K. 50 f.

Cinqnantin: 300 mm. 6 K. 25 f ,  
készpénzfizetés mellett.

1 A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammon kin t — A minőség h éktől iterenkint és 
kilogrammonkiní.

Búza áprilisra • • • 7.61—7.62—7.63—7.64—7.65
Búza októberre . • • i.82—7.84—7.84—7.85—7.86
Rozs áprilisra , . , 6.46—6.50—6.55—6.57—6.59
Rozs októberre. • • 6.67—6.68—6.70—6,71—6.72
Zab áprilisra f i900) . 4.95—5.—
Tengeri 1900. májusra 5 52—5.55—5.54 
Repce augusztusra • 32.80—12.90

D é li  e g y  u r a k o r  a  k ö v e tk e z ő  z á r ó á la k a t  á l la p í
to tták  m e r  h iv a ta lo sa n  a tő zsd é n  :

Búza (190D.) áprilisra . ,. . 7.63 pénz 7.64 áru
Búza októberre (1900) ,, . 7.83 7.84 B
Buta májusra (1900) . . . 7.72 7.73
Rozs áprilisra (1900) . , . 11.57 6.58
Rozs Októberre . . . ,. . 6.71 6.72
Zab (1900) áprilisra .  ,. . 6 . -  , • . 6.01 a

Zab októberre (1900). . • 5.42 ,  5.43 „
'íengeri (1900.) tn.á’.-n  . . 5.51 w 5.52 „
Tengeri júliusra (1900) . . 5.61 • 5 62 „
Bence augusztusra , , » 12 90 ■ 13. •Délután fél 6 órakor zárul:

Búza áprilisra f i900.) . . . .  7.60— 7.61 
Búza májusra (1900.) . . . .  —.— —
Bnza októberre (1909.) . . .  7.81— <.82
Rozs áprilisra (1900) . , , 6,57— 6.58
Rozs októberre (1900.) . . . 6 06— 6.67
Zab . . n r i l i s r a ........................ <  »■-------- 5.02
Tengeri mauisra 1900. . . . .  6.50— 5.51 
Repce a u g u s z tu s r a ..................... 12.80—12.90

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde kezdettől végig gyenge irány

zatban mozgott, bar a vezető értékek árfolyamaiban 
lényeges változások nem igen fordultak ele. Allam- 
vasutakban némi fedezések ármegállapodást hoztak 
létre.

A helyi piacon főleg Sajgóban volt üzlet, ióval 
magasabb árfolyamok mollett. A többi érték na
gyobbal a el volt hanyagolva.

A déli tőzsde kevés változást tüntetett fel. Az 
irányzat a két Hitelben gyönge, mig Allamvasut tar
tott volt.

A zárlat csendes. Hitelek lanyhák. Allamvasut 
szilárdabb.

A helyi piacon Salgó továbbra is emelkedő 
volt, mig a többi értékek, melyek forgalomba kerül
tek, főleg közúti, rimamurányi, jelzálogbank és le- 
ezámitolóbank, úgyszintén városi villamos iámét né
hány koronával leszállottak s alacsonyabban zá
rulnak.

A valutapiac merevebb.
Az előtőzsde z gyenge.
Jegyeztek : Magyar bitelrészvóny 725.----- 726.—.

Osztrák hitelészvóny 726.50—728.60. Osztrák-magyar 
államvasut 634.----- 635.50. Déli vasút 120.—. Salgó
tarjáni kőszénbánya részvóny-társasag 644.——650.— 
korona.

A déli tőzsde: gyenge.
Magyar hiteirészvény 724 ----- 724.50. Osztrák*

hitelrészvény 726.20—728.—. Osztrak-magvar iiilam- 
vasút 636.—637.50. Arany járadék 97.——97.50. Rima
murányi vasmű részvény 619.—. Közúti vasút 653.— 
—657.—. korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni kőszénbánya rész
vénytársaság 651.-----648.—. Városi villamos vassut
réözvény 335.-----336.— korona árfolyammal.

Vtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 746.60. Magyar hitelrész- 

vény 724.—. Leszámítoló bank 490.50. Rimamnrányi 
vasmű 620.—. Osztrak-rnagyar államvasut 635.—. 
Közúti vasút 654.—. Villamos vasút 336.— korona ár
folyammal.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzések: Heremag: lucerna megvár 36.—46.—
korona, vörös ar.rószem i 48.----- 56.— korona, v 'rös
erdélyi —.--------- korona, vörös bánsági —.---------- .—
korona, középszemü 58.-----62.— korona, nagvszetnü
66.—70.— korona. Disznózsír: budapesti 56.50—57.—
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalorna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, város: 4
d a r a b o t  4 7 . -------48.— korona. 8 darabos "9.-----50.—
korona, füstölt 52.-----53.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona. 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos ö l . '1*— ?2.—
korona, 85 darabos 24.——28.25 korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 1-’ .—— 
15.50 korona. l n0 darabos 21,50—í 2.— korona, 85 
darabos 27.25—27.75 korona. Szilváit* rziavónifti 
18.25—18.50 korona, szerbiai 16.25—3 '.50 korona 
azonuali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos. április 5, (A Budapesti Napló telefon

jelentése.)
Jegyeztetett-. Búza m l jus—júniusra 7.77—7.83, búza

őszre 8.----- 8.05, rozs május—júniusra 6.88—6 92, rozs
őszre 6.97—7.05, zab őszre 5.74—5.76, tengeri május 
—júniusra 5.82—6.81—5.84, tengeri július—augusz
tusra 5.92—5,91, búza tavaszra 7.83—7.85, rozs ta
vaszra 6.89—6.91, zab tavaszra 5.44—5.46, zab uliusra 
5.46—5.47, repce augusztus—szeptemberre 13.26— 
13.35 koronán.

A bécsi értéktőzsde.
A mai előtőzsde ipmét gyengébb volt külföldre.
Déli tőzsde iparpapirokban emolkedett, de az üz

let csendesebb volt.
Zárlat ismét csendes. Berlini magándiskontó 

4»/s százalék.
B ec s, április 5. li/aavar értékek tá r la ta .'4°’o aranv

járadék 97.25. Tiszai és szegedi kői ősön sorsjegv 139.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvén? 99.60. M agyar loszámiíoié ca uénz váltó bánit

122_ . Rimamnránvi vasmürészvénv 310.—. Magyar ko.
róna-áradék 93.70. 4° fx>s .Magvar földteherm. kötvén v 92.80. 
Magyar hitelbank részvény 1°1.25. M agyar nyeremény köt. 
esőn sorsjegy 164.75. Nasna-oderh^rgi va3uti részvény — , 
Magyar kereskedelmi bank 272.50.

M écs, április 5. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°'« panir- 
járadék 99 25. 4'b'Xjs osztrák aranyjáradék 98.50. 1860-iki 
sorsjegy 136.—. Osztrák nitelsorsjogv 397.50. Angol-osztrák 
bank 124.50. Bécsi bankegvftsület 134.—. Osztrák-magyar 
bank 127.15. Déli vasnt 25 20. Dunagőzhaiózási részvény
72.50. Dohányrészvénv 163.— . Császári és királyi arany
11.41. Német btekváltók 118.65. 4*2°. <• ezüst járadék 99.15 
Osztrák Koronajáradék 98.95. 1864-iki sorsjegy 200.00.
Osztrák hitelintézeti részvény 227.—. Unionbnnk 151.—. 
Osztrák Lünderbank 115.25. Osztrák-magyar államvasut
132.10. Elbavölgyi vasút 122.75. Alpesi bánvarészveny 262.—. 
20 írankos arany 19.26 Londoni váltóár 242.90. Bécsi 
Tramwav 136.—. Az irányzat ta rto tt

B éos április 5. (A Bwlanceti Nanló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni maoantor galambon a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvénv 227.10 Magyar 
hiteirészvény 181.50. Angol-Osztrák bank 124.60 Union bank
134.50. Llinderbank 151.—, bankegv^sülot 115.25, osztrák- 
magvar államvasut részvénv 132.20, északnyugati vasat 
részv. 25.20. elbavölgyi vasút 123— . dunagőzhajós rószv 
118.—.alpesi iányarészvénv 163.—, májusi járadék 263.—. 
osztrák koronajáradók 309.50, magyar aranyi. 99.25, mayyar 
keronaiárndék 93.70. német birodalmi márka készpénz
121.50. nltimóra 118.70, török sorsjegyek — . rimamurányi 
vasmű 118.60 dőli vasút —.— dohány részvény — . 
Napóleon d’or 10.26 Lom bard — .

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , április 5. tlostdei tudőeitd*.y A pénzpiac fe

szültsége, amely a birodalmi bank legutóbbi kimutatásában 
kifejezésre jutott, realizálásra késztetto a spekuláció t E 
miatt úgy a bánvaértékek, mint a bankértékek piacán ha
nyatlottak az árfolyamok. A járadókpiac tartotta magát, 
spanyol járadék a nyugati tőzsdén szilárd. V asutak kö
zül kelet-poroszországi és déli vasút jól tartotta m agát 
ellenben a transvaali v asú t részvényei nyomottak voltak. 
Amerikai vasúti értékek Londonra szilárdak. Általában 
kedvetlen a  h angu la t

B e r l in ,  április 5. (Zárlat.) á’C’.'o-os naniriáradék 
98.30. 4° n osztrák aranyjáradék 99.60. Elbavölgyi vasút
—.— Magvar koronam radék 93 25. Osztrák-magyar .állam
vasut 135.10. K assa-oderbergi vasút — . Béevi váltóár
84.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102,10. Alpesi 
bányarészvény —.—. Diseonto-Commandit 191.—. Általános 
villamossági Edison 255.90. Gelsonkirebcni 221.50. Laura- 
kohé 28n—. 4«2% ezüstiáradék 08.10. 4n’„ magyar áronv- 
járadék 97 40. O sztrák bitelrészvén" 225 90. Déli vasút 
28.—. Károly Lajos vasnt 100.25. Orosz bankjegy 216.05, 
4°Zo ui orosz kölcsön 99.25. Török dohányrészvény 163.75, 
Olasz járadék 94.60. M agvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 158 75. Baroeni 236.60. Az iránvznl gyenge.

B e r l in ,  április 5. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) Esti foroalom. Négyszázalékos magyar aranvjára- 
dék 97.40. Magyar koronajáradók 93.25. Osztrák hitelrész- 
vény 225.50—.O sztrák-m agyar államvasut 134 75. Déli vasút 
27.90, Északnyugati vasút 3C3.25. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.25. Buschtiehradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (ültimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg -, április 5, (Zárlat.) 4.2%, eziísti&radék 
97.80. 1860. sorsjegy 138.—. Déli vasút 27.90. 4°/- osztrák 
aranvjáradék 99.25. O sztrák hitelrészvény 225.50 Osztrák- 
m agyar államvasut 133.25. Olasz iáradék —.—. 4°/„ magyar 
aranyjáradék 97.50. Az irányzat csendes.

F r a n k f u r t ,  április 6. 4*2°/0 naniriáradék
—.—. 4°< osztrák aranvjáradék 99.90. Magvar korona
járadék 93,25. Dgztrák-magvnr bank 127.20. Déli va*mt 
28.—. Elbavölgyi vasú: 123.—. Londoni váltóár 204.72. 
Bécsi bnnkegyesiilet 134.20. Villamos részvénv 140.50. H%vos 
magvar aranvkölcsön 78.20. 4*2,1'» o b ezöst’áradék 98.15. 4“'o 
magyar aranvjáradék 97.50. ( isztrák hiteirészvény 232.90. 
f 'sztrák-m agvar állam vasut 135.20. Északnv. vasút 116.— . 
Bécsi váltóár 94.15. 1'árisi váltóár ^12.33. Dnionbank 149.50. 
Alpesi bénvarészvénv 263.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  április 5. fA Pwlaperti Nanló tudósité- 
íának távirata.' Arfolvamok januárra. F»-t forgalom. Oszt
rák hitelré«zvénv 225.50. Osztrák-magvar államvasut 134.80. 
Déli vasnt 27.80. O sztrák aranyjáradék —.— Olasz járadék 
94.65. I.anra-kohó 282.50. Harpeni 238.60. Discont 198.30. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Nyugodt.

F á r ta , április 5. tZárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút — , 4°/o osztrák aranv áradék 98.—, Osztrák 
I. inderbank 482.—.3®Zo íranoia áradék 10112. <'ttom anbanc 
f,«0.—. 3!';0/o francia áradék 108.22. A.nesi t»ánva rész
vénv —.—. Déli vasút — 4tízo m agyar aranvjáradék 
' 8.25. Párisi rankrészvény 1170. Olasz járadék 94.35, 
Francia törlesztő, járadék —.—. Osztrák foldhitelintézcti 
részvény 1275.— Török dohánvrészvénv 335.—, Az irányzat 
gvenge.

V i z a 1 1 á s.

Inn Schürálae

April. April. 
4. 6.
m 4 t e r

0.75 0.7- T l m -et

Aprtl. Aprtl
4. 6.
m é te r

0.00 C.bO
U n n a Pl»B - au 2.45 •J.íb a c.<n

• Lfns i'.?0 0.2' » V.-Namóny 1.02 1.4>*
> Mécs 11. z-: l .' 8 • Tokai
a Pozsony 2.AH 2.64 » T1-v»- Karod C.70
• Knm'.rom 8.8! •
a nadapczi P.Cá 3.04 • Csontrrid ■ .74 8.10
a Paks 2.74 ?.'7O a 2.W4
» Mohira 4.C5 4.0 a TrtrSk-noero
» Gombos 4.80 4.20 a Titol 3.4
• üjvtdé* 3.4’. S. ' O m ló v á njrtfa
a Pnnrsorz 8.46 3 .’7 T o p o ly a Hoór
a Orsóra 8.73 ltod roff Zemplén

Vwrvarfalv* 3.U 8.2 Sajrt Zsoloi. — .■*4
VftK O.ftC 0. 0 llr m r td II -v/m otl

• Tronesén 7'.€2 O.rt l lr r e tty tf Mzrs-lta • .■
• Rjtemd l .- f K.Uifaln

RAba -z.-Go.’hlrd 0.P6 Kftrös Csűrsz 0.—
» SftrrHr :.72 1.4* a N.-VArzd C.21
» GvSr L.5I 3. 4 a Po|*nve« ().—

O róva Pa t̂nn 1 ,0 1.1- a • .42
• 'ZAk'ny ‘ .«s 0.5 a Gurzlionc 6.5b
a Psrrs 1.4b 1.4P a Boros1«o5 0.4? 0.42
* Vs ók t’.rit, a l»Ak*S •_’.l<

U n ra ■I .Mmrdah. <•.») 0 . - 2.78 2. 2
SaAva 7tirrúb 1.54 1.40 Gv..K«>b*-T4r ' .70 C.72

a Sstsjíftk 5.10 3.' - a Hrznvloskz 1.20 1.80
» V itrovio; 5.2 t .  4 a 0 .—

S za m o s DoAs o..;l U.— a 0. 4
* • zstinir 1 .“2 1.40 a Makó 1.80

H raszn a N.-Mft’tóny I..45 0 .— Tetnos K.-Ko8télr 1.20
la t o r r a U.Í0 0.2' llOtfa Klszetó
L aborra 0.4 1 0.15 T ome>«v|'r 0.4C
I n ; U n g y tr 0.4-i 0.4c » Ileeskorek 0.'#
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Budapest-köbányai sertéslcereskedelmi 
csarnok jelentese.

Április 5. A sertés üzlet irányzata kellemesebb.
A) U nod sütések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

hnnl 04----- 90 fi 11! érig. ö reg  közép páronkint 800- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz ínáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 103—104— 
fillérig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 101 —103 fillérig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig teriedő súlyban) 101——102 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kílorrram-
inon felüli s ú ly b a n ! ---------— krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm sú ly b a n ------------krajcárig. — Könnyű
Ipárorkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban !------------kraj
cárig. — HL R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú l y b a n )  —- —  fillérig. — Közén
i páronkint 250—320 kilogramm ig terjedő s ú ly b a n ) ---------
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n '--------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (81 a e h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig torjedö 
sú lyban )----- .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban )---------krajcárig. V. S z o r  b l a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli súlyban) 101— 102 
fillérig. — Közép (páronkint 240—200 kilogrammig tér
iedé súlyban) 100—101 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 99—— 100 fillérig.

b o r t é s I é t e •: á m 1900. ápr. hó 3. napján volt 
készifit 33377 darab, 1900. április hó 4. napján felhajta- 
tott 436 darab. 1900. évi április 4. napján elszállittatott 
279 darab, 1900. április hó 5. napjára maradt készletben 
33584 darab.

I d ő j e l z é s .

— ám . Jár. országos meteorologiai intézet jelentése. —
B u d a p e s t ,  április 5.

A légnyomás eloszlása annyiban változott, hogy a 
depresszió magva északi Anglia fölé húzódott és egy más 
depresszió a Fokoto-tenger felől nyomul előre. A magas 
nyomás ma is északkeleten foglal állást.

Az idő a depressziós térülőtökén csapadékos, a maxi
mum környékén pedig száraz. A hőmérséklet nyugatról 
torább emelkedett.

N álunk az idő — elvétve esett csekély esőktől elte
kintve — száraz. A hőmérséklet lassan emelkedik.

Kilátás : Enyhe idő várható elvétve kevés esővel.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 5. —

Kinevezések, áthelyezések. A belügyminisztérium veze
tésével megbízott miniszterelnök Ugocsa vármegyében a 
csarnatói anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető helyet
tessé Langsfeld Gusztáv, az apátfalvi kerülotbo anyakönyv- 
vezető helyettessé Mitrovich György községi Írnokot ne- 
vezie ki és őket a házassági anyakönyv vezetésével és a 
házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta. — A 
vallás- és közoktatásügyi m iniszter Szlatinszky Antal alsó- 
draskóci állami elemi iskolai tanítót a kis-zsámbokréti ál
lami elemi iskolához jelen minőségében áthelyezte, Jae- 
ger Emília és Nemes Ella dobsinai községi óvónő
ket az ugyanottani állami kisdedóvodához kisdedóvónőkké. 
A debreceni ítélőtábla elnöke ifj. Gruman Károly f.-vis-

aéi lakos végzett joghallgatót a debroceni kir. ítélő
tábla keriiletébo ideiglenes minőségű eegélydijas joggva- 
kornokká kinevezte A temesvári kir. ítélőtábla elnöke Fü* 
löp János temesvári kir. Ítélőtáblái hivatalszolgát a temes
vári kir ítélőtáblához ajtónállóvá nevezte ki, Jáger István 
temesvári k ir  Ítélőtáblái II. osztályú hivatalszolgát I. osz
tályú hivatalszolgává, Krnjován Dusán temesvári kir. Ítélő
táblái III. osztályú hivatalszolgát pedig II. osztályú hiva
talszolgává léptette elő.

J cs. és kir. szab. kötezer-gyártó 
• Budapest,IV., Koronaherceg-utca 17. 
<► \rj--gyz'‘k ivgypri zári borítékban.

I V alód i pariét gyártm ány. JótAUAa m ellett, ere- I 
; detl csom ago lásb an . [
| Gnmml pr h a lh ó ly a ?  tucatonkint. . 1 írttól fi frtig I
I PArist nöl s z l v a o s k a ........................ -  ,
I Irrlgator ............................................ 1.80 . . ,,
! Eredeti pessarium oelusivum íPelipnnis) Menringa tanár I I szerint vezetővel l.HU írttól 2.50 frtig. Szabad, hivihaj I I elleni kötelek .Dinna-őv* 3.5'i krttól 5 frttig. — Uyttjte- 
■ meny uraknak 3 írttól 10 Írtig. 1O írtnyl m egrende

lésn é l 15° o Árkedvezm ény.
Megrendelőnek pontosan es disrkéten eszközöltetnek.

& süA i1 Ili j b e m u ta to tt t z a m tu la n  m e g b izh a tó .h ite le i  •• (H<-<i>Kr<i« fo ly tá n  erén n ry i/c d e rá za d  Ata f e n n á l ló t  ; ne.-3 rcnOM-tnb jt t <i leg m eleg eb b en  a já n lh a tó . BMW
| Itendelö  in té ze t B u d a p e s t .  A n d rá ^ « y~ u t 2 4 .

az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
1 liu gye tA fo lyá to k a t eebeA-ef, a t  O n fert/lrte tó i u tó- I h a ja it. a z  e lffyen g illt férfiért’. tnagO m létek , a  buJakAr I Mf.ífrói efZ.erniórij/eif. nó/.-nőI j  eh  érfo lt/A zt. bá rm en n y ire  1 id illtek  iz, ra la m in t  m in d a zo n  n ő i betegeé/ieket, m e-  I Iveknek a m a g ta la n zá 'i  e g y ik  fSnknzAJa é t  b ö rb e teg .é -  j geket g y ó g y it  n j  gyb g ym A d  t z  ér in t, b iz ta t  lik ő rre l,

g yo r za n  i z  a la p o zó n

| O r .  Garai Untai
"‘•I o r v o e ,  a e b é s z .  ■ » e m ó a r .-  óm n z ü l é a s - t  d ó r ,  

v o l t  e « n « B . k ir .  o ~ « t -  f ő o r v o s
S RENDBE: napont* <!. e. 10 órától e -6 s , délntón 4 öróip. 
M este 7 órá»ó S órdlcr.
2a D:j zott eve ekre lopnae-yobb figyelőmmel rálas.-oltatlk

és .-vó -yazerekrö) Is <»ondo kodra íe-z.
d̂kcek sülön váróterem. 33H3E9HB

g  ü -vaiiot; metjelent a vérzőnél; Pr. OAHAI ANTAE- S nél'me. rendelhotö KPSZF.lt V I T.HI T.AT4> (mar
■  15 i'c kiad -bnn megjelen i nemi bete .ségek é erek 
f i  észMOrti gyótrvker.elésöhei cimü könyv, volt r . 2 Irt 50

kr.. m c it c s a k  9 0  kr. A könyv jól beesomapolv: lesz 
'; elküldve. 1 Irt boklildé--’" mellett bérmenive v gy 90 kr. 

fcj utánvét mellett.n .* ön w  tartalma: I. A;- irarsrervek leírása. — II. A nemi 
B  M t ébredése. — III. Ai ffnfertó •.tété’’ é« az éjjeli ma." m- 
Fj lések. — JV. HugyesOtakár itripoorté hugyc^öezflUűletek. 
B  — V.A bujakór (elphills!. — VI. Fehérfolyó*. — VII. El
l j  yenr-tl't íérflerő. — VIII. NŐI mactalansá -. IX. A Irar- 
j.y a-errek me^-bete^edéeének f6tAnyezöje - prostltueló.

STANDARD életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

-----------------------Alapittatott 1825-ben.-----------------------

:t V. FihMca 4.TS23I!
K o r o n a

É v i b e v i t e l ...........................................................3S .0 0 0 .0 0 0
K iu ta lt n y e r e m é n y r é s z e k .........................1 5 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ...................................................................2 3 3 ,0 0 0 .0 0 0
H a lá le se tek  fo ly tá n  k ifizetve  • , • • 1 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S ta n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad világkiitvényck. Kötvények érvény
ben tartása díjfizetések elmulasztásánál Tőkésítés és előre meg állapított
visszaváltási e lék Megtamadhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében

egy évi fönnállás után. Szabad hábonihiztositas népfelkelők reszere

D íj tá b lá z a to k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k ,

B E M

Magyar királyi államvasutak. Igazgatóság.
H ely e sb íté s

a  bolyiérdekü vasúti díjszabás függelékében.
A m. kir. államvasutak kezelése alatt álló h. ó. vasutak árndijszahásához

kiadott függelék XLVI! 7 tétele a 'att foglalt kedvezménynek a dnm érsóklést 
tartalmazó rovatában .1“ és ,kiv.* szavak közó beiktatandó: .illetőleg II*  
Utánnyomat nem dijaztatik. Az igazgatóság.

k'eg- és nemi betegségek
makacs vér- és bőrbajok, mint gyengeség! álla
potok r a d ik á lis  gyógyítására  párat
lan  sik erű  gyógy hatásai fo ly tán  

legm elegebben  a já n lju k

B r. M itz a e r  M a r

emelet.
biztos
hono-

IHRVKVES
HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI 

R EN D ELŐ -IN TÉZET  
|  Butfstnest,

VI. kér., Teréz-körut 44. I. 
Tapasztalt gyors és 
eredmények folytán
rarinm teljes gyógyulás után 

is fizethető.
Kendelcs d. e. 8—1-ig d. n. 2—8-ig.

I Levelekre díjmentesen válaszoítatik. Prospoctus 
in gvon.

O l a s z o r s z á g  R e m e i i e L

Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből álló gyűjteménye.
R e m e k  d i s z a lb u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o r m á b a n .

A teljes m ű 30 füzetbőláll, á r a  fü ze ten k én t 1 K. 20 fii.
laurenc Íc gyula . * — «•"" — »•««»  B o r o s s  V i l m o s .
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a legkiválóbb intézetekben 

készül, művészi elrendezése ós fényes kiállitása. valamint nagy, pompás és tiszta fényképfelvételei által elsőrangú alkotásként hódit majd az egcsz müveit 
világon. — A műbe felölelt képek, melyek teljes és tiszta egészet képesik O'nszor««ág természeti szépségeinek és gazdag műkincseinek, az olasz vidék 
bonató ismerete s az ottani építészet, festészet és s/obrász.at páratlan müveinek alapos tanulmányozása alapján választattak összo és rend ztettok el.

A fűzőtek két hosssnkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerőjo Olaszország tájainak, népének és műkincseinek, 
lebilincselő szöveg szolgál szerotetreméító cicerón© gyanánt. — E mii össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent helejtos vásári munkákkal 
és ezek elmosódott és tisstátlanul nyomott clicbéivel; o diszalbummal •

m o n u m e n t á l i s  r e m e k m ű v e t  a l k o t u n k
as olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású miivet, melynek értéke minden időben maradandó lesz s a melynek jelentőségét az Olaszországot szerotők 
és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a művészetet kedvelők, művészek és tudósok között a legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részlotig tökéletes élességo folytán e remekmű egyúttal nélkülözhetetlen munka a művé
szetek különböző ágainak tanulmányozásánál.

A füzetek 1 korona 20 flllérnyi ára o terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.
Előfizetések elfogadtatnak a

„J3udapcsti JVapIó“ kiadóhivatalában (jS u d ap est 'Vili., Józssf-k öru t 18.)
Előfizetési ár:

6 füzetre  7 korona 20 fillér. , 18 füzetre  21 korona 60 fillér.
12 „ 14 „ 40 „ I 30 ., 36 „ —  „

j í  k ia d ó h io a ta l,  Budapest, F., líérletpttfea 11. mám,
A m unka  e lk észü lte  u tán  bolti á ra  lényegesen  m agasabb lesz. — A m ásodik füzet k iadása  után 
k é th e te n k é n t egy -egy  ú jabb  füzet je len ik  meg. — Az egész  mű 1900 k a rácso n y ra  készen  lesz.

KPSZF.lt


14 Budapest, péntek BUDAPESTI BATC.0 !900, április 6. ®8. szám.

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
M. KIR. OPERAHAZ.
Péntek, 1900. április hó 6-án.

Zárra.
NEMZETI SZÍNHÁZ,
Péntek, 1900. április hó 6-án.

E lőször:
H om okzáfouyok .

V ígjáték 8 felvonásban. Irta Molnár Gynla.
Személyek:

Tarnav Tádi 
Zsuzsánna 
Vezekőnyi 
Szendrey 
Liány Géza

Újházi
Helvey
Zilahi
Csillag
Ivánfy

Liányné
Fejér
Litkovszky 
NAmessy 
A lurjáni

Alszeghy
Dezső
Náday
Egressy
Hetényi

Keidete 7 orakor.

VÁR-SZINHÁZ.
Péntek, 1900. április hó 6-án.

Zárra.

vígszínház.
Péntek, 19C0. április hó 6-án.

A V a llon -csa lád . (C ath őrin e .)
Színmű 4 felvonásban. Ir ta  Henri Lavedan. F ran

ciából ford íto tta: Dr. M arquis Géza.
Személyek :

Hercegné Hunyady Helőn Lenkei
Francois* Fenyvesi Mantel Georges Gál
Madeleine Varsányi Válton Balassa
Frouard báró Szerémy Catherine Szerémy G. 
Frouard báróné Kostagni Blanche Nógrádi

Kezdete 7’/a órakor.

népszínház.
Péntek, 1900. április hó 6-án.

Először:
A c s i l l a g  fi a.

(BAR-KOCHBA.)
Keleti daljáték 4 felvonásban. Ir ta  és zenéjét szer
zetté Goldfaden Abrahúm. Magyar színpadra alkal
mazta Beöthy László: a magyar dalszövegeket irta 

Pásztor Árpád.
Szem élyek:

Somossy Mulató
(N agym ező-u tca).

A lbrecht F eren c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
A b ib lia i o p erett-tá rsu la t, W o lfs th a l  
Ch. ős W ein b erg  M. igazgatása  a la tt  

vendőgjátők a . F ontban  9  órak or:
S 5 E U D A M IT O .

Továbbá fellépte az újonnan szerződött kitűnő mü- 
erőknok és p ed ig :

Eredeti Frank Grigori-csoport
spanyol akrobaták ikariai játéka.

L ili  M élán
a b.ijos bécsi saubrett.

L a  e t D o H lo f :
a  nagy szerű párisi utcai énekesek.

H o lin g  P a u la
kosztüm énekmüvésznő.

Fenomenális! Fenomenális!

W a g e n b a c h  < 2 y ö r g y
ur, nőimitátor.

Jásza i M im i k. a.
opera énekesnő.

M dlle  La b é llé  Z arina
modern uj szecesszionisrtikus élőképeivel. 

Vasárnap, délutáni előadás, félhelyárakkal. 
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weiss

A. nagytőzsde Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W iiste és R upprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

B Ú T O R .
Ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat háld-, ebédifi , 

szalon- é s  urlszoba-berendezésekben, a legegyszerűbb ki
viteltől a legfinomabbig.

Menyasszonyi kelengyéknél engedmény.

Kossuth Lajos-utca 11, földszint és I. emelet. 
Kérjük, tessék címünkre pontosan ügyelni.

T á v i r a t a

K é r e k  8  d o b o z z a l  a z  ö n  
v a ló b a n  h a t á s o s  E g g e r -  

f é l e  m e l lp a s z t i l lá já b ó l .
Becs, Karlsgasso 14. ajtó 6.
K .  v o n  O - e t z .

ÉS j e n !

Á p o l d a s z é p s é g e d e t !
< ZI K VY-Ii'lr r r e i lc l t

m eg fo jt  
ez  az á tk ozott  

köh ögés.

E g -g e r -m e llp a s z t i l l ja
gyorsan és biztosan,hat kö
högésnél. rekedtségnél elnyál- 
kááodásnál. Kaoható minden 
gyógyírért árion  és drogue- 
riábau. Doboza 50 kr. és I frt.

(Prohadoboz ára 25 kr).
Fö- r ' szétküldés raktár: 
Ná i’ c r  - g y ó g y  t á r  

ZSsdapeaten.

j i S S í J ’j P

Egger mellpaoztiCIa
csakhamar nvgszabaditet^

é ljen i

Bar Kochba 
Azarja 
Modeimi 
Dina

Raskó

Kiss M. 
Hegyi

Tinnius 
Seraphina 
I’afos 
Egy őr

Szirmai
Eötvös
Tollagi
Pécsi

tezdete 7 órakor.

Orientalische Rosenmilch.
a l e g jo b b  szór a ( ./ ip s é n  -arn A* itd c  a rrb ö rt
s.ciez . mr v Nrnim l ina*  : n«oi. ;»i:Álmatlan nyer áltáléi 
nem érhető . kitti: ■ h:.',á.-u |„'••seu eek bőrnek bárminemű 
t s  .tát a lansága ellen. ntetl aaárga vasry barna arcszlnt.

á r a  2 k o ro n a .
Sonn6nblnmenaehl-seile ára 70-100 HU.

1 ( //a  B a ls g m in -s z a p p a n  6 0  fill.

V I.. V íto i-k ö r ú t  ÍT'. s z á m .

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1900. április hó 6-án.

X cw -V ork  szépe.
Operette 2 felvonásban, 6 képben. Irta 
Morton. Fordította ÍSalgó Ernő és Makai Emil. 

nójét szerzctto Gustavo Kerker. 
Szem élyek:

Sziklai Gora 
Ráthonyi Kenneth 
Vidor

Hugh
Ze-

ANTON J. CZERNY Bécs.
X V I I I .  4’u r !  l .n ilw ia r N tr a m o  R.

Bprsti főraktár : T briik  J ó za e l 4.v■»/••( m'-l Kirdly-u.l 2. 
továbbá minden cvö^ys. iTiari an. 'lroguorlábban és parfünio- 
riákban. Szétküldés u’dor-'-t mellett. Megrendel sok oly 
’« Ívről, hol méfr raktár nincs, fenti cégeit cgyilcdhoz lnl< - 

■  senrlfik. — Prospektus Ingyen.

W / i
Éppen most jelent meg:

A magva
ruganyos cipősarkokkal

Bronson
Harry
Kurt
Saifkine
Twiddlei

Mátrai
Beöthy

Blinky
Kissié
Fifl

fcezLte 7 ’ 'a érakor.

Margó Z. 
' iiréth 

Rózsahegyi 
Rózsa L. 
Margó

?< » * » » » » »  * * * * * * * *
Ó riá s i m é r té k b e n  fe lh a lm o z o t t  r a k 

tá r a m  m ia t t  n a g y

URÁNIA SZÍNHÁZ
Keropesi-ut 21.

Péntek, 1900. április hó 6-án.
Sp anyolország.

Irta  P ékár Gyula.
206 vetített képpel. 4 spanyol tánccal és 11 a bika- 

viadalt ábrázoló movgó fényképpel.
Kezdete 7’Za érakor.

rendezek. — Dos választék reiidkiviil le
szállított árak mellett mindcunemii

Pénteken, 1900. április lió tt-án
a fő városi vigadó nagyterm őb en

Rosenthal
z o n g o r a  h a n g v e r se n y e .

Előjegyzések ülőhelyekre elfogadtatnak a Nem zeti-1
s z á l lo d a  ir o d á já b a n , V á c i -u tc a .  1

[F0L1ES P.APRICE
W órw k.r. Ma O órakor.

»e I

0  nem tud franciául.
Eredeti bohózat. Irta H. H.

10  órakor. 1O órakor.
„ B lo n d e  B e s t i e n ."

Bohózat Leitner H.-től. Zenéje Kmoch A.-tól
11 órakar.

Lő ré ié i.
11 órakor.

Nagry fantasztikus daljáték Leitner H.-tól. Zenéje 
Kraocli A.-tól.

K itflnfi kon yha é ,  ita lo k . — M érsé
k e lt  árak.

E r k é ly  inrogn ito  páholyok .

S z ő n y e g e k

Szövött-függönyök
Csipke-fuggonyok
Utazó-takarók

Applik.-függönyök

Bútor szövetek 
Bútor kretónok
Kézimunkák, párnák 
l’laidrli és korsitakarók

Lópokrócok stb.
a szakmába vágó elsőrendű minőségű 
cikkekből. — Egres ágy- és asztalterítők, 
függönyök és maradékok bámulatos olcsó 

árakon.

■lOANKOVITS ROM É
IV,, Váci-utca 25, (Városház-tér sarok,)

Alapittatott 1320-ban.

Valódi perzsa- és
szmyrna-szönyegek.

&
'V♦
*

*♦
’»

■8>

❖

&
*

&
£

'V

résdetfizete,
Állami és városi tlsatriselók, katonatisztek, agyház. 
férfiak, valamint más htti'lkóp,a egyének k e d v r z .u  
A /O t é s l  f e l t é t e l e k  mellett kapnak s z i l á i d  
g y á r t m á n y a  a s z t a l o s -  é o  k á r p l t o i e t i  

b ú t o r o k a t .

ílnO C  I f ó l m ó n  ®PeshIrisébet-tér 18.sí. 
UUod Ixollilöll SM ntc» sarok, I. em.
la l 'g r’Oe, SS h e . l e v ő i , k e h i l l a . . .  .11 

a a . 1 . 1  k ü ld  r .u t l  e* <  R, n » . ia ir a.
» llea  b ér

ől Ö7

színművészet
Szerkesztette:

11. V irá g li <NŐza.
Előszóval e llá tta :

R á k o si J e n ő .
Gyönyörű diszmii 250 

képpel.
A legjelesebb írók cikkei
vel és az összes színészek 
és szinésznők önéletraj

zával.
Ara díszes viszonkö- 

tésbeu 5 frt. 
Megrendelhető a

.B n d a p esti V ap ló ‘
kiadóhivatalában

J ó z s c f - k ö r u t  I S ,

L á s s a  e l  c ip ő i t
LÖDEP.ER látó  s tá b .

melyek k ö n n y í t ik  a  J á r á s t^  Kaphatók a
“  ‘ G B u d a p e s t ,  Er-

főelárusi-
tónál: G L A N T Z  é s  L U S Z T IG  
z s é b e t k ö r u t  5 4 .  s z .  (Royalsx:. Hóval szemközt) 

é s  m in d e n  c ip é s z t lz le t b é n .

Bútorok hitelre
helyben és vidéken a leqolcsóbb árakért minden elfogad
ható fizetési feltétel mellett. Nagy választék egyszerű 

és finom bútorokból, u. m .: 
teljes lakberendezesek. menyasszonyi kelengyék, valamint 

egyes bútordarabok. -  Főlvi igái
V A R G A  I G N Á C  h i t e l f ő n ö k

Budapest. IV . Korcnaherceg-utca 2 butorraktárban
A legújabb árjegyzéket több mint : 1 képpel 25 k u n k  
bélyegben való beküldése ellenében lia  iko küldjük.

l>őli v a su l. A háló és közvetlen kocsik forgalma IBmlnpcst 
I>. V. pá lyau d varró l az 1809 lfMMl évi féli 
menetrendben.

I., II. oszt. hálókocsi Budapest D. V. Vo'ence (Ycnczia) között. 
Pragerhof-Nabresina-Corinonson át.

Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p. Velence ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 .  15 ,  Budapest D. V. érk. d. e. 9 .  53 .

M enettartnm : 18’j« óra. M enettartam : lu '«  óra.
I., II. oszt. kuzv. 1 si, két I. oszt, hálóhelylyel Budapest D. V. Alá közölt. 

Pragerhof-M arburg-Eranzensfestőn át.
Budapest D. V. ind. este <8 óra 00 p. Alá ind. d. u. 2 óra 33 p.
Alá érk. d. u. 4 » 1" •  Budapest D. V. érk. d. «». 9 » 53 .

M enettartam : 20’ « óra. M enettartam : 19’ « óra.
I. II. oszt. közvetlen kocsi Budai e-t 1’ V. Velence (Venczia) közölt. 

Prugcrhof-Nabresina-Cormonson át.
Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p Velence ind. d.
Velence érk. d. u. 2 .  15 , Budapest D. V. érk. d.

Menettartani 18’ 4 óra. Menettartani 19s
Budapc-t D. V.-Abbazia-Fiume között. 

rraforhof-S t.-Péteren át.
a) Budapest D. V. ind. reggel 8 óra 00 p. Fium e ind. reggel

Fiume érk. este 9
Menottartain 13’ 4 óra. 

b) Budapest D, V. ind. este 8 óra 00 p.
Fium e érk. ti. e. 9 , 38 ,

Menettartam 13’,8 óra.

, u. 2 óra 10 p.
. 9  ,  5 3 ,

’ < óra.

7 óra 45 p. 
Budapest D. V. érk. este 9 „ 20 , 

Menettartam 13’ / j óra.
Fiume ind. este 7 óra 55 p.
Budapest D. v .  érk. d. . 1 . 

M enettartam 14 óra.
Budapest D. V. P ak ric  között.

Nagy-Knnizsa-Barcgon át.
Budapest D. V. ind. este 9 óra 25 p. Pakráo ind. d. u. 2 óra 50 p.

Budapest D. V. érk. reggel 6 , 32 »Pakrác érk. d.
Menettartani 16 óra. M euetlartam :

20 ,
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BUDAPESTI waplA 1900. április 8.

E l s ő  m a g y a r  á l t a l á n o s  b i z t o s í t ó - t á r s a s á g -  B u d a p e s t e n .
7S72 rS"4kaE, m a I I ■ • »«»»■»■» ja-- £h |< " g b lx to a ltA o l <>«><•■*_

KIADÁSOK.
X. T f iz b lz to .l tU .

Kifizetett károk 6h k ö l t s é g e k ............................ 8.586,930-83
levonva viszontbiztosított károk és költségek 3.467,242-43

Függőben maradt károk tartaléka . . .................................
Szerzési költségek a viszontbizt. bevétel levonásával .  . . 
Jövedelmi adó éa bélyogillelékek
Postabérek ........................................... ....
Adakozások közhasznú cé lo k r a ...................
A tüzbiztositási üzletet terhelő igazgatási költségek ■ .  .
Behajthatatlan követelések le i r á n a ................................. • .
A következő évek kéwzpéuz-dljtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . . . 
XX. S z á ll ítm á n y b iz to s ítá s .

Kifizetett károk és k ö lt s é g e k ................................. 879,512-67
levonva viszontbiztosított károk és költségek 227.H87-63 

Függőben maradt károk tartaléka . . .  . . . . .
Szerzési és igazgatási költségek a vlszontbiztositott rész

utáni bevétel le v o n á s á v a l....................................................
A következő évek készpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül .

Függőben maradt károk tartaléka 
Szerzési és igazgatási költségek a viszontbiztosított rész 

utáni bevetel levonásával
B élyeg illetékek ................................. ....  . .  .  .
Bohajthatlan követelések leírása .  .  .  • .

XV B e tö r ó sb lz to s ltá s .
Kifizetett károk és k ö lt s é g e k .................................

levonva vlszontbiztositott károk és költsége^
Függőben maradt károk ta r ta lék a .......................
Szerzési és igazgatási költségek a viszontbiztosított rész 

utáni bevétel levonásával
A kővetkező évek készpónz-dijtartaléka a vlszontbiztositott 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . . , j
E g y é b  k ia d á so k .

Árfolyamveszteség értékpapírok és idegen pénznemek ntán 1
V I . 1009. é v i n yere m én y szá m la .

A folyó évi üzletből fennmaradt nyereségért . .

VAGYON.

korona flll. korona flll.

5.069,787 95
259,746 07
633.255 16
196,146
103,446 11
11,100

912 015 28
9,045 89

4 000,000 11.194,522 78

151,G24 99
100.095 07
28.286 06
50.000 — 829,990 12

641,211 86
16,730 «

273.797 89
09.180 í»9
10,295 07 1.011,216 68

2,500 -
5,758 02

i 30,000 28,944 7«

1.245,708 09

18.952 66II
13.829,385 1 07

. január l-től december 31-lg. BEVÉTELEK.
I . T ű z b iz to s ítá s .

Az 1898. évről áthozott készpénz díjtartalék 
a vlszontbiztositott rész levonása ntán és 
minden megterhelés n é lk ü l ........................ ....  • • • .

Tűzbiztosítások után bevett készpénzdtjak és 
a folyó évben lejárt dijkötolezvények és 
d ij v á lt ó k ......................................................... 12.657,649.28

levonva : törlesztett dijak . . 1.662,156 37 
» viszontbiztosítási dijak

és díjrészletek . . 4.013.478 29 5.875.M4-6R
Az 1899. évben függőben maradt károk tartaléka . . . 

XI. S z á llítm á n y  b iz to s ítá s .
Az 1898. évről áthozott készpénz díjtartalék 

a vlszontbiztositott rész levonása után éa 
minden megterhelés n é lk ü l .............................• « • .

Szállítmánybiztosítások után bevett készpénz- 
dijak .................................................................. 848,859-79

lovonva: törlesztett dijak. . . . 52.856-78
.  viszontbiztosítási dijak 547 9U-M >7X780157

Az 1898. évben függőben maradt károk tartaléka . . .

6.064,503-23
XII. J é g b iz to s ítá s .

Jégbiztosítások után bevett keszpénzdljak . 
levonva ; törlesztett dijak . . . .  842,335 13

„ viszontbiztosítási dijak 2 882.64.1 75 8 *»gt,984-88
Az 1598. évben függőben maradt károk tartaléka . . . 

XV. B e tö r é a b lz to a ltá s .
Az 1898 évről áthozott készpénz díjtartalék 

a vlszontbiztositott rész levonása után és 
minden megterhelés n é lk ü l ....................... ..... • • •  •

Betörésbiztositások után bevett készpénz- 
dijak .................................................................  100,850-84

levonva : törlesztett dijak . . . .  43,405-31
.  viszontbiztosítási dijak, 42.199-67 85,004 98

Az 1898. évben függőben maradt károk tartaléka ,  .
V. E g y éb  b e v é te le k .

Szelvény-, takarékpénztári, váltó- és egyéb kamatok. 
Társasági házak tiszta jövedolme • • • • • • « *

Mériegsxamla 1899. december 31-én.

Elhelyezett tőkepénzek takarékpénztárak- és bankoknál . . • • • • • ■  
1.200.009 kor. n. é. Magyar ÍÖldhlt. int. 4'Vos talaj-

javítási és s<ab. z á lo g le v é l................... á 94*70 =  1.136,400 kor. — fii.
990.000 Kor. n. é. Pesti magyar kereskedelmi bank

4a/fl-oo záloglevél..................................... á 96.— -=s
490,000 Kor. n. é. Egyesült budapesti fővárosi takp.

4 ’,,-ős záloglevél......................................á 94 — =
5,000 korona n. é. .Otthon" irők és hírlapírók köre

4'/tu0-os kötvények............................ á 100 kor. —
7942 drb Magyar-francia bizt. társ. réazv. á 200.— =
1209 drb Bécsi biztosító társ. részvény . á 410.— :
997 drb Hazai ált. bizt. társ. elsőbbe, részv. á 200.— s 
A fenti értékpapírok stb. után az év végéig esedékt

kam atok .......................................................................
Leszámítolt, visszlcszámltclt és egyéb váltók .  •  •
Társaság h á z a i ..................................................... • •  •
Erzsébettéri házak jelzálog-kölcsönszámla . . . .
Különféle adósok

960.400 .  — ,
460,000 ,  — ,

5,000 .  — ,
1.588,400 .  — ,

496,000 .  — ,
199.400 .  — ,

' 53.312 .  73

a) Pénzkeszlot és maradványok a képviselőségeknél 
öl Maradváuvok idegen biztosító intézeteknél éa átu
• ’ ........................*olyó iJágbiztosilási osztály folyó számláu 

Központi pénzkészlv

KIADA80I

átmeneti tételok.

korona
"Té90/XM

4.889,202
488,452

1.420.000
770,000

1.823,637

korona flil. korona flll

4.000,000 -

6.961,914 62
455.691 24 11.437,605 86

40,000 -

245.059 22
46.223 04 331,2-1 26

1.529,518 35
58.061 52 1.587,569 87

18,000 -

15,245 86
| i,a» - 2% 445 86

| 402,305 69
1 41.126 53 443,432 22
í , 13.829.335 w

TEHER.

Itészvényalaptőke teljesen befizetett 2000 egész részvény á 1000 forint 
teljesen befizetett 2000 fél részvény á 500 forint ............................

Társasági tartaléktőke .  ...................................................
Külön ta r ta lé k ...................
Tűzbiztosítás! d íjta r ta lé k ................... ....  • • •
Szállítmány biztosítási díjtartalék . . . . . .
Betörósblztositási kószpénzdij tartalék . . . .  .  .

mindhárom vlszontbiztositott a rész levonásával és 
minden megterhelés nélkül

TQzbiztositási függő karok tartaléka ................... ..... • • •  •
Szállítmány bistoritáel függő károk tartaléka 
Jégblzt. függő károk tartaléka . . . . . . . . . . . . .
Betörésblzt. függő károk tartaléka ,  . . . . . . . . . .
Különféle h it e le z ő k ...........................................................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett o szta lék ok ............................
Első magyar általános biztosító társaság .Lévav-alap* . . .
Első magyar általános biztosító társaság .Ezredéves alapítvány" 
Tiaztviselők nyugdíjalapja . • .................................

iletblatosltáat osztály folyó számlán . 
Betörésblzt. osztály folyó • ’
1899. évi nyereség .

I ■ .  > ;■ <*« S » la r .«< »»S *oa> «a

Törlesztett kötvények dija . . . . • • • • • • • • •
Visszaváltott kötvénvekért . . . • • • • • • • • • •
Halálesetek után ki Űzetett k á rö ssze g ......................................
L-járt kiházaaltási tőkékért ...............................................  •
Kibázasit. biztosításoknál haláleset következt. dijvisszatérit.

ka  • • •
Függőben levő kiházaaltási lókék tartaléka . . • • • • •
Fvjára lékokért.................................................................................
Viszuutbiztosltáal dijak
.................................................................................................... • •
Irodai bér, poetadlj, nyomtatványok úti- és egyéb költségek
Tiszti fize té sek ............................. ..................................................
Jövedelmi adóért
Orvosi dljakér’ ..................................

- dljbebajtási k é l t s é g e k ........................ .  .  .  .
Kis, i >11 butus.tár jk ta r ta lé k a ................................................
Behajtbatlan tartozásuk leírása • • . . • • • • • • •
Díjtartalék ez év végén ...........................................  • • •
1899 é v i n y ere m én y  • • • • • • • » • •  .  • .

VAGYON

Értékpapírok
125,0t<» kor.

é.OOÓ.Wrt kor. — ’flL <
60.000 .  — .  |l

6.000.000
6.000,000

5.472

259,746 
ltt).<>99 
16,730
2,500 

804.643
6,184 

178.788 
62.903

1.083.585 i 04
20.092
28.252
8.260

13.952
16.611.219 83 I

BEVETELEK.
korma 

605,859
I H -
2.408,755 | 51 
2.638 847 , "6 

92,187 06
881,474 
421,
295,792 54 
904.287 05 
215.450 73
530.230 Oo 
2U6.465 , 27 
•>,545 ! 04 

II • -t 
749,564 i Itt 
24.00) -
29,517 32

II
flll.ll korona flll. 1 korona flll' f" korona flll.

65.999,214 02

□•folyt dijak : ez évben kiállított kötvények ntéa .  .  , 1.067,782

az előbbi években kiállított kötvények után . . . . 9.664,559 «
a biztosított tőke emelésére fordított nyeremények . M.411 10.778,764 30

Múlt évi függőben volt károk és díjvisszatérítések tartaléka 431,901 02

Múlt évi függőben volt kiházaaltási tőkék tartalék* . . 605,843 59

10.896 41C 344,562 35
b'J.737 64. 14

977 HB8 M 3.O8B.026 19
81.101 el.l* 1.49 K|

Mcrlegszamla 1899 december 31-én,

G3.1f l.496 kor 76 fii u gyanta 
* fillérrelé. magyar ki-. 4%-oa korona járadék 

„ mag,a. alr 4" -ot arsnvjitad k l l t  kor. 5t fillérrel 
_ migv. földhitelintézet! 4',, u« záloglevelek 96 koronávil 
.  nugy. f.ddhitellnt á * .ta la jja v . zálugl 94 kor. 70 fillérrel 
.  magv. fóldbliellnt. 4 .,-u- korotia-zál-.gl. 94 ke-
.  pesti utagy. kereak. t ank 4 ' os zálogl. '.r ív 
» pest. ni. kér. bank 4 ' közt. köles, k •;
.  kisbirtokosok orsz foblhitellnt. 4'
.  kisbirtokosok f«-’. i tt,dint. oz zaigi. n»> aor-vai 
,  mspynr •skarékpén/tártk kozp. jelzálogbank ia 4 > z á lo g l.

99 kor. 50 f i l l é r r e l .............................................. • • • •
.  nugy. .t s z  kő/' takarékp. 4’,ft ,-os zálogl 9Í'kor. 2 . fll.-rel 
.  egy esüll budapesti főv takarékp 4',"..cazál gl W kor.-vnl 
.belvárost takarékpénztár 4’,”, aáloelovél V»> koronával 
.  magv j.lz  -Intelt). 4 „ os nyer köles, kötvényei llMkor.-val 

Magyar jelzálog-hitelbank 4" s kölcsön 6 üt • nyer.-mén.vie.-ve 2 , koron -val 
558.UUU kor. n. é. magyar jeli. hitelbank 4', ros zál-gl. OOkor. 5i. U.lenvl 

4 M8jut) . . .  Budapest fóvárc ai 4',
424,8U0 .  -  _ Boest főv 4' a-os kor, , k 1 

2 329.1 no
700,009 
194,000 
33'.),2oO 

12.977,000

2..594.000
136,000
182,000
138,000
600,000

1.782,000
210,000
58.800

. 75 fillérrel
___  _ O kormával
-os zél'igl. Vz kor.-val

. kötv. VJ kor 7x. fillérrel

.  m. k r. államv arany-köles 4 'I t,-osk dv 120 koronával 

.  m. k keleti vas. áUamk.dcs > „ os aranykötv. 119 koronáv. 

.  m kir 4 , oa földi. ü.Tmenb v t. kötv. 94 km fiú fillérrel 

.  m .k. italmér. jogkártalanit.4'|,' „-.-a kötv. 99kor. 56 flih-ei
Beszu rt-zebánya-brezoval és piski-v ajdvhuuyadi vasúti el». k övét y

236.0O0 kor. u. é egyesit, alfamadész. 4», " .-ospaplrjárad. ÍW kor. 4.»Ullérrel 
9u,0 O .  .  .  osztrák koronajáradék 9" kor. 75 fillérről

523,-4.- Llro 55 c. olasz járailéa es kanalat . .
Túlélési csoportok értékpapírjai : 171.500 kor n 6. n.agyar kir. italmérésí 

jogkártalanitasl éVji-os kötvények 09 kor. 50 fi dérrel .
1890-ben esedékes kamatok • • • ............................
Jelzálog kölcsönök......................................
Kő, vén y-k ö lcsöD ök .........................................................
A központ tartozása folyó s z á m lá n .......................  • • • •
Vezér- és föügynökségek és mások tartozásai » • * • • •

l| korona flll.

119,417
78.521

r2089.0*-< —
13 47 .n

"■74.310 >»
|' 2.08; .516 —
1 |3«<O) —

1*11-'.
1, 138,1‘J-J -

597,000 __
621.303 —

; 1.764.180 —
200.00I —
09,1X1

IV) —
.555.210 —

4 -2..I —
' 403.560
1 _.I2.-’.177 .0

8W.U0 —
•23. >.*'0 —
377.2H —

, 12.912,712
1.-41.713 14

I 8-.S7.5
4* 0,322 72

170,812 6>»
874.374 1.
:u3.oi8 24

H 7é.84J.2Wl

71 887,868 kor. 17

1 650,233 .  Ö3

TEHER^
onö~]flj

fit ll

fii. 4 69.787,646 14

Budapest, 181
B a c a v la M k y  J é n s s ,

életbiztosítási konywlvő.
BArd l ln r k  tn y l Prlgryea,

Díjtartalék

levonva a viszontbiztoaltáil díjtartalékot .

Biztosítási alap s s s s s e e s s s s s s s e s s e

Klbázasitásl tőkék nyereménye • ; . «  t s s s é é s i

Függőben levő károk és díja lsazatérltések tartaléka • • «

Függőben levő klbázasitásl tőkék tartaléka • • ■ • • • •

Dljleszállitásokra vonatkozó nyeremények tartaléka .  • « «

fűlélósl csoportok számlája • • • • • • ■ • • e s é s

Előre fizetett dijak 1900—1902. évekre • • • • • • • • •

Fel nem vett nyeremények 1898. évről • • • • • • s é é

Kisorsolt biztosití-rok tartaléka

Viszontbiztosító Intézetek és mások követelései • •  • • s

1899. évi nyeremény s s l s s e e s s e e e e é s e

720,208 —

856;296 ' 62

381,474 ' 25 

421,006 ' IC

210

24,000 

44,092 | 62

19. deczembsr hé 81-én.
A l  I g a l f a i ö U g :

J e n e y  .  -o®a, O rm sd y  V ilm o s,
S z e n d e  K A roly , aliguzgalu.

A fenti zárszámlákat ez médegoket megvizsgál* á r, asokat a törvénybon s az aiapa/at.iuyokban meghatározott elvek szőrűit készülteknek és azok egyes tételeit á fő-és segéd
könyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk.

Budapest, 1900. március hó 22-én. >  fe lf try e lő  b lso  taAg:
BAjón Jánnnf. L á sz ió  Z a igarond .___________________________________________ X r d  B a d v á n sa k y  Q á»a.

b á r é  B e h o e sb e r g e r  E slg in o n d ,

vvrgríj avuwr.
a központi könyvozás főnöke,

g r d í  Z ic h y  MAndor.
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Minden saó egy izer i beiktatása petH 
bőtökből 8 kr. fémmel ellátott hér- 
detésekért külön 30 kr. kin cetári 

bélyegdíj jár.

▲ hirdetésekre díjm entesen ed fel
világosítást e  k iad óh ivatal: József- 

körút 18. szám.

Lovélbeh tudakozódásra m$yeu «du»k fcWlájö.Wi.1, e n k  .  T í l r a r t  . z f l k ^ o .  bélyeget kell mellékelni. Tndakozódísnkuil a hirdeti, i r t o t t  » ki.dóhivaUllal mindig kDzOlm k - t

APRÓ HIRDETÉSEK 

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóh ivata lban  
József-körut is ., 

satarmni r Xőrefrsző aoránf- 
tőzsaeicbon:

Breuer nővérek. Terée-kőr- 
ut és Podrr.aiueüy-utca 
sarok.

A Cica
és a hiona rokonok né
melykor átváltoznak: e^i 
érteni. De miként tud 

egyésugyanac egyés- 
ugyanúkkor az egyik ol- 

I da.on csapa s z ív , csupa 
jóéiig, csupa gyöngédség 

! és önfeláldozás lenni és 
a másik oldalon hajszolni 
a nyomorúság és önroeg- 
votés karjaiba és onrsn 
a Hekusig, a L ipótnn- 
sóig I ezt nem értőm. Az 
anya és azentlélektől vár 
felvilágosítást a Fiú. 5907

Mcmcftsek-féle tőzsde Pe
tőfi-tér. ______

Berta iózsjfnc, An-irássy- 
ut 59.

Scprony' V., 
tőzsde, I

dohány-nary■ 
ereoeai-nt 1.

Dc l ís : ! Miksane. Andrássy-

Sza ro Mór tőzsdéjében- 
Kecskeméti-utca 14.

R Ő süliii ő h a jt
intelligensizr.fia1 a ember, 
ki egy előkelő fővárosi 
vállalatnál hosszabb idő 
óta alkalmazva van és 
eddig 2ztOú korona évi nx 
fizetése van. Teljes cím
mel ellátott ajánlatok o 
lap kiadóhiVP.talaba ké
rődnek „Boldog házasság* 
címen. Diskréció becsö- 
lotboli dolog. 2Ó00

Uredrenfeid Jakab. Király- 
utca 1.

Blockner J. hirdetési írod;,
IV . ír dö-utca 6.

Etek Brrnat húiiotési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fiichcr T_D. hirdetési iro- 
. > ; - l í

f i  . jer A. V i.i ddési 
iroda IV . Váci-utca 9.

M e ly ik
szellemes baba volna hal
andó intelligens, müveit 

fiatalemberrel szórakozás 
cé jából levelezést foly
tatni az Írjon .K ék szem, 
barna haj alatt e lap 
kiadóhivatalába. 2861

Haaae-’sieln es Veglerhird. 
i Dói M .-a i.. ' .

Lecpo'd Gyula • irdetéei iro- 
ö lj i VII. Lrzséoet-kör- 
u t 14.

Mára m aré.
Levelét várom, melyben 
legk*eőbb vasárnapi eljö
vetele jelezve van, rosz- 
ssabb esetben az, begy 
mkor iútha’ja  legalább 

Kígyó. 590*

A lW C S  T Ö M B É  
N É L K Í L Ö Z É S  ! ! ! ! :

N A G T  V A G Y O X T, 
Ó R I Á S I

JÖVEDELMET, 
naponta 20—30 koronát, de 
' évento legkevesebb 

5 - 0 0 0 0  koronát 
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet*' 
cinrii könyv legújabb, két
szeresen * bővítőit és ja
vított kiadását megrendelt 
E z e r  é s o z o r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül. pedig csak e köny
vet ke.lene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férd, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
hetést butosithatmagónuk. 
A könyv első kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, k-t- 
szerceen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
t i ”t.
3  K o r . 6 0  f i l l é r  ked
vezményes érért még pn- 
dig az é s s ’cguek posta- 
u ta’vftryoni előzetes be
küldése «setén portámén- 
tesen küldi meg mindön

kinek a
JEFKKDuLÍI VEGYOT* 

könyvkiadó hivata'a 
‘c u i ’i r,

Lőrino-utca 24 szám

K udai nyaralóban
esetleg a Svábhegyen, 
Zugligctben, vagy a Li- 
pótmező környékén búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, mérsékelt díj
ért. Esetleg 2—3 szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat „Buda környéke* 
elmen a kiadóhivatalba 
kéretik. 2848

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben lövő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

Több kitűnő é>zaknémet
hont

nevelőn ő ,
kik az angol és francia 
nyelvet Angol- és Francia- 
• ^ban sajátították el. 
kitűnő zongoristák, raj
zolnak és feaitnek, azon
nali alkalm azást keresnek 
magyar úri családoknál, 
ugvszi-'tón két izr. rém et 
ncve .mő nyelv és zene- 
ismorettol, ajánlkozikelő- 

keiő izr. családokhoz
Szeghetné S. Lujza
ir-. a által Budapest. VI.

D-ssewffy-u ca 22. sz. 
Magyar oki.J tanítónőket 

sürgősen keresek.

Az országos
m agyar gyorsíró  

e g y esü le t
Báthori Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt o hóban 

uj m a g y a r  é s  n é m e t
n y e lv ű  g é p -  ca g y o r s 

í r á s z a t i  
tanfolyainot n y it  Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
rt'Sxvény társaság

Erzsébet•hirut íf — 1t.Kew-York palota
Ér.-.

Riosse Rudolf hirdetési iro
da VIí. Károlykörut 9.

Schvrarcz József hirdetési 
in d a  V. Marokkó-u. 4.

Tár.czer Gyula hirdetés 
iroda IV. ózervitatör 8

Edtea ö r eg e m !
Epedvo várom a pillana
tot. n.iiőn karjaim ba zár- 
h a tla i, a jelzett időben 
ott kezek. Az ígért ék
szert ii u vodd m tg, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a 
K e r e s k e d e lm i

V e g y é s z e t
című híres könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a  köny
vet, é1- a hol megvan, oda 
beköszöntött a jólét. Ceo- 
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A taná
csosók Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
műit évben e könyv út
mutatásai nyomán, a  sző
ke Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát (a jövő 
hé.en lesz a lakodalma), 
az adóliszték (akik két 
év előtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltakba mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És emlékszel-e a 
sarki szatócsra, az örökön-

örökké panaszkodó 
Woiaz.ra (a kilenc gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
nem olyan rongyosak már). 
Most rendez bo egy’ fé
nyes ffiszerüzletet, a'uol 
■ftgy segédet fog foglal
koztatni. Maca mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak, 
l.égv pontos és ne feledd 
a könyvet.

laton veled, ezerszer  
csókol Boriskád.

Örvas,
keresztény vadásu k e 
restetik 5000 lakossal bíró 
járási asékhelyre, hol va- 
gvonos nép lakik, több 
nagyobb uradalom és bér
let van, szép ki Iá ásókkal 
pá'yáznai jól dotált kor- 
orvosi állásra. Cim a ki
adóhivatalban. 59<8

C sin o s
fiata intciiii’cns urinő 

ajánlkozik jonb üzletbe 
pénztár s;.ónok. elárusító- 
nőnek, szép írással í r, 
irodába is alkalm at, c-s t- 
ieg biztosítékkal is ren
delkezik. Cim a kiadó
hivatalban. 2857

Cica.
Pénteken rendes helyen 
6 órakor várlak. Dezső,

E gy izr a r lita
nevelő, ki már rógobh 
idő ta működik o pályán, 
állást keres mint házíne- 
velő, vagy mint hitoktató 
vidóaen. Szives megke
reséseket kér e lap ki- 
adóhivatalába .Szorgal
mas és lelkiismeretes* 
jelige alatt. 5956

M a g y a r g y o rs író -
n ő .  t i  a Rvmiugton és 
Yost-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, ál'ását 
változtatni óhajtja. Szives 
m egkereséseket .Szorgal
mas" jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2 00

I ’j  l i á / a s p i S r o l i  
f i g y e l m é b e  !

Lakésdit-zek feltűnő olcsó 
linden tárgyén látható 

szabott árban. Olajfestmé
nyek. aquarellek, aeélme>- 
sz?tol:. rendelés szerint
kii'.önfélo ke;ei k. Oszló 
nők. < t gerek.szalon szék- 
rérvek . Staffelei. paravá
nok. szervir-, jour-, író-, 
; ■ rtya-, dohányzóósszalon 
asztalok, íenyképtartók, 
'usztaikás lámpák 20 szá

zalék engenm-'mynyel). 
szobrok, páhna-edi nyék, 
órák, tükrök, bronz, por
cellán és egyébb nippek.

Kegcdüs Zsigmondnál 
Andrásay-út 5ö. V a ry v á -  
la-zték nászajándékokban.

Magy. kir. államvasutak.
H ird e tm én y . 

Némctalfóldosztrák-ina- 
gyar vasúti kötelék.

(A díjszabási ha’.ározrrá 
’iyok kiegészítés'?.)

Folyó év m ájus hó 1-től 
. ó hatálytval a  néme*.- 
föld-os/.iiák-niagyar k i- 

telékben lb95. évi ápril s 
hó 1-től érvényes díjsza
bások II. rész 3. és 4. fü
zet díjtételeinek alkalm a
zására nézve az á.talános 
díjszabási határozmányok 
az alábbiakkal kiegészí
tendő k :

„Az ezen díjszabások
ban fogla.t dí jtételek áruk
nak ném et állomásokra és 
áhom ások'ól való átrova- 

ására, illetve viss/aro- 
vatol. sara (a köteiéki ál
lomásokban vaio uj fu
varlevelekkel teendő fel
adás esetén is) néni
alkalmazhatók.*

Budapest, 1900. m ár
cius 30-án.
A m agyar kir. áilamvaa- 
itak igazgatósága a ré- 
z"S va-utak nevében is. 

(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy. kir. ábamvasutak. 
Igazgatóság.

Blirdef m óny.
(Tanuló bérletjegyek élet 
beléptetése a Dunántúli 

h. é. vasúton.)
Ezen vasúton f. é. má

jus hó 1-én Csömödór és
Alsó-Lundva állomások 

között egy és három havi 
érvénynyel tanuló bérlet
jegyek fognak kiadatni.

Az egy hóra érvényes 
tanuló bérletjegyek ára a
II. koeúosztályban 16, a
III. kocsiosztályban 10 
korona a három hóra ér
vényes bérletjegyek ára 
pedig a II. kocsiosztály
ban 40, a III. kocsiosz
tályban pedig 24 korona.

Közelebbi értesítések az 
ilíe ő állomásokon nyer
hetők.

Budapest, 1900. márc.
804a.

Az igazgatóság. 
Utánnyomás nem dijazt.

Finom 4 szoba botor
I hálószoba baroquo rococo 
stylben, angyal fejekkel 
I antique ebedlö, I szalon 
berendezés kék, flDora 
francia selyernszövetblő*

X IV . Lajos-stvlusban, ’ 
zöld és aranyozott fából 
I anűque úri szoba. 1 zoní 
gora olcsón eladó. Buda
pest, Kerepesl-ut 64. I. em. 
a bútor üzletben.

Bolthelyiséget 
keresek az 

Erzsébet-köruton
a Király-utca és Kerepesi
nt között, egy nagyobb
kirakattal, esetleg esv ki-
sebb hátsó üzlettel vagy
udvari raktárral. Ajánla
tokat ,H . J-* jr!írével e
laphoz küldendők. 2713

E lők eld
magyar á .ami hivatalnok 
a legszerényebb feltételek
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2345

A lkalm azást
keres egy végkielégitett 
vasutas kitűnő bizonyít
ványokkal, ki mir.deu iro
dai munkára a lkam as 
E setiig  5—60. korona 
óvadékkal pénzbeszedő, 
V if f  p- i.zt rn
•UBfid. ( m a k i t :  i

1

nők és férfiak jótékony- 
sági egyletnél jutalék, 
••serleg fix fizetés mellett 
tagszerzóként azonnal al
kalmaztatnak. Cim a ki- 
adóhivatalban, 5961

O vndékkópes
29 éves ISztal ember e- 
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, raintn' nz- 
tároa, vagy más bizalmi 
ábást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na." *723

E R E ^ Y Í - r é le
Ichtiol-Salicyiből egy té
gely megszüntet: borvisz- 
keteoet, m indennem ű sö- 
raörnetegséget, bőrkűte- 
get. irzsdást. Szagtalan. 
Ártalmatlan. 1898

Köliö^énnól,
re k e d ts é g n é l  v e g y e n e k  30 
k rért Rethy-fóle pemeto- 
fücukorkát.

A  b u d a p e s t i

K  á v ó m a g a zin
bérmentve küld

CJubn.
I V I o c c a

J á v a
G y ö n g y

Kgy
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cime a kiadóban.

2737

postán utánvéttel

3 kiló f r t  4.80.

B élák  IstY án
BUDAPEST, 

VII..Rottenbiller-u 4.

!! Magyar 
találmány!!

N jiivészi ^ ivitelü  

Aqnarell (kézi) festés

S zelíd
intelligens megjelenésű 
kisasszony pénztárosnő
nek esetleg elárusitónő- 
nek, könyv- és pspirke- 
reskedésbe havi 20 korona 
fizetés és teljes ellátás 
mellett, azonnali alkalma* 
zásra kerestetik. Ajánla
tok lehetőleg arcképpel 
Hirsch Adolfhoz, Déva 
t Erdély) intézendők. 2862

K itű n ő  g y erm ek -  
rn b a  varrónő,

A n agyrabecsü lt előkelő  
hölgy közönség figyelmét 
bálorkodom ezennel fel
hívni, m iszerjnt a legele
gánsabb és a legkénye 
robb Ízlésnek. xpegíolelő 
gyermek-ruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
nr gyerrnekruha-sza,ónjá
ban * évekig működtem. 
Cím o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

Abbázia
15 'gyet kéri fi gyei m erte • 
tője, e lapra posb rostnnt • 
.H adnagy* alatt értesí
teni, ismerkedés lehet' é
ges-e. 59651

In te llig e n s
5959 1 urbölgy teljes ellátástke- 

j rés. Szerény, do rendes 
polgári kosztét és tiszta 

| kis szobát. Lehetőleg nem
I me«sze a Korepeai-uttól,
, A jám atokat e lap kiadó- 
| hivatalába kér .Heten*.

Csinos
Intelligens megjelenésű 
kisasszony jobb üzletbe 
pénztárhoz vagy clárusi- 
tónőnek ajánlko-ik, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Cime megtud
ható e lap kiadóhivata
lába. 2822

KKDnő
karban levő úti ver- 
a e n y g é p  jutányosán el
adó. Cim a kiadóban.

2S55

A> a n ju n ir ö li i l
rendező-pályaudvar mel
lett epv saroktelük 376D 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

A körm en d i
diszfonyő-faiskolából 60 
fajta örökzöld tűlevelű 
fák és bokrok kerülnek 
elszállításra. Árjogyz<-k 
ingyen. 696

M agyarkir. államvasutak. 
Czletvezet. Zágráb. 

Pályázati hirdetmény.
\  magy. k ir. államvas- 
- l-'iume Uoinásán 2 

tuzőrségi felvigyázói és 
S tűzön állás töltendő be.

A tüzér-égi felvigyázói 
ál'ások 840 korona, a tűz
ön állások évi 5C0 korona 
fizetés, a szabályszerű 
lakáspénz, a Fiume ré
szére jelenleg megdllapi- 
ott drágasági pótlék ós 

szolgálati ruházat élveze
tével vannak egybeköt•’O.

Feihivatnak mindazok, 
a kik ez áPásokra pályázni 
óhajtanak, ho^y pályázati 
kérvényeiket kellő okmá
nyokkal felszerelve a zág
rábi üzletvezetősóghez 

legkésőbb f. évi április 
ho 15-ig nyújtsák be.

Kérőbb beérkező kér
vények nem vétetnek fi
gyelembe.

*A pályázók okmányok
kal tartoznak igazolni, 
hogy m agyar honpolgá
rok s a magyar nyelvet 
tökéletesen bírják, hogy 
18-ik életévüket betöltőt 
ték, do 35 évnél nem 
idősebbek, hogy tény le- 
gcs katonai szolgálatukat 
kitöltötték, vagy a katonai 
kötelezettség alól felment- 
vék, hogy ép és egészsé
ges t'S talkatuak, erkölcsi 
tekintetben feddhotlcnelő- 
é etilek s vagyonilag ren
dezettek.

Okmányokkal igazolan
dó továbbá, hogy a pá
lyázók a tiizőii teendők
ben kellő jártassággal 
bírnak, a tuzőrségi leivi-i 
gvázói állásokra pályázók 

■ a7ont' Iul a laka’os, vagy

Hallatlan
czidöszerint a legerősebb

Jód-Brcm-Forrás -Fürdő.
'-hajlata sxArai,meleg; c-yógy- 

crpdm’-nyclc meglepők. FUrilö- 
/■vad 1-U>I axoDtember
répé’ir. î O k4oyetmvacQ lel- 
•zcrelt lak.»70ba ; Hr.unat«rlum. 
ryöf-ytar , rongora-, olvaad- 

b) li írd-ter-m : lnwo-tonnls ; 
rrene. Katonatlariak. Allant- 
Tnta.nukuk i i i AJuh -löljunlui 
-Ai* éa nujr.isr.iui IC-töi srop- 

tember v> éhig gyógy- 6 ‘ fUr- 
díj tekintetében kedvet- 
nyben részesülnek. Hivatalos 

. ..dóorvos: Dr. flassy JAnon.
Kluprlto prospektusokkal ssolgő' 
k vératra s fürdölonspstósSfl Csli 
cer «lma-Siécs. Ar. évad alatt 
, sla ni*»irdi helyben. Csira 

Fii:ek-M iikolcl vasútvonal ál
lomása.

Magy. kir. államvasutak.
Igazgatóság.

H ird e tm én y .
(Uj sz.emélv és podgyász- 
dijszabás életbelépb lése 
a Kun Szt-M arton-Szente- 

si h. é. vasúton.)
Ezen h. é. vasúton f.

6. május hó 1-én uj sze
mély- és podgyászdijsza-
bás lép élotbc, melylyel I rézműves mesterségek 
az 1897. évi junius hó cgvikében jártasak.
1-én életbelépett díjszabás I Iskolai képzettség szem
érvényen kívül helyezte* pontjából a tüzörségi fol-

M alőr
kitűnő jó nnnőségő diófa 
faragott háló >oba be
rendezés, eb ' í.ó és sza
lon a- ta' v iss.am aradt 
házasság végett olc-ón el
adó az asztalosnál T - 

2860 ' réz-körű* 39.

tik. Az uj dijszabá; 
magyar kir. államvasutak 
di' Zcbá , .árusító itodá- 
ját ft’i (Budapest, Csenge* 
ry-utca 3't. az.) 20 fillér
ért kapható.

Budapest, 1 00. márc.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem di azt.)

B ety á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ó d y :

hehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. l-ső kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D aru  i n :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A azabadság  

v é r ta n a i.
Regényes korrajz. 

E lőbb  2 K. most 1 K.
E gy szegén y  ifjú  

tö r té n e te .
Fen illet Octave-tól. 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fül.
A v ilá g  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 keppel.

Előbb 2 K. m< at K. 1.10
.Mámoritó

tö r té n e te k .
i Maii pás sant.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
A bánya.

(Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor.

M a g y a r
f e s t é s !  

M a g y a r  fa !

10 drb ára 2 kor.

be
k ü ld é s e  n i á ll

b é r m e n tv e .
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

E g é s z e n  u j!
Gyűjtőknek meglepetés!

vigyázóktól a középisko- 
| Iák 4 osztályának meg- 
i felelő kóp/ottí-ég, a tu z -l  
I őröktől pedig az írni 
I o'vasni tudás és a szám-1 
1 tan elemeiben való já r - ' 
, tas-ság k vúntatik.

I Z igráh, l’niO. márc 27. j 
Czletvezetőaég.;

Utánnyomás nem dijazt. |

J ó  m adarak.
(Újdonság 1)

(Cutiust Újabb tör
vényszéki karco átok. 

Előbb 2 K. most 60 fill.
A három vzoknyás  

leá n y .
( K o c a  Pál).

Előbb 2 K. most 50 fii).

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek. Eladok
13 latos ezüst evőkészio- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolohat, gyertyatarto- 
kát, haltálakat, tálcákat, 
gram mja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkéailetokot 
138 írttól kezdve, dús yá- 

laszték mindennemű 
ezüst raüötvöa tárgyak* 
bán, arany férfláneóa kő- 
lóggoval, gram m ja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2

Megrendelhető a .Budapesti frt 40 m ó l .  tula . romon- 
Napló* kiadóhivatalában, toir óráit u frt. Gr .nberqer 

u tánvé tt '! vagv a pénz ! Ann!n Béla 1 r ö •: Bu- 
•- ekiihlcso ellené en. , d •’ cst'"-b ,v-  Városháztér 

2 koronán alóli rondelésck 9., I. em. 23. Har'Sbazar. 
csak az ötftzcg előzetes j Képe* árjegyzéket bér*
bektildé- clo'nöhen esz- 

-.öl e*nek.
mentve éa ingyen.

KéNrletflr.etónre l«.
fljeoaatott a  •F á trú "  irodainii éa nyomdai vállalat részvénytáraaaág kudorgógöpén, Boxiapeat, lX n 0 iU -nt 25

1


